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It gives me great joy to felicitate the publication of the Syriac Texts from the Berlin Turfan Collection, Volume
II, published in the general series of the Verzeichnis der orientalischen Handschriften inDeutschland im Einvernehmen
mit der deutschen Morgenlindischen Gesellschaft. The present volume, edited under the care of Prof. Dr. Erica C.D.
Hunter of the School of African and Oriental Studies (SOAS), The University of London and Dr. Mark Dickens,
makes available the images and transcriptions of one of the most important collections of Christian manuscript
fragments in the history of Christendom. These fragments, discovered between the years 1902 and 1912 by a
German excavation team, document one of the most important missionary posts of the Assyrian Church of the
East in Central Asia.

The monastic community of Turfan, located near Bulayiq at Shuipang along the northern route of the
Silk Road, has produced liturgical and theological texts of which, sadly, only fragments remain in the Syriac,
Uighur, Middle and New Persian and Soghdian scripts. Although in ruins, the monastery still stands today as a
monument to the unparalleled missionary activity of the monks and scholars of the Church of the East who
produced these texts. They stand not only as a liturgical and literary witness of this monastic community, but as
a historical record of the closely-knit connection between the mother Church in Mesopotamia and the outer-
most missionary posts of our Church, Alas! The relics of this monastic enterprise are few, but they are
nonetheless a powerful witness to the presence of the Church of the East in Central Asia and to her missionary
work of spreading the Gospel of Christ therein. These relics of this once glorious missionary enterprise still speak
to us today through the medium of these fragments documented in the present catalogue. They tell us of their
glorious past, encourage to study and appreciate them in the present, and most importantly they challenge us
to continue the work they produced and witnessed to in the future.

I would like to thank the ‘Christian Library of Turfan’ Project team, headed by the Principal Investigator
Dr. Hunter, for the superb scholarly work they have produced in this catalogue. This research project has actively
studied, introduced and catalogued the Turfan fragments from 2008 to 2011, by a generous grant from the Arts
and Humanities Research Council of the UK, with the help of scholars and collaborators from the Assyrian
Church of the East.

It is my prayer that this volume will serve as a witness to the missionary zeal and efforts of our forefathers
in the Christian faith for many generations to come, and that we too as their spiritual children will be inspired
to re-introduce the Gospel to these lands of the East which were once conquered for Christ. I invoke heavenly
benediction on all those who have collaborated for the production of this catalogue in one capacity or another.

tKhanania MARDINKHA IV
Catholicos-Patriarch of the
Assyrian Church of the East.

Given at our Patriarchate in Morton Grove, lllinois (USA), this 6* day of June, 2014.
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PREFACE

This catalogue covers fragments in the Syriac language from the Turfan Collection that are
housed in three repositories in Berlin: Turfanforschung, Berlin-Brandenburgische
Akademie der Wissenschaften (BBAW), Staatsbibliothek zu Berlin, PreuBischer
Kulturbesitz and Museum fiir Asiatische Kunst, Berlin-Dahlem.

All of the fragments documented in this catalogue were found during the four expeditions
conducted by the German Turfan Expeditions between 1902 and 1914, notably the Second
Expedition (1904-1905) and the Third Expedition (1905-1907). The bulk of the fragments
are Syriac, with a small number being Sogdian, New Persian, Uighur Turkic and Middle
Persian. However, all fragments are written in Syriac script, with the exception of nine
folios in the Syriac language that have been transcribed into Uighur script.

Most of the fragments were discovered in the ruins of a former monastery of the Church of
the East, located at Shuipang near the village of Bulayiq, about ten km. north of Turfan.'
Other locations in the Turfan area, including Qocho, Sidngim, Toyoq and Kurutka, yielded
small quantities of Christian material.®

The entries in the main section of the catalogue include all known fragments in the Turfan
Collection written in whole or part in the Syriac language, with the exception of fragments
in Sogdian, New Persian and Uighur with embedded Syriac phrases or sentences, which
are included in Appendix XV: Sogdian, New Persian and Uighur fragments with
Syriac citations at the back of this volume. The fragments included in the main section of
this catalogue thus include:

e exclusively Syriac texts, including those transcribed into Uighur script;

e Syriac texts with portions in other languages, including bilingual texts (most of
which are Syriac-Sogdian)

This catalogue has been compiled as part of the ‘Christian Library of Turfan’ Project
(2008-2011), made possible by a generous grant from the Arts and Humanities Research
Council of the United Kingdom to Dr. Erica C. D. Hunter, Principal Investigator, and the
School of Oriental and African Studies, London. This is a companion to other volumes that
have been prepared by two other members of the project team:

1. Nicholas Sims-Williams, Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in
Deutschland, 18,4: Mitteliranische Handschriften, Teil 4: Iranian Manuscripts in
Syriac Script in the Berlin Turfan Collection.

2. Peter Zieme, Altuigurische Texte der Kirche des Ostens aus Zentralasien.’

A full list of acknowledgements is given below, but we particularly acknowledge here
those colleagues without whose expert assistance this catalogue could not have been

! See images of the monastery site at Bulayiq before the Introduction.

? For the discovery of Christian manuscripts at Bulayiq, see Le Coq, Buried Treasures (1928) and Hunter,
‘Christian Library’ (2012).

? Christian fragments in Sogdian script will be included in VOHD 18,3. A small number of the Christian
fragments in Uighur script are included in VOHD 13,22; others will be included in future VOHD catalogues.
A summary of these can be found in Raschmann, ‘Traces of Christian communities’ (2009).
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completed: Sebastian Brock, James F. Coakley, Desmond Durkin-Meisterernst, Hartmut-
Orwin Feistel, Simone-Christiane Raschmann, Christiane Reck, Mar Awa Royel, Lilla
Russell-Smith, Nicholas Sims-Williams and Peter Zieme.

The catalogue also functions as a sequel to an earlier volume in the VOHD series: Syrische
Handschriften. Syrische, karsunische, christlich-paldistinensische, neusyrische und
manddische Handschriften, by Julius Assfalg. 1963.

The catalogue hopefully will open new horizons in the study of East Syriac Christianity by
releasing to scholars this great collection of Syriac Christian fragments from Turfan, which
has remained largely unexploited for over a century. All errors and shortcomings remain
the responsibility of the two compilers.

Erica C.D. Hunter and Mark Dickens
Cambridge, ENGLAND
Easter 2014
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Christian monastery site of Shuipang, near Bulayiq, north of Turfan, China
Images copyright Erica C. D. Hunter



INTRODUCTION

Discovery of the Syriac Fragments at Turfan

Between 1902 and 1914, the Berlin Museum for Ethnology (Museum fiir Volkerkunde)
mounted four expeditions to Turfan, an oasis located approximately 150 km. south-east of
Urumgi, now in the Xinjiang Uighur Autonomous Region, in western China. During the
2" and 3" expeditions (1904-1905 and 1905-1907), many fragments in Syriac script were
unearthed, the richest haul being found by Theodor Bartus (1858-1941) at the monastery
site of Shuipang, near Bulayiq, north of Turfan. Albert von Le Coq (1860-1930), the leader
of the 2™ German Turfan Expedition, discussed the Bulayiq finds as follows, ‘er hat ... in
dem schauerlich zerstorten Gemiauer eine fabelhafte Ausbeute christlicher Handschriften
ausgegraben’ (he excavated ... in the extremely ruined walls a marvellous booty of
Christian manuscripts).4 However, von Le Coq, who was not present at the removal of the
fragments from the Bulayiq site, did not comment further on the archaeological context of
the find—spot.5 He did go into some detail about the various discoveries that were made,
mentioning amongst other finds a psalter in Pahlavi script, but his only specific comment
about the Syriac fragments was ‘[e]ndlich wurden zahlreiche lithurgische und andere
Handschriften der Nestorianer in syrischer Sprache und Schrift gefunden’ (finally
numerous liturgical and other manuscripts of the Nestorians in Syriac language and script
were found).6

A small number of Christian fragments were also found at other sites in the area, including
Astana, Qocho, Kurutka and Toyoq.7 Very little information about these discoveries has
survived, but Mary Boyce, in her magisterial catalogue of the Iranian manuscripts in
Manichaean script from Turfan, gives some gleanings. She wrote that during the
exploration of ‘the little valley of Tuyoq (about 15 km. east of Kho¢o) a number of badly-
ruined temples and stupas were explored’ by von Le Coq, who stumbled across a half-
destroyed library that contained a miscellany of materials: Manichaean, Christian and
Buddhist manuscripts, Chinese scrolls, Hephthalite fragments and fragments in Old Turkic
runes.® Von Le Coq gathered up two sacks of manuscripts, a ‘mixed bag’ so to speak; some
were dated to the eighth and ninth centuries, while others, on the basis of their handwriting,
he considered to be later.’ Apart from the note that the manuscripts from Toyoq included

* Le Coq, Auf Hellas Spuren (1926), 88. An English account of the discovery is supplied by Le Coq, Buried
Treasures (1928), 100. For further information on the Turfan Expeditions, see the following works (full
bibliographic details are found in the Bibliography at the end of the Catalogue): Le Coq, Buried Treasures
(1928); Le Coq, Von Land und Leuten (1928). A helpful summary can be found in Boyce, Catalogue of the
Iranian Manuscripts (1960), ix-xxi. See also the booklet, ‘“Turfan Studies’, that has been prepared by the
Berlin-Brandenburg ~ Academy of Sciences and Humanities and is available on-line
(http://www.bbaw.de/bbaw/Forschung/Forschungsprojekte/turfanforschung/bilder/Turfan_engl_07.pdf).

> Boyce, Catalogue of the Iranian Manuscripts (1960), xviii, n. 4 notes that von le Coq was at Danbanching.
®Le Coq, ‘Auf Hellas Spuren’ (1926), 88.

" A listing of these fragments, organised by find-site, is given in Appendix VI: Signature numbers from
locations other than Bulayiq.

§ Boyce, Catalogue of the Iranian Manuscripts (1960), xvii.

® Boyce, Catalogue of the Iranian Manuscripts (1960), xvii n.4, citing Le Coq, Auf Hellas Spuren (1926), 84.



‘one New Persian manuscript in Syriac script (M7340)’, tantalisingly no further details
were divulged.10

Transfer to Berlin and Allocation of Signature Numbers

Following their discovery, the fragments, wrapped in paper, were sent to Berlin in wooden
crates, each containing a contents-list which used abbreviations signifying the expedition
number and the find-site. The paper packets in which the fragments were wrapped were
also individually numbered. Upon their arrival in Berlin, the expedition number and find-
site abbreviation was written on every fragment in the consignment, along with the specific
packet numbers. Today, many of these original signature numbers are still visible and
consist of four elements: the first two stamped in ink, the last two written in pencil or pen:

¢ T to indicate the general location of Turfan
e II or III to indicate either the Second or Third Expedition

e B to indicate the major find-spot at Bulayiq; where fragments were found in a
different location, this was indicated by another letter, e.g. D for Dakianus-shahri =
Qocho; K for Klosterruine (in Dakianus-shahri); S for Séingim; T for Toyoq

e the packet number

However, some signature numbers only contain two or three of these elements.
Occasionally, where more than one fragment was included in a packet, each one was
designated either alphabetically, e.g. (a), (b) etc., or numerically, e.g. No. 1, 2, etc. In most
cases, each fragment was glassed individually, but sometimes several were placed together
in Sammelplatten ‘collected plates’. A second, more detailed, label was glued on the glass
plates between which each fragment was placed.11 Some of these labels have survived, but
many are no longer extant or have been replaced by later labels.

The majority of the Syriac fragments are now housed in the Staatsbibliothek and have
recently been allocated signature numbers beginning with SyrHT, an acronym for Syrische
Handschriften aus den Turfanfunden.'” The fragments bearing SyrHT signature numbers
do, however, include three Sogdian or Uighur fragments in Syriac script, as well as a
bilingual Syriac-New Persian fragment."” Some Syriac texts that have been written in
Uighur script have also been allocated SyrHT signature numbers.'* Whilst the holdings of
the Staatsbibliothek comprise the largest number of Syriac language fragments, smaller
quantities of Syriac material, as well as Syriac-Sogdian bilinguals and New Persian texts
written in Syriac script now form part of the collections held by the Turfanforschung in the
headquarters of the Berlin Brandenburger Akademie der Wissenschaften (BBAW). These
have been allocated a variety of signature numbers, including M (for Manichaica), n (for

10 Boyce, Catalogue of the Iranian Manuscripts (1960), xvii.

"' The fragments are still preserved as such.

" Digital images of the Syriac fragments in the BBAW can be found at
http://www.bbaw.de/forschung/turfanforschung/dta/index.html. Those at the Staatsbibliothek can be found at
http://idp.bl.uk/ (enter SyrHT in the search box).

13 The three non-Syriac fragments are SyrHT 105 (Sogdian), SyrHT 343 (Sogdian) and SyrHT 393 (Uighur).
The Syriac-New Persian Psalter fragment is SyrHT 153.

" SyrHT 20-27, MIK III 58 and So 20131.



Nestorianisch), So (for Sogdica) and U (for Uigm’ica).15 The fragments which were kept in
the Museum fiir Volkerkunde and subsequently the Museum fiir Indische Kunst that are
now part of the Museum fiir Asiatische Kunst in Berlin-Dahlem have been allocated
numbers beginning with MIK, an acronym for the Museum fiir Indische Kunst.

Hand-lists of the Syriac Fragments from Turfan

Two hand-lists of the Syriac fragments are currently kept at the Turfanforschung in the
BBAW. The first and most likely the earlier hand-list is headed Syrische Turfan-
Fragmente der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, indicating that it was
compiled at some point between 1946 and 1972, after which the Academy was renamed
Akademie der Wissenschaften der DDR. The original, typewritten hand-list is no longer
extant, only a photocopy, from which all further copies have been made. The hand-list has
been supplemented by handwritten annotations, either in pen or pencil, most of which
appear to be by a single hand. The fragments are arranged in the hand-list according to the
original signature numbers that were allocated when they were brought to Berlin. Hence
the sequence runs from T II B 1 No. 1 to T II B 69 No. 4, and then is followed by various
other signatures beginning with T II D (2 entries), T II K (1 entry), T III B (4 entries), T III K (1
entry), T III T (1 entry), T III T.V.B (1 entry), T III Kurutka (5 entries), T III (10 entries) and M (1
entry). Following these signature numbers are several references to various miscellaneous
fragments without signature-numbers, written in the same hand as the annotations
throughout the hand-list.

The hand-list supplies entries for 215 fragments, with a further 80 designated as fehlit
‘missing’. Some of these ‘missing’ fragments appear to have been extant when the typed
hand-list was prepared, but subsequent annotations designate them as lost. Conversely,
some of the signature numbers that were described as missing were actually found amongst
the Syriac fragments during the process of assembling this ca‘[alogue.16 The hand-list
identifies the genres of some 50 fragments (including some of the ‘missing’ fragments),
mostly biblical texts (Psalters or lectionaries) or liturgical texts from the Hudra or Taksa.
Other identifications on the hand-list include the fragments of the St. George legend,
published by Miklés Maréth in 1991."7 The list is supplemented by hand-written
annotations which include references to previously published work, the latest being the
fragments belonging to the Barshabba legend which were published in 1934.'® Some of the
hand-written annotations have proved to be incorrect, but on the whole they have been
extremely helpful in compiling this catalogue, providing a basis upon which to collect the
biblical and liturgical fragments into manuscript groups, such as Hudra ‘E’ or Psalter ‘D’.

5 Tn some cases these designations (SyrHT, M, n, So, U) are incorrect, as can be seen by perusing the
appendices at the back of this volume, particularly Appendix I: Identified fragments in numerical
sequence. On the history of the Turfan manuscript fragments after their arrival in Berlin, including the
various signature numbering systems, see Boyce, Catalogue of the Iranian Manuscripts (1960), xxi-xxvii and
the Introduction to VOHD 18,4 (Sims-Williams, [ranian Manuscripts in Syriac Script in the Berlin Turfan
Collection).

' Those that are listed as missing on the list are inferred from other extant signature numbers. Thus, if T II B
1 No. 1,4,6,8,11, 12 and 13 are extant, TII B 1 No. 2, 3, 5,7, 9 and 10 are listed as fehlt. Where only No. 1
from a given packet number is extant, the hand-list notes Weitere Nummern fehlen.

' Discussed below under Previous Scholarship on the Syriac Turfan Fragments.

'8 Also discussed below under Previous Scholarship on the Syriac Turfan Fragments. Barshabba was the
legendary founder of Christianity in Merv, on which see Sims-Williams, ‘BarSabba’ (1988 [1989]).



There is also a second, hand-written hand-list which may have been prepared by the person
who added the annotations to the aforementioned type-written hand-list. Lacking any
heading, the second hand-list consists of a sequence of numbers running from 1000 to
1907, with the Syriac fragments being allocated the consecutive numbers 1625 to 1905
inclusive." Thus they were part of a broader classification scheme to be used with the
Turfan fragments. On this hand-list, the original signature numbers allocated to each
fragment are correlated with numbers in the consecutive sequence, e.g. T II B 1 is written
next to 1625. Various annotated identifications have also been made on this list; some of
them are in an identical hand to that found on the first type-written hand-list, while others
are corrections or additions. Another system, which was developed by the renowned Iranist
Olaf Hansen (1902-1969) in the 1960’s to classify the Christian Sogdian texts, consists of a
capital C (perhaps denoting Christlich-soghdisch) followed by a number. This system is
occasionally encountered with texts that include Syriac excerpts, especially the bilingual
fragments.

The identities of the compilers of the two hand-lists remain enigmatic.20 Various
suggestions have been offered, including an unidentified student of the Syriac scholar
Anton Baumstark (1872-1942) or Hansen himself, who worked on the Turfan material and,
in the case of the Sogdian fragments, ‘was responsible for the first serious attempt to sort
and classify the texts’.?! Another possible compiler of the hand-lists is Heinrich Junker
(1880-1970), who worked in the Academy in the 1950’s. As noted above, the title on the
type-written hand-list indicates that it must have been compiled after 1946; thus the hand-
written reference to the 1934 publication of the Barshabba legend suggests that the
compiler of the first hand-list was unfamiliar with this article or it would have been
included in the typed material. The top right-hand corner of this hand-list bears the name of
Dr. Heinz Giesecke, who taught Persian and Turkish at the Humboldt University in the
1950’s, but whether he was responsible for its compilation or not cannot be confirmed.

Previous Scholarship on the Syriac Fragments from Turfan

In comparison to their Christian Sogdian and Uighur counterparts, the Syriac fragments
from Turfan have received much less scholarly attention.”> However, in the first few years
following the discoveries made by the German Turfan Expeditions, there was a spate of
publications. Already in 1905, the distinguished Orientalist Karl Eduard Sachau (1845-
1930) published single folios from three exemplars of the Hudra, using photographs that he
received on the 30" August from von Le Coq, who had sent them from Kara Khoja
together with a letter, dated 24™ June. Possibly due to time constraints, Sachau only

1 See Appendix IV: List of sequential numbers from the second hand-list.

%% The on-going cataloguing of the archives of the Turfanforschung at the BBAW may yield this information.
' VOHD 18,4, 12.

%2 For the Syriac fragments from Turfan brought back to St. Petersburg by N. N. Krotkov in 1910-1911, see
Meshcherskaya, ‘Syriac fragments’ (1996). For the handful of Syriac fragments from Qara-khoto, see
Pigoulewsky, ‘Fragments syriaques’ (1935-1936). For Syriac fragments from Dunhuang, see Klein &
Tubach, ‘Syrisch-christliches Fragment’ (1994), Kaufhold, ‘Anmerkungen’ (1996), Duan, ‘Bericht’ (2001)
and Yakup, ‘Interlinear Uyghur Poetry’ (2002).

2 Sachau, ‘Litteratur-Bruchstiicke’ (1905), 964-973. Sachau recorded the Syriac fragments as B-55, B-7 and
B-26; the fourth fragment which Sachau published was Sogdian written in Syriac script. B-55 has been lost
and B-26 has the signature number MIK III 45. The three folios of B-7 have the signature numbers SyrHT
41, SyrHT 42 and SyrHT43 and have recently been published by Hunter, ‘Christian Library’ (2012).



published transcriptions of the Syriac texts, partial translations and summations of their
contents. Full English translations of the folios which Sachau published were supplied in
1937 by the Japanese scholar, Yoshiro Saeki (1875-1960).%*

The bilingual material in Syriac script also quickly attracted the attention of distinguished
scholars. Friedrich Wilhelm Karl Miiller (1863-1930), the inaugural head of the
Orientalische Kommission that had been established in Berlin in response to the
sensational Turfan discoveries, published a number of bilingual Syriac-Sogdian fragments
from the New Testament in two articles (1907, 1913),25 followed by a fragment from a
bilingual Syriac-New Persian psalter (1915).26 The Syriac-Sogdian fragments were, in turn,
commented on by Baumstark in 19157 and, a decade later, by the noted English scholar,
Francis Crawford Burkitt (1864-1935) who, on the basis of extant rubric lemmata,
compared these ‘leaves and parts of leaves of a Gospel Lectionary written in Syriac letters
in the Soghdian language’28 with readings in a Syriac Gospel lectionary written at Mosul in
1586.7° A different tangent of scholarly work was realized when the noted composer and
musicologist Egon Wellesz (1885-1974), published in 1919 his important discussion of
recitation accents in the Syriac-Sogdian bilingual fragments.* In the same year, von le Coq
also noted the existence of several folios in Uighur script which had clearly been
transcribed from Syriac, but was unable to decipher them.’' These fragments have now
been identified as belonging to the ‘Uighur Psalter’, a Syriac text written in Uighur script.3 2

After this spate of activity in the opening decades of the twentieth century, the rate of
publication slowed down considerably, but did not entirely cease. In 1934, Hans-Jakob
Polotsky (1905-1991) published the text and translation of two fragments of the Barshabba
legend, one of the few hagiographical texts in Syriac to have been found at Turfan.” The
same volume also saw the publication of a Sogdian fragment, with Syriac lemmata, of the
legend of the discovery of the true cross by Helena.”* More Sogdian fragments with Syriac
excerpts were published in 1955 by Hansen.” The next publication of Syriac material
occurred a decade later, in 1965, by Hieronymus Engberding, who provided a physical
description and translation of five folios from B-26, a liturgical text consisting of sixty-one
folios. This was the longest sequence of folios to be discovered amongst the Syriac
fragments and is now held in the Museum fiir Asiatische Kunst in Berlin-Dahlem under the
signature MIK III 45. Discussing the contents of folios 1-5, Engberding wrote that they
came from an old East Syriac ‘Request and Atonement Liturgy’ but added, ‘[i]Jch kenne

* Saeki, Nestorian Documents (1951), 334-347.

2 Miiller, ‘Neutestamentliche Bruchstiicke’ (1907): n158, n201. Miiller, ‘Soghdische Texte I’ (1913): n149,
nl51,n153, n158, n162, n163, n164, n165 and n212.

26 Miiller, ‘Syrisch-neupersisches Psalmenbruchstiick’ (1915): MIK III 112.

2" Baumstark, ‘Christlich-literarischen’ (1913); Baumstark, ‘Neue soghdisch-nestorianische’ (1915) noted the
Syriac lemmata in n162.

2 Burkitt, Religion of the Manichees (1925), 119.

¥ Burkitt, Religion of the Manichees (1925), 120. See Wright, Catalogue of the Syriac Manuscripts (1901),
II, 58-80 for a comprehensive description of the contents of Cambridge University Library Add. 1975.

% Wellesz, ‘Miscellanea zur orientalistischen Musikgeschichte’ (1919).

! Le Coq, ‘Kurze Einfithrung’ (1919), 95, n. 1.

32 Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014).

» Miiller & Lentz, ‘Soghdische Texte II” (1934), 559-564: SyrHT 45 & SyrHT 46.

3* Miiller & Lentz, ‘Soghdische Texte II’ (1934), 513-514.

%5 Hansen, ‘Berliner soghdische Texte I’ (1955): n477, n487, n489, n490 and n491c.



keinen Ritus in der ostsyrischen Liturgie, welcher sich mit unserem Ritus vergleichen
liesse’ (I know of no rite in the East Syriac liturgy that permits comparison with our rite).*®

In the 1970’s and 1980’s, important light was shed on the role of Syriac and its relations
with other languages, notably Sogdian and New Persian, when Werner Sundermann (1935-
2012) published an adjoining partial folio from the Syriac-New Persian psalter, MIK III
112, in 1974 and released a re-edition of various Syriac-Sogdian New Testament fragments
in three articles (1974, 1975 and 1981).*” Nicholas Sims-Williams also addressed issues
arising from the interaction between Syriac and Sogdian in the Christian Sogdian texts in
various articles and released his monograph on the C2 Christian Sogdian manuscript.38
Further publications in the 1990’s continued to address the interaction between Syriac and
Sogdian, as well as highlighting the ethno-linguistic diversity of the Christian communities
at Turfan and Dunhuang.3 At the same time, interest in the Syriac fragments was rekindled
by Miklés Mar6th in several publications, including editions and translations of
pharmaceutical recipes for the restoration of hair loss,*’ a previously unknown version of
the hagiographical legend of Mar George, which he dated to the 9™_10™ centuries,* and a
draft letter from a Byzantine official,* as well as an overview of the Turfan Syriac
collection published in 1991." Most recently, Mar6th has completed a translation of a
dialoguibetween a Christian and a Jew that debates various questions surrounding the
Trinity.

A steady flow of publications on the Syriac fragments has ensued since 2008, as part of the
‘Christian Library of Turfan’ project, funded by the Arts and Humanities Research Council
(AHRC).* Erica Hunter has published an overview of the Turfan fragment genres,46 three
folios of an important exemplar of the Hudra, dated to the mid-12" century®’, a fragment
from the liturgical commemoration of Mar Cyriacus and his mother Julitta,*® fragments
from a prayer-amulet dedicated to Mar Tamsis*’ and further works on other fragments of
prayer—amulets.so Mark Dickens has produced several articles surveying the biblical
fragments found at Turfan, particularly the Psalter fragments,”’ multilingualism in the

%% Engberding, ‘Fiinf Blitter’ (1965), 144.

7 MIK 1T 112 published in Sundermann, ‘Einige Bemerkungen’ (1974); various bilingual fragments
published in Sundermann, ‘Nachlese, 1. Teil’ (1974); Sundermann, ‘Nachlese, 2. Teil’ (1975); Sundermann,
‘Nachlese, 3. Teil’ (1981).

3 Sims-Williams, ‘Syro-Sogdica I’ (1981); Sims-Williams, ‘Syro-Sogdica II’ (1982); Sims-Williams, ‘Syro-
Sogdica III" (1988); Sims-Williams, Christian Sogdian Manuscript C2 (1985).

3 Sims-Williams, ‘Traditions concerning the fates’ (1994 [1995]); Sims-Williams, ‘Sogdian and Turkish
Christians’ (1992).

40 Maréth, ‘Ein Fragment’ (1984): SyrHT 1.

1 Maréth, ‘Eine unbekannte Version® (1991): SyrHT 95, SyrHT 360, SyrHT 361, SyrHT 362, SyrHT 364,
SyrHT 365.

2 Mar6th, ‘Ein Brief’ (1985): SyrHT 2.

3 Maréth, ‘Die syrischen Handschriften’ (1991).

* Mardth, ‘Syrischer Dialog’ (forthcoming).

4 See the Bibliography under Dickens, Hunter, Sims-Williams and Zieme.

% Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012).

" Hunter, ‘Christian Library’ (2012): SyrHT 41, SyrHT 42 and SyrHT 43.

8 Hunter, ‘Commemorating Mar Cyriacus’ (2013): SyrHT 140.

* Hunter, “Traversing time’ (2013): SyrHT 99 and SyrHT 330.

% Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012); Hunter, ‘Prayer-amulets from Turfan’ (forthcoming).

5! Dickens, ‘Biblical Fragments’ (forthcoming); Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013).



Christian fragments,5 % and scribal practices reflected in the fragments.5 3 Sebastian Brock
and Nicholas Sims-Williams have published excerpts of an early East Syriac baptismal
rite, dated ‘to about the ninth or tenth centuries’ where the instructions to the priest are in
Sogdian.54 Dickens and Sims-Williams have published numerous fragments of calendrical
tables that were used to calculate the dates of major festivals, including Easter.” Dickens
and Peter Zieme have deciphered and published the nine folios of the aforementioned
‘Uighur Psalter,” thus completing the task that von Le Coq set out to do, nearly one
hundred years ago.56 Finally, U 338, a small prayer booklet of 10 consecutive folios,
written in Uighur but prefaced by a Syriac prayer from the East Syriac Euchologion, has
been addressed by both Dickens and Zieme in separate articles.””’

52 Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009): SyrHT 83 (side a), HT 124 (side a), SyrHT 161
(side a), SyrHT 287 (side b), U 5545 (side b).

33, Dickens, ‘Scribal Practices’ (2013).

> Brock & Sims-Williams, ‘Early fragment’ (2011), 81: SyrHT 66 and SyrHT 88.

> Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments’ (2012): SyrHT 67, SyrHT 68, SyrHT 69,
SyrHT 70, SyrHT 101, SyrHT 264, SyrHT 273, SyrHT 291, n354, So 15850 and U 3858.

% Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I' (2014): SyrHT 20-SyrHT 27 and MIK III 58.

>7 Zieme, ‘Notes on a bilingual prayer book’ (2009); Dickens, ‘Syro-Uigurica II’ (2013). As Mar Awa Royel
notes, this prayer is for the imposition of hands prior to the dismissal of the catechumens before the
Eucharist, an archaic liturgical remnant practiced to this day only in the Church of the East.



ARRANGEMENT OF THE CATALOGUE ENTRIES

This section discusses the arrangement of the individual entries and the information which
is supplied for each entry. The Sample Entry below shows the category headings used to

compile the catalogue entries, although these headings do not appear per se in the entries.

SAMPLE ENTRY (SYRHT 156):

SIGNATURE HEADING

LOCATION OF SIGNATURE

CONTENT

PHYSICAL DESCRIPTION

TABLE OF MEASUREMENTS

Margins:

No. of lines:

Line spacing:

Line length:

Rulings:
NOTES ON PRODUCTION
DESCRIPTIVE FEATURES
Rubrics:

Marginalia:

Quire marks:
Corrections:

Distinguishing marks:

SAMPLE TEXT & TRANSLATION

SyrHT 156[T II B 66 No. 2 = 1735]

T II (violet ink stamp) B 66 Nr. 2 (pencil) on side (a), right margin; T II B 66 Nr. 2 (pencil) on side (b),
upper left corner; label on glass plate: hierher gehort B 66: N 64 [lost, according to Typescript list]

liturgy from Hudra O, probably the Office for the Ninth Hour of Good Friday, mentioning the sun,
moon and air. Matching text is not found in the printed Hudra. The fragment joins with SyrHT 215.

Paper (17.2 x 7.9 cm): partial folio with one side margin missing; the lower corner is obliquely torn
and there are several letters by a secondary hand on side (b), lower margin.

Side (a) = verso Side (b) = recto

upper: 1.5 cm
lower: 2.9 cm

upper: 1.5 cm
lower: 2.9 cm

right: 2.5 cm left: 2.5 cm
12 12
1.1-1.2 cm 1.1-1.2cm

5.3 cm (incomplete) 5.3 cm (incomplete)

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)

side (a), 11. 5, 12; side (b), 1. 1

side (b), left margin, parallel to 1. 1-3 ¢ s sésv&ae; side (b), lower margin o[ ] (broad brush strokes

in Syriac script, but language indeterminate)
+eu ON side (a), lower margin
~ias\& corrected to <isa\dia on side (a), 1. 9 with sublinear aa

several letters in broad brush strokes on bottom of side (b) in Syriac script, but language indeterminate

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 215, side (a)]:

[ aar¢ = o < ]o o + rudiezs ol [Hua (i vasani ) Rusax <dwased 11-12

hymn (tesbohta). Praise to [... your mercy, our Lord, who has saved] the world by your advent. Qanona [... Father. I will give thanks to

you]

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 215, side (b)]:

e .(.l[.\.u:'nn (Al:.‘ x> sioms <] Sunshes Ao e e Suadadwe] 10-11

[(The earth) was troubled and shaken after] you were mocked by the Jews, [Christ, our King and] our [Vivifier]. The sun which saw

your shame
PROPER NAMES

JOINS & SEQUENCES

side (b), 1. 10 =siams Jews

SyrHT 156, side (b), 11. 1-4 joins with SyrHT 215, side (b), 1l. 1-4 (a narrow strip is missing between
the two half folios for the remainder of 11. 5-12)

MULTILINGUAL INFORMATION Broad brush strokes in undetermined language written in Syriac script on side (b), lower margin

GENRE

IDENTIFICATION

Liturgy — Hudra

Sebastian Brock




SIGNATURE HEADING

The entries in this catalogue are arranged according to their current signature numbers,
beginning with the SyrHT fragments, followed by the fragments whose signature numbers
are prefixed by MIK, n, So and U.

Each fragment entry begins with a numbered bold heading, giving the current signature
number, followed by previous signature numbers which are enclosed in square brackets.
SyrHT 1 [TII B 17, No. 4 = 1656]

Each fragment, folio or bifolium (whether allocated one signature number, e.g. SyrHT 41,
or two, e.g. SyrHT 45 & 46) has a separate entry.

In instances where two fragments have been glassed together, but have been allocated only
one signature number, information on each fragment is provided in separate subheadings
under the overall entry, since this covers two fragments.

SyrHT 2 [T II B 18, No. 1b; TII B 62, No. 1a = 1657]
LOCATION OF SIGNATURE

Subsidiary text in smaller italics located below the signature heading provides information
on the location of the original signature numbers on the fragments and the labels on the
glass plates.

T 11 (violet ink stamp) B 17 (pencil) on side (a), left margin
Where a fragment is glassed together with several others or is described on either of the
hand-lists, this information is also indicated.

T II (violet ink stamp) B 18b (pencil) on side (b), lower left corner; T II (black ink stamp) B 62
(pencil) on side (a), left side

Non-italics indicate the type-written hand-list entries, whilst annotations are in italics.

Typescript list (for T II B 18, No. 1b): Brief mit Schrifttext (Proverb) auf der Riickseite zu T II B
62 No. la

Where fragments are kept in the Museum fiir Asiatische Kunst, Berlin-Dahlem, information
from the Museum card-file system is reproduced under the designation ‘Museum card’.

Museum card: Herkunft: Bulayik. MS-Blatt, 10,4 x 15,5 cm. Schrift: uigurisch. Sprache: wittel
traniseh(2 Uigurisch
References to side (a) vary according to the collection in which the fragment is housed.

SyrHT fragments: side (a) designates the side of the glass-plate that bears the new
SyrHT labels affixed shortly before their cr:ltaloguing.5 8

MIK fragments: side (a) has been designated according to the numbering of
digital images supplied to the compilers of this catalogue by the Museum fiir
Asiatische Kunst. As there are no labels on the glass plates, side (a) is not
immediately apparent when viewing the fragments.

% See the section Transfer to Berlin and Allocation of Signature Numbers above for the classification and
conservation of the fragments upon their arrival in Berlin.
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BBAW fragments: in the handful of cases where there are labels on both sides of
the glassed fragments, the recto (if it is known, as with n201) or the image entitled
Seitel ‘side 1’ (if the recto is not known, as with n336) is designated as side (a).

CONTENT

It has not always been possible to ascertain the contents of a fragment, but where such
information is available it is given under the heading Conftent, following the Signature
Heading. This may include a reference to a specific biblical or liturgical passage and/or an
indication of the genre and manuscript to which the fragment belongs i.e., Psalter,
Lectionary, Hudra, or Prayer-amulet. Following the precedent established by the type-
written hand-list, these have been designated with capital letters, e.g. Psalter C, Hudra E,
Prayer-amulet A.

SyrHT 99: fragment from Prayer-amulet B, commencing with a quotation from John 1:1-5

References to the Peshitta™ give chapter and verse numbering. Where this differs from
Western numbering, the latter is supplied in parenthesis.

SyrHT 5: Peshitta Psalm 65:12-66:2 (65:11-66:2)

References to the Hudra® are to the 3 volumes of the printed edition by Darmo.®'

Pagination is given according to the Syriac numbers in the top margin of the page (not the
Arabic numerals in the bottom margin of the page).
SyrHT 106: liturgy from Hudra F for Monday of the Rogation of the Ninevites (Ba‘utha d-

Ninwaye), with the incipit of Peshitta Psalm 45 on side (b), 1. 10: side (b), 1. 3-15 = Hudra I, ~xj,
11. 10-18 (with variants).

Where page references in the Hudra are marked by *, this refers to the 475-page
supplement at the back of each of the three Hudra volumes. This is identical in each of the
volumes and is paginated only in Arabic numerals in the top margin of each page. For
simplicity, references to these pages are given to their occurrence in Hudra I, rather than
Hudra I, II or III.
SyrHT 184: Martyrs’ Anthems (~imeoa ~&ivas) for Saturday Morning Prayer from Hudra M: side
(a), 11. 5-8 = Hudra I, 450%, 11. 22-25.
Specific days in the liturgical calendar have been identified from parallel passages in the
Darmo printed edition. However, where a rubric lemma in the fragment provides the
identification, this takes priority and is cited.
Festivals, fasts and seasons in the liturgical calendar are given in translation, followed by a
transliteration of the relevant Syriac term(s) in parentheses.62

SyrHT 42: Content: liturgy from Hudra E for the season of Annunciation/Advent (Subbara) and
for Nativity/Christmas (Beyt Yalda).

The Syriac hours of prayer ~x=i, ~asam, =a\), <@ =, ~iac and (.;;_r.&dé\ are
respectively translated as Evening Prayer, Compline, Night Prayer (or Night Office), Dawn
Prayer, Morning Prayer and Mid-morning Prayer. Most Syriac terms are glossed, but some

% Rather than Peshitta, the simplified form Peshitta is used throughout the catalogue.

5 Rather than Hudra, the simplified form Hudra is used throughout the catalogue.

o' For bibliographic details of the Darmo edition, see Liturgical Texts under the Bibliography at the back of
this volume.

52 East Syriac liturgical seasons often do not correspond to those of the Western Church calendar.
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that have a variety of meanings, like =aua (ganona) and ~soax (Subbaha), are merely
transliterated if the sense is not obvious. Others with definitions too long to gloss each time
are also transliterated, particularly ~f=da= (mawtba), ‘part of a service sung sitting,
prayers repeated between the Psalms.’

PHYSICAL DESCRIPTION
A Physical Description is supplied for each fragment, with each entry arranged as follows:
Fabric: paper (in all cases).

Dimensions: height x width in cm; all measurements have been taken at the
maximum point of the fragment.

Format: indicates whether the fragment is a whole or partial folio, a bifolium or
part of a booklet. Where a fragment is only a partial folio, the entry defines whether
it is a corner (upper or lower) or a half (top or bottom).

Condition: notes any blank sides.

TABLE OF MEASUREMENTS

The Table of Measurements gives the following information for each fragment:
Margins: upper, lower, left and right margins.

Number of lines: numbering starts with the first line where any trace of the original
text can be detected and includes partial or incomplete lines.

Line spacing: the average vertical distance from one baseline to another above or
below it.

Line length: the maximum length of a line of text for the fragment, including
indication of incomplete lines.

Rulings: single or double rulings of lines or text block.

The table arranges side (a) of the fragment on the left, side (b) of the fragment on the right.
Side (a) denotes the side of the glassed fragment which has the signature numbers, whilst
side (b) denotes the ‘other’ side.

It is important to note that side (a) does not automatically equate with the recto of the
fragment and similarly side (b) does not denote the verso of the fragment. The recto and
verso are identified wherever this has been possible, but side (a) and side (b) merely
designate the glassing procedure of the fragment.

Measurements, Sample texts and other information for bifolia are given in the following
order for ease of visual identification, although this does not reflect the reading order of the
text, viz: side (a), left folio; side (a), right folio; side (b), left folio; side (b), right folio.

NOTES ON PRODUCTION
This section details about the ink colour, palaeography and punctuation of each fragment.

SyrHT 118: Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)
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Ink colour: usually described as black or brown.*

Palaeography: East Syriac Estrangela, by which is meant a script that retains most
of the characteristics of the old Estrangela script in contradistinction to the Eastern
script well known from later manuscripts and printed works. Chief of these
characteristics are: 1) three-stroke alaph; 2) open he; 3) zayn formed with a straight
down stroke, not a bulbous loop; 4) one-stroke wavy final kaph; 5) open mem; 6)
dalath and resh either square-cornered or round bulbs, but not backward-c shaped;
7) taw with a loop. Broadly speaking, the Turfan manuscripts exhibit all these
characteristics except for the open he and mem.

Punctuation: individual marks are indicated according to the Table below.

Table of Punctuation Marks used in the fragments

1b single black dot Ir single red dot

2hb | double horizontal black dots

2vb | double vertical black dots 2vr | double vertical red dots

2hr | double horizontal red dots .
' 4
&

3hb | triple horizontal black dots 3brb | triple black-red-black dots

3rbr | triple red-black-red dots 3db | triple diagonal black dots

4brb | quadruple black-red-black dots *‘ 4rbr | quadruple red-black-red dots
!

VOCALISATION

There are no fully vocalised fragments; where East Syriac vocalisation has been used it has
been applied only sporadically.* Vowel points are transcribed as they appear in the
fragments, even when they differ from expected forms. Analysis of the vocalisation to date
suggests frequent misplacement of vowel diacritics by the scribes involved in the
production of these texts.

DESCRIPTIVE FEATURES

This section details defining characteristics within each fragment and includes, where
applicable: Rubrics; Marginalia; Quire marks; Corrections; Distinguishing marks;
Lllustrations.

% No scientific tests to determine the organic composition of the inks have been conducted on the fragments.
5 On the East Syriac system of vowels, see the Vowel Diagram in the Appendix of Segal, Diacritical Point,
1953.
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SAMPLE TEXT & TRANSLATION

A Sample text in Syriac script including punctuation marks is supplied, together with a
translation in italics, for all fragments where this has been possible. The text and
translation of side (b), follows that of side (a), even where side (b) is the recto.

Bold in both the Sample text and translation denote rubrics in the text.

Where a lacuna in the text is able to be filled on the basis of the contents of other
fragments or from standard biblical or liturgical texts, this is indicated by square brackets [
]. Where text has been reconstructed from an adjoining fragment, together with biblical or
liturgical text within square brackets, the text from the adjoining fragments is contained
within curly brackets { }.

(sic) in the Syriac text indicates orthographic errors.

For fragments (including those from the ‘Uighur Psalter’) where an underlying Syriac text
has been transcribed into Uighur script,65 both the Sample texts and the proper names also
supply the underlying Syriac text (for proper names, in parentheses). Where this can be
found in the printed Hudra (including Psalter portions), the fully vocalised text is included,
since the Uighur transcription usually indicates vocalisation. However, it is important to
note that this is purely for comparative purposes since these texts are written in Uighur
script, not Syriac script.

PROPER NAMES

Proper Names which occur in each fragment are listed after the Sample text & Translation.
SyrHT 181 side (b), I. 7 x3aa Cyrus, 1. 9 saas. Jacob

JOINS & SEQUENCES

Joins with other fragments in the catalogue are listed, i.e., where two or more fragments
from the same original folio can be pieced together with no loss of intervening text.

Joins: SyrHT 4, side (b), 1. 1-2 joins with SyrHT 295, side (a), 1l. 6-7 and SyrHT 5, side (a), which
is located directly above SyrHT 4, side (b); SyrHT 6, side (b) and SyrHT 7, side (b) are both
located above SyrHT 5, side (a)

Dislocated Joins indicates where two or more fragments belong to the same folio but an
intervening portion of text is missing.

SyrHT 67 possible dislocated join with SyrHT 273

Sequences indicate where fragments or folios precede or follow other fragments or folios
from the same original manuscript. The sequence of sides in a bifolium is also indicated,
where relevant.

SyrHT 181 immediately follows n301

5 SyrHT 20-27, SyrHT 124, SyrHT 287, MIK III 58 and So 20131.



14

MULTILINGUAL INFORMATION

Indicates where the fragment includes text in other languages. Cross-references to other
catalogues in the VOHD series are given, where relevant.

SyrHT 67 Sogdian in Syriac script on reverse. Cross-reference to VOHD 18,4, entry E43.%
GENRE
The fragment is classified by Genre where this can be identified.
SyrHT 4 Genre: Bible — Old Testament
IDENTIFICATION
Acknowledges who has been responsible for the identification of a fragment.
SyrHT 183: Sebastian Brock
PUBLICATION

Bibliographic references are supplied where a fragment has been published or publication
is forthcoming. Full details are supplied in the Bibliography at the end of the Catalogue.

% E followed by a numeral (e.g. bilingual service book E11) refers to the numbering system used in VOHD
18.4.



15

SIGLA AND CONVENTIONS

<>

O
fol.

11
m.s.
fs.
m.pl.
fpl.

side (a)
side (b)
BBAW
SyrHT
MIK

So

lacunae indicated in Syriac transcription
lacunae indicated in translation

text reconstructed from adjoining fragment(s) or from the Peshitta, Hudra or
Taksa

text reconstructed from adjoining fragment(s) and from the Peshitta, Hudra
or Taksa, where there are lacunae in the fragments

missing letters from lacunae restored in translation
illegible text indicated in Syriac transcription

illegible text indicated in translation

uncertain or illegible letters restored in Syriac transcription

interpolation of omitted word(s) in Syriac transcription & translation
(whether written above or below the line or in the margin)

additional words in translation required for English grammar and style
folio

line

lines

masculine singular

feminine singular

masculine plural

feminine plural

paragraphus

side of fragment bearing signature sticker (not necessarily the recto)
other side of fragment (not necessarily the verso)
Berlin-Brandenburgische Akademie der Wissenschaften

Syrische Handschriften aus den Turfanfunden

Museum fiir Indische Kunst

Manichaica

Nestorianisch

Sogdica

Uigurica
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SYRIAC MANUSCRIPTS
FROM THE BERLIN TURFAN COLLECTION

Texts housed in the Staatsbibliothek
1. SyrHT 1 [TIIB 17, No. 4 =1656]

T 11 (violet ink stamp) B 17 (pencil) on side (a), left margin

Content: pharmaceutical recipe book, joins with SyrHT 388. Dated by Mar6th to the 9™ or
10™ century, on palacographic considerations. Includes various treatments to prevent hair
loss or to thwart hair growth. Suggested remedies mention ladanum (~ax)),

absinthium/wormwood (edumar), coriander (~&iamaa) and rose-oil (av03 ~ux>).
Paper (10.3 x 16.3 cm): middle part of folio with side margins; side (b) is blank.
Side (a) = recto Side (b) = blank

Margins: right: 1.4 cm —
left: 1.6 cm

No. of lines: 16 —
Line spacing: 0.7 cm —
Line length: 13.5cm —
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela (although final alaph can resemble the Serta script, as is
typical of many scribal hands from Turfan); black and red punctuation (1b, 3brb, 3rbr)

Rubrics: side (a), 11. 4-5, 7, 9-10, 12, 13-14

Distinguishing marks: black X at the end of side (a), 1. 11

Sample text, side (a):

Mlso por dar <imcas o hinmas Ad ¢ DI ¢ FBbias Aar~a 12-14
<o dU0 ris eams wsarl ¢ rala <atar Kux=as

and wash in cold water. Another. Pound together coriander seed and mouse droppings

and mix with rose oil and daub. For an ulcer which is on the head and the hair drops out

Joins: SyrHT 1, side (a), 1. 1 joins with SyrHT 388, side (a), 1. 5

Genre: Miscellaneous — Pharmaceutical

Publication: Mar6th, ‘Ein Fragment’ (1984); cited in Sims-Williams, ‘Early New Persian’
(2011); cited in Sims-Williams, ‘Medical texts’ (2012), 14-16; cited in Hunter, ‘Syriac,
Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 84
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2. SyrHT 2 [T II B 18, No. 1b; T II B 62, No. 1a = 1657]

T II (violet ink stamp) B 18b (pencil) on side (b), lower left corner; T Il (black ink stamp) B 62 (pencil) on
side (a), left side

Typescript list (for T II B 18, No. 1b): Brief mit Schrifttext (Proverb) auf der Riickseite zu T II B 62 No. 1a

Typescript list (for T II B 62, No. 1a): Brief, zu T II B 18 No. 1b?, zusammen unter ein glass; Weitere
Nummern fehlen

Two dislocated fragments from the same text, glassed together:
1. SyrtHT2(I)=TIIB 18, No. 1b
2. SyrHT 2 (II) =TI B 62, No. 1a

Content:

1. SyrHT 2 (I), side (a) and SyrHT 2 (II), side (b) = draft letter to an unnamed
Byzantine official mentioning the ‘Emperor and his nobles’ with the incipit ‘Peace
to my lord so and so,” dated by Mar6th to the 10" century, based on palaeography.

2. SyrHT 2 (1), side (b) = Proverbs 9:14-10:12 in a second hand.
3. SyrHT 2 (II), side (a) = excerpt from Luke 1:26 in a third hand.

SyrHT 2 (I) [T II B 18, No. 1b]

Paper (22.0 x 14.6 cm): folio, with the text on side (b) rotated 90° to that of side (a) and
one corner missing [side (a), upper left corner; side (b), lower right corner]. On side (a),
margins are cropped, a large block has been left blank in the upper right corner, the upper
part of 1. 1 has been cropped, and 11. 1-6 form a block on the left side of the fragment (4.2 x
6.0 cm), while 11. 7-21 extend the full width. Folding of the fragment in half has created
textual lacunae on both sides.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?

Margins: lower: 0.4 cm upper: 1.5 cm
right: 0.7 cm lower: 2.8-3.2 cm
left: 0.4 cm right: 0.8 cm

left: 1.7-2.2 cm
No. of lines: 6 (upper block) + 15 (lower block) 24

Line spacing: 0.8 cm 0.8-1.0 cm

Line length: 5.2-5.7 cm (upper block), 20.8 11.5cm
(lower block)

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink on side (a), black ink on side (b); East Syriac Estrangela (see
comment under SyrHT 1 regarding similarities to Serta forms); black punctuation (1b, 2vb)
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SyrHT 2 (II) [T 1I B 62, No. 1a]

Paper (15.0 x 12.0 cm): partial folio with one side margin missing. Side (a) consists of only
1 line, while side (b) consists of a block of 3 lines in the upper part separated by a 2.5 cm
margin from a block of 10 lines in the lower part. Textual arrangement on side (b) is
oriented 90° to side (a), with textual lacunae on side (b), 11. 1-2, 4-6, 12-13.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: upper: 1.9 cm upper: 0.6 cm
right: 0.6 cm
lower: 1.1 cm
No. of lines: 1 3 (upper block) + 10 (lower block)
Line spacing: — 0.9-1.0cm
Line length: 7.2 cm 9.4 cm (upper block); 11.0 cm

(lower block, incomplete)
Rulings: — —

Black ink on side (a), brown (faded black?) ink on side (b); East Syriac Estrangela (see
comment under SyrHT 1 regarding similarities to Serta forms); black punctuation (1b, 2vb)

SyrHT 2 (I) & SyrHT 2 (II)
Marginalia: SyrHT 2 (), side (a), perpendicular to the main text, above 1. 7 1=\ ~=alx

da

Sample text, SyrHT 2 (I) [T II B 18 No. 1b], side (a):
ymaisiaia 1a),1n) o o0 dulumas Km eIt i ST duulradis 9

like Methuselah. And, our Lord, may your radiant honour magnify increasingly before the
Emperor and his nobles

Sample text, SyrHT 2 (I) [T II B 18 No. 1b], side (b):
B0 .0 <amiaa AN mduoy & ih AN odu |

She sits at the door of her house, on a seat of the high places, and she calls out (Proverbs
9:14)

Sample text, SyrHT 2 (I) [T II B 62 No. 1a], side (a):
In the sixth month Gabriel was sent (Luke 1:26) Loy Mo wdhdie <ot |
Sample text, SyrHT 2 (I) [T II B 62 No. 1a], side (b):
[ Nalo :doiaen mbis) walway am 5
tax-collector to his honourable churches and ...

Proper names: SyrHT 2 (I), side (a), 1. 9 dur~tslradin like Methuselah, 1. 16 cas\ 3aa\_
George, 1. 21 canwi~ Arsenius; SyrHT 2 (ID), side (a), 11. 1, 16 \saa\_Gabriel
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Genre: Miscellaneous — Letter; Bible — Old Testament; Bible — New Testament

Publication: Maréth, ‘Ein Brief” (1985) [T II B 18 No. 1b, side (a) only]; cited in Hunter,
‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 85; cited in Dickens, ‘Biblical Fragments’
(forthcoming) [T II B 18 No. 1b, side (b) only]

3. SyrHT 3 [T II B 66 No. 17 = 1749]
T Il T I (violet ink stamp, repeated) B 66 (pencil) on side (a), lower margin
Hand-written list: 1 S. chin.

Content: Second prayer that opens the ferial Office of Morning Prayer, with faded rubrics
(possibly including instructions to the priest in Sogdian), from bilingual service book E11,
written in a hand similar to that of Psalter N (the relationship between the two texts is
unclear). Side (a) = Hudra I, v, 11. 10-12 (with variations); side (b) = an unrelated text in
Chinese.

Paper (12.6 x 13.4 cm): lower part of folio with side margins, ragged edges and vertical slit
extending from 11. 3-8 which does not interrupt the text. Traces of Chinese characters occur
in the upper left corner of side (a) due to the folding over of side (b), which has 8 vertical
lines of Chinese characters.

Side (a) Side (b) = Chinese

Margins: lower: 1.9 cm —
right: 0.3 cm
left: 1.6 cm

No. of lines: 8 (97 —

Line spacing: 1.2 cm —

Line length: 12.5 cm —

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4brb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 3, 8 (deteriorated)
Corrections: V\&\joc\. corrected to m&=nas on side (a), 1. 7
Sample text, side (a):

¢ Aoz <im L& <a)) <inw o Aas 2

at all times the good expectation of our souls, Lord of all

Sequences: SyrHT 3 precedes n296, leading to three options for how the two fragments
originally related to each other:

1. the two fragments were originally two adjacent leaves of a bifolium (SyrHT 3 on
the right, n296 on the left) with a blank verso side on which the Chinese text was
later written (unlikely, since several Chinese characters are split between the two
folios);
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2. the Syriac text was written on the blank side of the pre-existing Chinese text, later
folded in half and then torn along the fold lines (but not glued together, implying
that the two Syriac folios stood on their own);

3. the pre-existing Chinese text was folded in half and then glued together with the
blank side outside, resulting in a blank single folio of double thickness, on which
the Syriac text was written, with SyrHT 3 as the recto and n296 as the verso
(implying that the two Syriac folios were part of a larger booklet).

n296 (Syriac)

SyrHT 3 (Chinese) n296 (Chinese)
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Multilingual information: possible Sogdian instructions to priest in Syriac script; unrelated
Chinese text on reverse, described by Tsuneki Nishiwaki as follows: SyrHT 3 v (T Il B 66)
12.3x13.5 cm, 8 Zeilen. Taoistisches Sutra; Tai xuan zhen yi ben ji jing & 28— K&K
Kapitel 3, Sheng xing pin B2{T i Abschnitt 3. Vgl. Pelliot 2795 (siehe Ofuchi Ninji X
W3R, Tonko dokei zuroku hen TEEELK[ESHRE 4 pp. 309-1, 119-127). Folgende
Textrekonstruktion ist moglich: SyrHT 3 v (Ofuchi Ninji, pp. 309-1, 119-127) + Liicke von
einigen Zeilen + n 296 (pp. 309-1, 130-138).

Cross-reference to other catalogues: VOHD 12,3, entry 291 (Chinese text only); cited in
VOHD 18,4, entry E11

Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Mar Awa Royel

4. SyrHT 4 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: Peshitta Psalm 66:2-4; 66:20-Psalm 67 heading from the same folio of Psalter N
as SyrHT 5-7 and SyrHT 295: side (b) = Peshitta Psalm 66:2-4; side (a) = Peshitta Psalm
66:20-Psalm 67 heading.

Paper (4.3 x 4.9 cm): internal fragment, together with a detached piece (0.7 x 0.5 cm) that
may be part of same original text. The fabric is in deteriorated condition with ragged edges
and numerous holes, creating textual lacunae on 1l. 2-4; the lower half of both sides is
largely illegible.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 47 4
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 4.5 cm (incomplete) 4.5 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b)

Rubrics: side (a), 11. 2, 3 (deteriorated)

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 295, side (b)}]:
[{... = mdaada (sic) dall]e 1as i i[> am weis] |

[Blessed is] the Lord, who has not passed over [(my) prayer or his loving-kindness from

me] (Peshitta Psalm 66:20)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 295, side (a)}]:
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[(how) terrifying (are) your deeds. By the greatness] of your power, may they be
confounded (Peshitta Psalm 66:3)

Joins: SyrHT 4, side (b), 1. 1-2 joins with SyrHT 295, side (a), 1l. 6-7 and SyrHT 5, side
(a), which is located directly above SyrHT 4, side (b); SyrHT 6, side (b) and SyrHT 7, side
(b) are both located above SyrHT 5, side (a)

Genre: Bible — Old Testament

S. SyrHT 5 [M 9199, M 9201, M 9202, T IIT 111]

T Il (pencil) on side (a), between ll. 4-5; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199,
M 9201 & M 9202

Content: Peshitta Psalm 65:12-66:2 (65:11-66:2); 66:14-19 from the same folio of Psalter
N as SyrHT 4, SyrHT 6-7 and SyrHT 295: side (a) = Peshitta Psalm 65:12-66:2 (65:11-
66:2); side (b) = Peshitta Psalm 66:14-19.

Paper (5.7 x 3.9 cm): internal fragment in advanced deteriorated condition; side (a) is
largely illegible.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 6 6
Line spacing: 1.0 cm 0.8-1.1 cm
Line length: 3.2 cm (incomplete) 3.2 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 7, side (a) and SyrHT
295, side (b)}]:

[.<ia{ar wdhlaw ma W) aw]w <isar <18 ~<ao{da)s] 2
[in affliction.] I will offer fat burnt offerings [to you along with the smell of rams] (Peshitta
Psalm 66:15)

Joins: SyrHT 5, side (a) joins with SyrHT 4, side (b), located directly below it, and SyrHT
7, side (b), located to the left; it forms dislocated joins with SyrHT 295, side (a), located to
the right and SyrHT 6, side (b), located above SyrHT 5, side (a) and SyrHT 7, side (b)

Genre: Bible — Old Testament
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6. SyrHT 6 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: Peshitta Psalm 65:8-11 (65:7-10); 66:7-12 from the same folio of Psalter N as
SyrHT 4-5, SyrHT 7 and SyrHT 295: side (b) = Peshitta Psalm 65:8-11 (65:7-10); side (a)
= Peshitta Psalm 66:7-12.

Paper (5.1 x 4.3 cm): internal fragment in an advanced state of deterioration, with both
sides largely illegible.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 3 unable to discern
Line spacing: 0.9 cm unable to discern
Line length: 3.7 cm (incomplete) unable to discern
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:
[ <o xa moox mus]ars Ao assofra ~wdd] 2

[(to) our God and] hear the sound of [his praise, who establishes our soul in life] (Peshitta

Psalm 66:8)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 7, side (b)}]:
[eooi{dur Sls0i cusia .wduod 1a] camdlala=] 5

their provisions [while you have established it (f.s.). You have watered the furrows that

they may grow strong] (Peshitta Psalm 65:10-11 = 65:9-10)

Joins: SyrHT 6, side (b) forms dislocated joins with SyrHT 4, side (b), SyrHT 5, side (a),
SyrHT 7, side (b) and SyrHT 295, side (a), all of which are located below it

Genre: Bible — Old Testament

7. SyrHT 7 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: Peshitta Psalm 65:10-13 (65:9-12); 66:10-14 from the same folio of Psalter N as
SyrHT 4-6 and SyrHT 295: side (b) = Peshitta Psalm 65:10-13 (65:9-12); side (a) =
Peshitta Psalm 66:10-14.

Paper (4.7 x 3.8 cm): internal fragment in advanced deteriorated condition; side (b) is
largely illegible.
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Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 5 4?
Line spacing: 1.0 cm unable to discern
Line length: 2.9 cm (incomplete) unable to discern
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 5, side (b)}]:
[xaay mllsasas ,daadm shas o{an v wa-iaa 4

and 1 shall fulfil my vows to you, [that which opened my lips with the speech of my mouth]

(Peshitta Psalm 66:13)

Joins: SyrHT 7, side (b) joins with SyrHT 35, side (a), located to its immediate left, and
forms dislocated joins with SyrHT 4, side (b) and SyrHT 295, side (a), both located below
it, and SyrHT 6, side (b), located above it

Genre: Bible — Old Testament

8. SyrHT 8 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: unidentified.

Paper (2.4 x 7.0 cm): upper corner fragment in state of advanced deterioration, with a tear
between 1l. 1-2. Side (a) appears to be blank.

Side (a) = blank Side (b)
Margins: — upper: 0.8-1.1 cm
right: 0.8 cm
No. of lines: — 2
Line spacing: — 1.0 cm
Line length: — 5.3 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Rubrics: side (b), 1. 1 (faded)

Sample text, side (b):
... of the head ... [ 10 )ew(-0) 2
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9. SyrHT 9 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: Deuteronomy 32:2-4, 10-11 (part of the Second Song of Moses), perhaps from a
Psalter. Although there are similarities to SyrHT 62, the one extant folio of Psalter H,
containing Deuteronomy 32:31-40, the scribal hand is closer to that of three fragments
which do not contain Psalter material (SyrHT 198, SyrHT 242 and SyrHT 332): side (b) =
Deuteronomy 32:2-4; side (a) = Deuteronomy 32:10-11.

Paper (6.5 x 4.2 cm): fragment with one side margin, in deteriorated condition with textual
lacunae on both sides and variable line spacing on side (a), especially between II. 1-2.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: left: 2.1 cm right: 2.1 cm
No. of lines: 6 5
Line spacing:  1.0-1.2 cm 1.0-1.1 cm
Line length: 1.8 cm (incomplete) 1.8 cm (incomplete)

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr) concludes each line on
side (a)

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:
[and in the waste of] a desert (Deuteronomy 32:10) ¢ e0our[y <oiamwoa] 2
Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:
[+ s A3 ~muwi Juera 2
and like [fine rain that is upon the grass] (Deuteronomy 32:2)
Genre: Bible — Old Testament

10. SyrHT 10 [M 9199, M 9201, M 9202]

No old signature number on fragment; SyrHT 4-10 were previously glassed under the signatures M 9199, M
9201 & M 9202

Content: unidentified.

Paper (3.9 x 7.9 cm): fragment with one side margin in advanced deteriorated condition,
patched with a folded binding strip.

Side (a) Side (b)
Margins left: 1.0 cm folding strip: 2.2 cm
No. of lines 4 2?

Line spacing 1.0 cm 1.0 cm
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Line length: 6.5 cm (incomplete) 3.5 cm (incomplete)
Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):
their (m.pl.) ... o)A a(- )i eaml ]2

11. SyrHT 11 [M 9200]

oh. Nr. (black/blue faded ink) on side (a), between Il. 2-3; SyrHT 11-19 were previously glassed under the
signature M 9200

Content: unidentified, from Hudra A.

Paper (3.0 x 2.5 cm): internal fragment, with upper and lower edges bearing traces of
characters from 1. 1 and 4.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 4 4
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 2.3 cm (incomplete) 2.4 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr)
Sample text, side (a):
[ I(=5)o~a wal[ ] 3
Sample text, side (b):
.. God ... [ 1) e ] 13
Genre: Liturgy — Hudra

12. SyrHT 12 [M 9200]

oh. Nr. (black/blue faded ink) on side (a), lower margin;, SyrHT 11-19 were previously glassed under the
signature M 9200

Content: unidentified; palacography suggests that the fragment is the product of the same
hand as SyrHT 304.

Paper (3.3 x 4.8 cm): fragment with lower margin and ragged edges with textual lacuna on
sides (a) and (b) on 1. 4.

Side (a) Side (b)

Margins: lower: 1.2 cm lower: 1.2 cm
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No. of lines: 4 4

Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.6-0.7 cm

Line length: 3.2 cm (incomplete) 3.3 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):

... of the nations ... [ J==ashsas cam[ 14
Sample text, side (b):

[ a]is s [ <imles s )i wis[w ] 24

... the Lo[rd] has become king ... he has become king in h[eaven] ... he has become king
on ear[th] ...

13. SyrHT 13 [M 9200, T II B 13]

B 13 (black ink or ballpoint pen) on side (a), right margin; SyrHT 11-19 were previously glassed under the
signature M 9200

Content: unidentified, from Hudra B.

Paper (4.2 x 4.4 cm): fragment with one side margin and discolouration of paper and ink.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: right: 2.5 cm left: 2.5 cm
No. of lines: 3 3
Line spacing 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 1.9 cm (incomplete) 2.1 cm (incomplete)

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b)
Sample text, side (a):

I/ you (m.s.) looked / beheld / expected [ N&we
Genre: Liturgy — Hudra

14. SyrHT 14 [M 9200]

No old signature number on fragment; SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200

Content: Peshitta Psalm 66:13-15; 67:5 (67:4) from Psalter F, forming dislocated joins
with SyrHT 15 and SyrHT 17: side (a) = Peshitta Psalm 66:13-15; side (b) = Peshitta
Psalm 67:5 (67:4).
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Paper (3.2 x 2.2 cm): fragment with upper margin and discolouration of paper and ink.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.5 cm
No. of lines: 3 3
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 2.2 cm (incomplete) 1.8 cm (incomplete)

Rulings: — —
Faded black ink; East Syriac Estrangela
Rubrics: side (a), 1. 1

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 15, side (b) and SyrHT
17, side (a) }]:

alloms lhdaw s[dha{s pa=) {(Hiw wisiawoe <ilass [Kvdual {~ldw] 12
[:{cﬂ:lm-(a »nalax

[I shall come to your house] in honfour and I shall fulfil my vows to you, that which
openjed my lips, [with the speech of my mouth in affliction] (Peshitta Psalm 66:13-14)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 15, side (a) and SyrHT
17, side (b)}]:

[{:du}ealsid <= du{w cma} {~}]haal[5h paai{ia pasa}] 12

[May the k]ingdom[s praise and glorify, that you judge the peoples] up[rightly] (Peshitta
Psalm 67:5 = 67:4)

Joins: SyrHT 14, side (a) forms dislocated joins with SyrHT 15, side (b), located to its
right, and SyrHT 17, side (a), located to its left

Genre: Bible — Old Testament

15. SyrHT 15 [M 9200]
No old signature number on fragment; SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200

Content: Peshitta Psalm 66:13-15; 67:5-6 (67:4-5) from Psalter F, forming dislocated joins
with SyrHT 14 and SyrHT 17: side (b) = Peshitta Psalm 66: 13-15; side (a) = Peshitta
Psalm 67:5-6 (67:4-5).

Paper (2.7 x 2.5 cm): fragment with one side margin and discolouration of paper and ink.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: left: 0.6 cm right: 0.6 cm
No. of lines: 4 4
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 1.7 cm (incomplete) 1.7 cm (incomplete)
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Rulings: — —

Black ink, faded on side (a); East Syriac Estrangela; remnants of red punctuation (2vr) at
end of each line

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 14, side (b) and SyrHT
17, side (b)}]:

o {wid} ) du{w cmb][{daalls pat{sa pwal}] 12

[May the kingdo]ms [praise and glorify, that you judge the peoples upright]ly (Peshitta
Psalm 67:5 =67:4)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 14, side (a) and SyrHT
17, side (a) }]:

all=s L{hdaw sidhals mam [{Hiw wisiawe <ifass} wual Jxlde] 122
[:{mjlo&: »nalax

I [shall come to your house in honour and I shall fulfil my vows to you,] that which
[opened my lips with the speech of my mouth in affliction] (Peshitta Psalm 66:13-14)

Joins: SyrHT 15, side (b) forms dislocated joins with SyrHT 14, side (a) and SyrHT 17,
side (a), both located to its left

Genre: Bible — Old Testament

16. SyrHT 16 [M 9200]
No old signature number on fragment; SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200
Content: unidentified.
Paper (2.3 x 4.3 cm): internal fragment; side (b) is blank.
Side (a) = recto? Side (b) = blank
Margins: — —
No. of lines: 3 —
Line spacing: 1.2 cm —
Line length: 4.2 cm (incomplete) —
Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):

as much as [ ] )<ame=ma] ]2
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17. SyrHT 17 [M 9200]

No old signature number on fragment; SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200

Content: Peshitta Psalm 66:13-15; 67:5 (67:4) from Psalter F, forming dislocated joins
with SyrHT 14 and SyrHT 15: side (a) = Peshitta Psalm 66:13-15; side (b) = Peshitta
Psalm 67:5 (67:4).

Paper (3.4 x 5.0 cm): upper corner fragment, with discolouration of paper and ink.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
left: 1.5 cm right: 1.5 cm
No. of lines: 3 3
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 2.0 cm (incomplete) 2.1 cm (incomplete)

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 14, side (a) and SyrHT
15, side (b)}]:

almms Lhdam shaf{s pa=}] 1w wsiawe <i{oss} wual {<ldw] 12
[»-\]_S.lm-(_-a »na[ax

[I shall come to your house in honour and I shall fulfil] my vows to you, [that which
opened my lips with the speech of] my mouth in affliction (Peshitta Psalm 66:13-14)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta, {SyrHT 14, side (b) and SyrHT
15, side (a)}]:

[:dure{ it} == i e [ {daallsn Esai]io easy 12

May [the kingdoms] praise and [glorify,] that you judge [the peoples uprightly] (Peshitta
Psalm 67:5 = 67:4)

Joins: SyrHT 17, side (a) forms dislocated joins with SyrHT 14, side (a) and SyrHT 15,
side (b), both located to its right

Genre: Bible — Old Testament

Publication: cited in Dickens, ‘Biblical Fragments’ (forthcoming)

18. SyrHT 18 [M 9200]

No old signature number on fragment; SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200

Content: unidentified; palacography suggests that the fragment is the product of the same
hand, and perhaps the same folio, as SyrHT 387.

Paper (5.3 x 3.9 cm): internal fragment. Side (a) possibly has a cropped right margin; side
(b) is blank or possibly deteriorated text.
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Side (a) = recto? Side (b) = blank
Margins: — —
No. of lines: 6 —
Line spacing:  0.9-1.0 cm —
Line length: 3.4 cm (incomplete) —
Rulings: — —
Black ink (badly faded & worn); East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):

the wilderness (s.) praised (pl.) ~ioan e[ ] 4

19. SyrHT 19 [M 9200, T II B 13]

T II (violet ink stamp) B 13 (pencil) on side (a), left margin; T Il B 13 (pencil) on side (b), between Il. 2-4;
SyrHT 11-19 were previously glassed under the signature M 9200

Content: part of a polemical dialogue between a Christian and a Jew on the Trinity; the
palaeography identifies it as being from the same manuscript as SyrHT 94.

Paper (4.0 x 6.5 cm): upper corner fragment with discoloration of paper and ink, a tear on
I. 1 and textual lacunae midway on 1. 3-5.

Side (a) Side (b)
Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.5 cm
left: 0.5-1.2 cm right: 1.1-1.2 cm
No. of lines: 5 5
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 5.3 cm (incomplete) 5.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b)
Sample text, side (a):

... like a man. The nature of God ~ods LA am ~uiis wer i ]2
Sample text, side (b):

borrowed of God. Adam was ... [ ,]madur o ~wmls ur |
Proper names: side (b), 1. 1 wa~ Adam

Genre: Miscellaneous — Polemic
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20. SyrHT 20 [TIIB10]

T 11 (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 20-21 glassed together
Typescript list: fehlt

Content: fol. 3 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = Peshitta Psalm 14:7, continuation and conclusion of the first marmithd recited in
the Ferial Evening Service for the First Monday (Maclean, East Syrian Daily Offices
(1894), 2) followed by Peshitta Psalm 99:1-5, beginning of the second marmitha recited in
the Ferial Evening Service for the First Thursday (Maclean, East Syrian Daily Offices
(1894), 35);

side (a) = Peshitta Psalm 99:5-100:1, continuation of the second marmitha recited in the
Ferial Evening Service for the First Thursday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894),
35) (based on the space left in the printed Hudra, one folio is missing between this and the
next extant folio).

Paper (15.5 x 10.7 cm): folio with lower corner torn obliquely.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.5 cm
lower: 2.5 cm lower: 2.0 cm
right: 1.7 cm right: 1.2 cm
left: 1.0 cm left: 1.2 cm
No. of lines: 13 14
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 8.4 cm 8.2 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 12; side (b), 1. 4

Marginalia: side (a), 1 line in right margin, parallel to 11. 9-13; 1 line in lower margin; side
(b), 1 line in left margin, parallel to 11. 3-11; 1 line in lower margin

Distinguishing marks: roughly drawn cross in light black ink on side (a), right margin at 1.
3; two rough crosses in light black ink on side (b), right and left margins at 1. 3, all written
by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

3vl: ryxlw ” XtySw mwsy w'xrwn OIDEQ 2o Qrais ¢ Hmaly
his feet; he is holy. Moses and Aaron (Peshitta Psalm 99:5-6)

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

3rl: nytyl myn syxywn pwrx'n’ <5708 Ldsma = Jdu

May he give salvation from Zion (Peshitta Psalm 14:7)
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Proper names: side (a), 1. 1 mwsy (=xa=) Moses, 1. 1 xrwn (eaimee) Aaron, 1. 2 Smw’yl
(Asrwa=ax) Samuel; side (b), 1. 1, 8 syxywn (e@smg) Zion, 1. 2 ysryl (\siey) Israel, 1. 3
yixwp (sdaxs) Jacob, 1. 4 ysryl (Msieayw) Israel, 1. 12 yiwv (sdaass) Jacob

Sequences: SyrHT 20 follows SyrHT 26, side (a) and is separated by one missing folio
from the next folio, SyrHT 22, side (b)

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script
Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82

21. SyrHT 21 [TIIB10]

T II (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 20-21 glassed together

Typescript list: fehlt

Content: fol. 6 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = Peshitta Psalm 87:7-88:7 (87:7-88:6), continuation of the second marmithd in the
Ferial Evening Service for the First Friday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894),
41);
side (a) = Peshitta Psalm 88:8-15 (88:7-14), continuation of the second marmithd in the
Ferial Evening Service for the First Friday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894),
41).

Paper (15.6 x 10.5 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 2.0 cm lower: 1.8 cm
right: 1.6 cm right: 1.2 cm
left: 1.0 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 14 14
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 8.4 cm 8.2 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey right margin lightly ruled in grey

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb)
Rubrics: side (b), 1. 2

Marginalia: side (a), 1 word in lower margin; side (b), 1 line in left margin, parallel to 1. 2-
10
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Corrections: 1 interlinear word inserted on side (a), between 11. 12-13

Distinguishing marks: smudged cross in light black ink on side (a), right margin at 1. 2;
cross in light black ink on side (b), right margin at 1. 2, all written by same hand as
marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

ov1l: wxl'y sm’x rwxz’x * kwlxwn comlan ¢ I\ 01 waw g
And your wrath has rested upon me. All of them (Peshitta Psalm 88:8 = 88:7)

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

6rl: nyxtwn “ wxwl tydm’z’x (sic) pyx + a0 asdsndirey laa ¢ Ldia)
they will rejoice. And all who were bowed down in you (Peshitta Psalm 87:7)

Proper names: side (a), 1. 10 ‘vt'n’ (=3aa¢) Abaddon

Sequences: SyrHT 21 follows MIK III 58, side (a); an indeterminate number of folios
separate it from the next folio, SyrHT 27, side (b)

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script
Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82

22.  SyrHT 22 [T II B 10]

T 11 (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 22-23 glassed together

Typescript list: fehlt

Content: fol. 4 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = Peshitta Psalm 101:1-6, continuation of the second marmitha recited in the Ferial
Evening Service for the First Thursday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 35);

side (a) = Peshitta Psalm 101:6-8, conclusion of the Psalm and the marmitha.

Paper (15.9 x 10.6 cm): folio with upper, lower and side margins. The upper margin has
been largely torn away and is only extant in the upper left corner of side (a) and the upper
right corner of side (b). One lower corner is torn obliquely.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.8 cm upper: 0.6 cm

lower: 7.0 cm lower: 2.0 cm

right: 2. 1 right: 1.4 cm

left: 1.0 cm left: 0.8 cm
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No. of lines: 8 13
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 8.6 cm 7.5 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey? —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb); tendency to elongate
final stroke of words

Marginalia: side (a), 3 lines crudely written in lower margin; side (b), 1 line crudely
written in lower margin

Distinguishing marks: crosses in light black ink on side (a), right margin at 1. 3 and side
(b), right margin at 1. 3, all written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

4v1: t'rx’ nytvwn xm “ tmxylyx AL T RAC CEEY (RS2
of the earth, may they dwell with me, he who walks (Peshitta Psalm 101:6)

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

4r2: 'yzmr “ wl'x 'ySpx Im’ry’ ~ S T AR u\lq + I
I will sing. And I will sing praises to you, to the Lord. (Peshitta Psalm 101:1)

Sequences: SyrHT 22 is separated by one missing folio from the previous folio, SyrHT 20,
side (a), and by an indeterminate number of folios from the next folio, MIK III 58, side (b);
SyrHT 22 side (b) has 13 11. of text in keeping with most other folios in the sequence, but
side (a) has only 8 1. of text

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script
Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82

23. SyrHT 23 [T II B 10]

T II (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 22-23 glassed together

Typescript list: fehlt

Content: fol. 1 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = Peshitta Psalm 11:6-12:6 (11:6-12:5), first marmitha recited in the Ferial
Evening Service for the First Monday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 2);

side (a) = Peshitta Psalm 12:6-13:3 (12:5-13:2), continuation of the first marmitha recited
in the Ferial Evening Service for the First Monday (Maclean, East Syrian Daily Offices
(1894), 2).
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Paper (16.0 x 10.6 cm): folio with upper margin reduced.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 2.6 cm lower: 2.3 cm
right: 1.5 cm right: 1.0 cm
left: 1.0 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 13 14
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 8.1 cm 8.1 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb)

Marginalia: nisan (mark or signature) (5.2 cm long) on side (b), left margin, parallel to II.
9-14; 1 line (8.1 cm long) on side (b), lower margin in the same hand as the nisan — the
same nisan is written in the colophon-like statement on SyrHT 27, side (b)

Corrections: text crossed out with double lines on side (a), 1. 7

Distinguishing marks: crosses in light black ink on side (a), right margin at 1. 2 and side
(b), right margin, at 1. 2, all written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

1v1: tv'ySy “ mykyl 'y¥wm ‘myr m’ry’ ~ + (L % pany lixsy o sy
of the poor. Therefore, I will arise, says the Lord (Peshitta Psalm 12:6 = 12:5)

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

Irl: rwx’ tmxwd mn'd’ txsxwn ~ + commiy his ~&Hanny ~iod
A wind of affliction (will be) the allotted portion of their cup (Peshitta Psalm 11:6)
Sequences: SyrHT 23, the first extant folio, precedes SyrHT 26, side (b)

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script

Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte

Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82

24. SyrHT 24 [TIIB10]

T 11 (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 24-25 glassed together
Typescript list: fehlt

Content: fol. 8 from the ‘Uighur Psalter’:
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side (b) = conclusion of the Hymn (~&wa=axd) of Mar Ephrem and beginning of the Hymn
of Mar Narsai for the Festival Morning Office (Hudra I, mo; Maclean, East Syrian Daily
Offices (1894), 168);

side (a) = continuation of the Hymn of Mar Narsai for the Festival Morning Office (Hudra
I, mo; Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 168).

Paper (15.5 x 10.7 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.0 cm upper: 1.0 cm
lower: 2.0 cm lower: 1.5 cm
right: 1.9 cm right: 1.3 cm
left: 1.0 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 11 12
Line spacing: 1.2 cm 1.1 cm
Line length: 8.5 cm 8.5 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb)
Marginalia: side (b), 1 line in left margin, parallel to 1l. 4-12

Distinguishing marks: crosses in light black ink on side (a), right margin, at l. 2 and side
(b), right margin, at 1. 2, all written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

8v1: pxt’xy xwn  twxyny (sic) raal) ¢ camm\is
in their sins. Error

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

8rl: wl'yw wydtyv “ x’dyn e ¢ aailhhwa ayda
and weary from labour and have prepared themselves. They rejoice

Proper names: side (a), 1. 6 "dm (so3~) Adam

Sequences: SyrHT 24 is separated by one missing folio from the previous folio, SyrHT 27,
side (a) and is followed by SyrHT 25, side (b)

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script
Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82
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25. SyrHT 25 [TIIB10]

T 11 (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
SyrHT 24-25 glassed together
Typescript list: fehlt

Content: fol. 9 from the ‘Uighur Psalter’: sides (a) and (b) = continuation of the Hymn
(~&waaxd) of Mar Narsai (Hudra I, emo; Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 168).

Paper (15.7 x 10.7 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.0 cm upper: 1.0 cm
lower: 2.2 cm lower: 2.0 cm
right: 1.9 cm right: 1.2 cm
left: 1.1 cm left: 1.3 cm
No. of lines: 11 11
Line spacing: 1.2 cm 1.2 cm
Line length: 8.5cm 8.2 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb)

Distinguishing marks: crosses in light black ink on side (a), right margin at 1. 2 and side
(b), right margin at 1. 2, all written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

9v1: swt’y tmlkwd rwm’ ‘sryx @i a1 haslsn Lioar
(with) promises of the kingdom of heaven, he bound

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

Orl: tmnyx x'Im’ myn xmly ~ A CIGRC T AN T}
which gives the world rest from its labour.

Sequences: SyrHT 25 follows SyrHT 24, side (a) and is the last extant folio from the
original booklet

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script
Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82
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26. SyrHT 26 [TIIB10]

T 11 (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin
Typescript list: fehlt
Content: fol. 2 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = Peshitta Psalm 13:3-14:1 (13:2-14:1), continuation of the first marmitha recited
in the Ferial Evening Service for the First Monday (Maclean, East Syrian Daily Offices
(1894), 2);

side (a) = Peshitta Psalm 14:1-7, continuation of the first marmitha recited in the Ferial
Evening Service for the First Monday (Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 2).

Paper (16.0 x 10.4 cm): folio with uneven upper margin and lower corner torn obliquely.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.1 cm upper: 1.1 cm
lower: 2.0 cm lower: 2.0 cm
right: 1.9 cm right: 1.0 cm
left: 1.2 cm left: 0.8 cm
No. of lines: 13 13
Line spacing: 1.0 cm 1.0cm
Line length: 8.5 cm 8.7 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black punctuation (2hb)

Marginalia: side (b), 1 line in left margin, parallel to Il. 8-13, truncated by an oblique tear
in lower left corner

Distinguishing marks: crosses in light black ink on side (a), right margin at 1. 2 and side
(b), right margin between 1. 1 and 1. 2, all written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

2vl: tpd " mry dy% myn P i L ¢ dhal)
Good. The Lord looked forth from (Peshitta Psalm 14:1-2)

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

2rl: txryd pn’ps ” wd'wn’ plyp w5ls ~Saoia ¢ ,xals ~dniad
sorrow in my soul, and misery in my heart (Peshitta Psalm 13:3 = 13:2)

Sequences: SyrHT 26 follows SyrHT 23, side (a) and precedes SyrHT 20, side (b)
Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script

Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte

Genre: Bible — Old Testament; Liturgy
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Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian
and Old Uyghur’ (2012), 82

27. SyrHT 27 [TIIB10]

T 1I (violet ink stamp) B 10 (pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: fehlt

Content: fol. 7 from the ‘Uighur Psalter’:

side (b) = conclusion of the Hymn (~é&wa=axd) of Mar Babai of Nisibis for the Festival
Night Office during Epiphany (Denha) (Hudra I, «o; Maclean, East Syrian Daily Offices

(1894), 158) followed by a colophon-like statement (based on the space left in the printed
Hudra, one folio is missing between this and the next extant folio);

side (a) = beginning of the Hymn (~&wa=ax&) of Mar Ephrem for the Festival Morning
Office (Hudra I, xo; Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 167-168).

Paper (15.2 x 10.5 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.8 cm upper: 0.6 cm
lower: 1.8 cm lower: 5.4 cm (with colophon)
right: 1.5 cm right: 0.5 cm
left: 1.2 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 13 10 + 3 11. colophon
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 9.4 cm 9.4 cm
Rulings: left margin lightly ruled in grey —

Black ink; Syriac written in Uighur script; black and red punctuation (2hb, 2hr)
Rubrics: side (a), marginalia in right margin parallel to 11. 1-4
Marginalia: side (a), right margin, parallel to 11. 1-12

Distinguishing marks: cross in light black ink on side (a), upper right corner (verso mark),
written by same hand as marginalia

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (a):

7v1: nwxr’ tn’x lztyXy wldrys’y is""‘a‘l“ :=Bei) ady <ima
Light has shone forth on the righteous, and on the upright of

Sample transcribed text with equivalent underlying Syriac text, side (b):

Trl: t'vy wyySy x m’ tsx’r x'(nn)x Wil ¢ 01wy KA oo aY)
good and evil according to what they have done. Your compassion

Proper names: side (a), 1. 2 "ySwx (aaxs) Jesus
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Sequences: SyrHT 27 is separated by an indeterminate number of folios from the previous
folio, SyrHT 21, side (a) and by one missing folio from the next folio, SyrHT 24, side (b)

Multilingual information: Syriac transcribed into Uighur script with Uighur colophon-like
statement in a different hand, consisting of three lines written in the lower margin, each
followed by the mark (stylized signature) of the writer. The simultaneous use of Persian
nisan, Tibetan laci and Turkic tamga for ‘mark’ suggests that this text might date from the
Mongol era (13"-14™ cent.). The same nisan occurs twice in the left margin of fol. 1 recto
[SyrHT 23, Side (b)].

Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Bible — Old Testament; Liturgy
Identification: Mar Emmanuel Yosip (side a); Mar Awa Royel (side (b)

Publication: Dickens & Zieme, ‘Syro-Uigurica I’ (2014); cited in Dickens, ‘Multilingual
Christian Manuscripts’ (2009), 33; cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’
(2012), 82

28. SyrHT 28 [TIIB1=1625]

T II (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), centre margin

Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T Il B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B 1 No. 13 [SyrHT
40], No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 253], B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B 1 No. 1

1625 is the first number in the sequential numerical series which ends with 1905 =T II B 53 = SyrHT 363

Content: liturgy from Hudra J, probably for the Nativity/Christmas (Beyt Yalda), because
of the possible occurrence of the (reconstructed) phrase ‘the boat of prophecy came into
the port of God’ on side (a), left folio, 11. 6-7.

Paper (7.7 x 8.2 cm): internal fragment of a bifolium.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso
Margins: right: 1.0 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 9 9
Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 3.3 cm (incomplete) 3.3 cm (incomplete)
Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio= verso
Margins: right: 1.0 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 9 9
Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 3.3 cm (incomplete) 3.3 cm (incomplete)

Rulings: — —
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Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)

Rubrics: side (a), left folio, 1l. 3, 7; side (a), right folio, 1. 3; side (b), left folio, 1. 3; side (b),
right folio, 1. 2

Marginalia: side (b), right-side, centre margin, parallel to 1. 5-7 puaax~, introduced by a

cross at the end of 1. 5 (presumably a correction to be inserted in text which is now missing
from the fragment)

Sample text, side (a), left and right folios:

[ M=o ~dhasih ~o~ [ 5
(right folio) the Father (left folio) benevolence and ...
Sample text, side (b), left folio, marginal correction and right folio:

[ Jox ~ard=> <Qwar>+ ~dis is whas[ ] 5
(right folio) your ... new life ~ +<we have attained> (left folio) the angels that ...

Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

29. SyrHT 29 [TIIB1=1626]

T 11 (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), left margin

Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T Il B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B I No. 13 [SyrHT
40], No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 253], B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B I No. 1

Content: liturgy from Hudra J, probably for Easter (Qyamta) or Epiphany (Denhda), with
rubrics for Compline and Morning Prayer on side (a), 1. 11 and side (b), 1. 4.

Paper (13.8 x 12.1 cm): lower corner fragment, with deteriorated condition resulting in loss
of text on ll. 8-14, especially in the last three lines. Lower margin deteriorated and torn,
with extensive tears and losses to side margins.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: lower: 2.8 cm lower: 2.8 cm

left: 2.5-3.0 cm right: 2.5-3.0 cm
No. of lines: 14 14
Line spacing:  0.7-0.9 cm 0.7-0.9 cm
Line length: 9.3 cm (incomplete) 8.9 cm (incomplete)

Rulings: — —

Black ink (water-damaged); East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr);
stylised paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning
and end of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 10, 11, 12, marginalia; side (b), 1. 3, 4, 6, 8, 9, marginalia
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Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1l. 8-14: (=s)&ha=n+~xam=; side (b), right
margin, parallel to I1. 3-14: ¢ caa\\Qare+ ¢~ +(* )+ =<dains
Sample text, side (a):

Aoudhids <a0io <o s wha\ [ ] 4
to greedy death, and when the Creator saw that [his creation] had been corrupted...
Sample text, side (b):

[ ~ilags ¢ o1+ lo s <o ¢ RASis 4
merciful. Morning. Tune: Let us offer. In the mor[ning]
Proper names: side (a), 1. 7 oa~ Adam
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

30. SyrHT 30 [TIIB1=1627]

T II (violet ink stamp) B I (pencil) on side (a), upper margin

Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T I B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B I No. 13 [SyrHT
40], No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 253], B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B 1 No. 1

Content: liturgy from Hudra J for the Sixth Sunday of Summer (Qayta), including a chant
used when baking the bread for Eucharist, quoting from Peshitta Psalm 107:20, with a
rubric for Morning Prayer on side (b), 1. 1: side (a), 1l. 7-11 = Hudra III, ae., 11. 20-23.

Paper (10.5 x 14.0 cm): upper part of folio with side margins at 1l. 2-4 only, beginning of
lines missing on side (a), 1l. 5-12 and end of lines missing on side (b), 1l. 5-12. An oblique
tear extends from the left side of the upper margin across 1l. 1-2 to 1. 4, due to accidental
folding of the fragment.

Side (a) = verso Side (b) = recto

Margins: upper: 1.0 cm upper: 0.6 cm
right: 2.5 cm right: 0.5-1.0 cm
left: 0.5-1.0 cm left: 2.5 cm

No. of lines: 12 12

Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.7-0.9 cm

Line length: 10.5 cm 10.3 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia

Rubrics: side (a), 1. 7; side (b), 11. 1, 3, 5, 6, 10
Marginalia: side (b), left margin, parallel to l. 4: =«
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Sample text, side (a) [text in square brackets from Hudra]:
<&y Kima] comdurt Fbmm i (i [<om san] fhamuda ~<saw 9-7

Our Lord [has given] the medicine of repentance to the skilful physicians, who are [the
priests of the church]

Sample text, side (b):
~dwanrd om ALY A usary comla ria ¢ 34
All assemblies, heavenly and also earthly, give praise!
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

31. SyrHT 31 [TIIB1=1628]

T II (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), left margin

Typescript list: Hudra “J”, gehért zu T II B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B 1 No. 13 [SyrHT
401, No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 2531, B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B 1 No. 1

Content: liturgy from Hudra J for one of the Lord’s Festivals or Memorials of the Saints,
evidenced by the double Mawtba (sxnda=s, a section of the liturgy sung while sitting),
with reference to the baptism of Christ on side (a), 1l. 2-3; side (b), 1. 2 and to Peter and the

Canaanite woman on side (a), 1l. 11-12, as well as the incipits of Peshitta Psalm 30 or 144
on side (a), I. 8 and Peshitta Psalm 25 on side (b), 1. 8.

Paper (10.5 x 14.5 cm): middle part of folio with side margins.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: right: 0.8-0.9 cm right: 2.2-2.5 cm
left: 2.2-2.5 cm left: 0.8-0.9 cm
No. of lines: 14 12
Line spacing:  0.7-1.0 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 11.2cm 11.1cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia, but are missing from the beginning of marginalia side (b), 1l. 5-8

Rubrics: side (a), 1. 3, 4, 5, 7, 8; side (b), 11. 3, 7, 8, 12

Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1l. 5-8 <10 &a=s+; side (b), right margin,
parallel to II. 6-9 « i

Sample text, side (a):

+o paard ¢ v lal misasn oy <ial <soar 5
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Praise to the Son, who by his baptism has sanctified all. Hymn (Tesbohta)
Sample text, side (b):
chlaa i mauls (deale kot ~ashs S
By water, you clothed us (with) your Spirit, by bread, you fed us (with) your body
Proper names: side (a), l. 3 sare Adam, 1. 11 wai\a Peter
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

32. SyrHT 32 [TIIB1=1629]

T Il (violet ink stamp) B 1 (faint pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T Il B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B I No. 13 [SyrHT
40], No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 253], B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B I No. 1

Content: unidentified, from Hudra K, joins with SyrHT 40, probably from the liturgical
season of the Annunciation/Advent (Subbara), because of the reference to the angel sent to
the Virgin Mary on side (b), 1I. 3-4. A rubric for the Night Office is found on side (a), 1. 4.

Paper (8.3 x 9.3 cm): lower corner fragment, with obliterated text in the upper part due to
tearing of the paper.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.5 cm lower: 2.0 cm

right: 2.0 cm left: 2.0 cm
No. of lines: 5 7
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 6.8 cm (incomplete) 6.2 cm (incomplete)
Rulings: right margin ruled in red (double —

lines)

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb)

Rubrics: side (a), 11. 4, 5; side (b), 1. 1

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 40, side (a)]:

1@oo [awdh <oy <dha=]ia wo (sic) carasmy [ar=nsemy Q;Ld_\ oaxadhe | 2-3
[\ iar ¢ =ala s edid

[May those be saved who have believed], who have believed (sic) in you, and [that you
should take the form of a servant] and appear in a body in [the world. Versicle. Many]

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 40, side (b)]:
~&adhal chiaw [iawae <ol dal (] ~ad> Wdrw dude <sus] 35
[md] <am iy o <ofaia Asdhn ~<ma]
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[In the sixth month] an angel was sent [from the presence of God and he proclaimed] good
tidings to the virgin, [ ‘Behold a Savi]our [is born], he whom God promised’

Joins: SyrHT 32, side (a), 1I. 1-5 joins with SyrHT 40, side (a), 1l. 2-6
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

33. SyrHT 33 [TIIB1=1630]

T 11 (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), left margin

Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T Il B 66 No. 10 [SyrHT 164], No. 23 [SyrHT 179], B 1 No. 13 [SyrHT
40], No. 11 [SyrHT 38], B 67 No. 16 [SyrHT 253], B 59 No. 1 [SyrHT 131] und B I No. 1

Content: liturgy from Hudra K for the Second Friday in an unspecified liturgical season,
possibly Epiphany (Denha), referring to the voice from heaven heard at the baptism of
Jesus, saying, ‘This is my beloved Son’ on side (a), 1. 3-5, followed by a Chant for the
Eucharist. The incipit of Peshitta Psalm 97 is found on side (b), 1. 2. SyrHT 33 joins with
SyrHT 244.

Paper (5.8 x 14.5 cm): middle part of folio with side margins.

Side (a) = verso Side (b) = recto

Margins: right: 2.3 cm right: 0.7 cm
left: 1.0 cm left: 2.1 cm

No. of lines: 6 5

Line spacing: 1.0 cm 1.0cm

Line length: 11.0 cm 11.6 cm

Rulings: right and left margins lightly ruled  right margin lightly ruled in red
in red

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3brb, 4brb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1I. 5, 6; side (b), 11. 2, 3
Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 244, side (b)]:

emd) dusoio [ oiodw ama ~=sany <uaal frndie ~ovior Aaxsy masass] 2
[By the baptism of Jesus, the way was opened for the restoration of the nations and he was
offered up] first to our God
Sample text, side (b):

mdhal dfudwdda V\&\.\;.i:o ~i0dh aal =i 4

O Lord, let your flock, for which you humbled yourself, confess you.

Joins: SyrHT 33, side (b), 1. 1-2 joins with SyrHT 244, side (a), 1l. 4-5, located directly
above it

Genre: Liturgy — Hudra



47

Identification: Khoshaba Malco Giwargis

34. SyrHT 34 [TIIB 1 No.4=1631]

T II (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (b), left margin
Typescript list: 2 Fragmente

Content: liturgy from Hudra J for an unidentified Friday, with reference to ‘those who eat
and drink the body and blood of our Lord’ on side (a), 1. 4.

Paper (13.8 x 13.4 cm): lower part of folio with side margins; substantial loss of text has
created lacunae at the beginning and ends of most lines, as well as numerous tears and
substantial loss of the lower margin.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 1.9 cm lower: 2.0 cm
right: 1.2 cm right: 1.9 cm
left: 1.9 cm left: 2.0 cm
No. of lines: 14 15
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 10.5 cm 10.2 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr); stylised paragraphi
(two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end of
marginalia

Rubrics: side (a), 1. 5, 6, 7; side (b), 11. 10, 11
Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1l. 6-9: +~&oais 3+
Sample text, side (a):
(**)emima )} poes <laz ;maxis 8

the sufferings of nature constrain me and they ...
Sample text, side (b):

omhmﬂnvﬁjrdmﬁreqm@[ le6
... it was compassion, he was not willing to have mercy upon him
Proper names: side (b), 1. 4 omis~ Abraham
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis
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35. SyrHT 35 [TIIB1No4=1632]

T 11 (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), left margin

Typescript list: 2 Fragmente

Content: liturgy from Hudra A for the Sixth Sunday of Elijah (Elia) and possibly part of
the week following: side (b), 11. 9-17 = Hudra III, mad, 11. 9-14; side (b), 11. 19-20 = Hudra
ITI, mad, 11. 23-24; side (a), 11. 1-5 = Hudra III, mad, 11. 24-27 (see also Hudra III, .:_S.A\,
11. 3-7); side (a), 11. 15-21 = Hudra III, _s.é\, 11. 4-9. Side (b), 11. 3-5 contains a paraphrase the
Peshitta version of the encounter between Jesus and the Canaanite woman (Matthew 15:
21).

Paper (18.1 x 10.4 cm): folio with considerable loss of upper and lower margins. Textual
lacunae in the lower part of the folio have led to considerable loss of one side margin [side
(a), left and side (b), right]; patching on side (b), right margin at 11. 4-6, 9-12.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.1 cm upper: 1.1 cm
lower: 0.8-1.0 cm lower: 0.8-1.0 cm
right: 0.8 cm right: 1.2 cm
left: 1.0-1.5 cm left: 0.7-1.0 cm
No. of lines: 21 20
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-1.0 cm
Line length: 8.5 cm 8.2 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 11. 5, 11, 13, 14 (faded); side (b), 11. 1, 2, 8, 9, 17, 19 (faded)
Distinguishing marks: * (black St. Andrew’s cross with four red dots) on side 3&3 g,
(b), 1. 18 0
Sample text, side (a):

m\ Qo0 <o ._o\mla 101 moa 4

and all the saints rejoice in him, crying out to him
Sample text, side (b):

et (1m0 v s <dunia fddu (xiai(a] 0e1 oandis Lim (&) ] 35

And our Lord came into the region of Tyre and Sidon. A Canaanite woman was crying out,
‘Our Lord, help me, my daughter is being led wickedly’

Proper names: side (b), 1. 3 0o Tyre, 1. 4 TN Sidon, 1. 4 ~&wsasna Canaanite, 11. 7, 11
wax David

Genre: Liturgy — Hudra
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Identification: Sebastian Brock

36. SyrHT 36 [TII B 1 No. 6=1633]
B I (pencil) on side (a), right margin
Content: unidentified, from Hudra J.

Paper (8.0 x 3.7 cm): fragment with one side margin and advanced textual deterioration on
both sides.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: right: 0.9 cm left: 0.9 cm
No. of lines: 7 10
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 2.5 cm (incomplete) 2.7 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Rubrics: side (b), 1. 4
Sample text, side (a):
their hands ... [ ] eams(is)[~] 2
Sample text, side (b):

... sinner (f.s.) <&\ [ ]5
Genre: Liturgy — Hudra

37. SyrHT 37 [TII B 1 No.8=1634]

T 11 (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), right margin

Content: Night Office from Hudra K for an unidentified Friday in one of the Lord’s
Festivals or Memorials of the Saints (based on the term saoda=), along with the
Eucharistic liturgy.

Paper (10.6 x 7.8 cm): fragment with one side margin; tearing of the fragment has largely
obliterated the final line of side (a).

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: left: 2.0-2.3 cm right: 2.0-2.3 cm
No. of lines: 9 10
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm

Line length: 5.3 cm (incomplete) 5.2 cm (incomplete)
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Rulings: left margin lightly ruled in red right margin lightly ruled in red
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4brb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 3, 5, 7; side (b), 11. 1, 6
Sample text, side (a):

... mortals. And he set us free oo i\ ] 4
Sample text, side (b):

by the manifestation of Christ ... [ ]<sux=ny csans 8
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

38. SyrHT 38 [T II B 1 No. 11 = 1635]

T 11 (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: Hudra “J” gehort zu T II B 1 uff [SyrHT 29]

Content: commemoration for an unidentified saint from Hudra V, with a rubric for
Compline on side (b), 1. 10.

Paper (14.8 x 15.0 cm): upper corner fragment, with small textual lacunae on 1l. 1, 6 and
stains on 11. 1-3, 7-8.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
right: 3.0 cm left: 3.0 cm
No. of lines: 13 13
Line spacing: 1.0 cm 1.0cm
Line length: 12.0 cm (incomplete?) 12.0 cm (incomplete?)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2vb, 3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 5, 6, 8; side (b), 11. 1, 9, 10, 11

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 11. 5-6, 10-13: +~=3a1o+; 1l. 10-13 ~odhasoxs
[ ](=2)ao; side (b), left margin, parallel to 1. 10-12: xo% ~<sSacos

Corrections: ~&aal=as corrected to vdhaal=as on side (a), 1. 9
Distinguishing marks: verso mark « ~a» on side (a) in upper right corner
Sample text, side (a):

[ Jxsapa ~<om alo~ V\sism u\.i:: 23 7:\\.1:0 1

Repeat. Blessed is your remembrance, our glorious and holy Father ...
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Sample text, side (b):

eao u\é..h om u\) <IMA LI\ ¢ imad sy ] ]
... the light shines. In the bridal chamber of light your crown is kept, our Father
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

39. SyrHT 39 [TIIB 1 No. 12 =1636]
T 1l (violet ink stamp) B 1 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: Hudra “J” gehort zu T 1I B 1 uff [SyrHT 29]

Content: liturgy from Hudra J for the Fourth Sunday in an unnamed season, mentioning
Isaiah’s vision of the seraphim calling out ‘Holy, holy, holy’ in the Temple (Isaiah 6:3-4)
on side (b), 11. 9-10.

Paper (14.0 x 14.4 cm): middle part of folio with side margins; textual lacunae on 1l. 1, 3
and one side margin [side (a), left; side (b), right] missing at 11. 1-8.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: right: 2.2 cm right: 0.5-1.0 cm
left: 0.5-1.0 cm left: 2.2 cm
No. of lines: 14 15
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 11.4 cm 11.2 cm

Rulings: — —

Black ink, badly faded & water-damaged on side (b); East Syriac Estrangela; black and red
punctuation (4rbr, 4brb); stylised paragraphi (two black points with three elongated red
strokes) flank the beginning and end of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 5,7, 9, 10, 11, 12; side (b), 11. 13, 15

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1l. 4-6 +aun, 1l. 8-10 «~virey; side (b), left
margin, parallel to 11. 4-6: &

Sample text, side (a):
A DIY aroxey (.\.;33 moiaa mass(s) 11
his beloved one and saved our nature. The fourth Sunday
Sample text, side (b):
<1507 B ¢ X0 a0 @m0 psiay 1]
that fluttered and flew around, calling out, ‘Holy’. With the spiritual beings

Proper names: side (b), 11. 9, 10 =as v~ Isaiah
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Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

40. SyrHT 40 [TII B 1 No. 13 =1637]
T II (violet ink stamp) B 1 11, 13 (pencil) on side (a), lower margin
Typescript list: Hudra “J” gehort zu T II B 1 uff [SyrHT 29]

Content: unidentified, from Hudra K, joins with SyrHT 32 and containing an anthem,
probably from the liturgical season of the Annunciation/Advent (Subbara), because of the
reference to the angel sent to the Virgin Mary on side (b), 1. 2-4. The end of a rubric for
the Night Office is found on side (a), 1. 5.

Paper (8.3 x 7.2 cm): lower corner fragment.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.5-2.7 cm lower: 2.2 cm
left: 0.7-0.8 cm right: 1.0 cm
No. of lines: 6 6
Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm
Line length: 6.3-6.8 cm (incomplete) 6.0 cm (incomplete)
Rulings: left margin lightly ruled in red right margin lightly ruled in red

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 3brb, 4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 11. 4, 5

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 32, side (a)]:

n@sa] awdh <rony <dha=[ra wo (sic) cd=nsma] c1=nsemy t.\Lv-d Lo 4-2
N\ D Siar ¢ s[5 Kwdd

May those be saved who have believed, [who have believed (sic) in you, and] that you
should take the form of a servant [and appear in a body in] the world. Versicle. Many

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 32, side (b)]:
[edladial <dhinw hiawo ol dal = [ard> Wd]e Ldude oo 25
<@l [am =i ad ~<oaia Asdn < oox

In the sixth month [an angel was sent] from the presence of God and he proclaimed [good
tidings to the virgin,] ‘Behold a Savi[our] is born, [he whom] God [promised]

Joins: SyrHT 40, side (a), 1l. 2-6 joins with SyrHT 32, side (a), II. 1-5

Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Khoshaba Malco Giwargis
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41. SyrHT 41 [T II B 7 No. 1a =1638]

T 11 (violet ink stamp) B 7; (pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: Hudra “E”, dazugehorig vielleicht T IT B 34 No. 1 [SyrHT 76] 6 Bldtter 13 x 19 cm davon 2
Seiten verdffentlicht von E. Sachau in Sitzungsberichten der Kgl. Preuss. Akademie der Wissenschaften,
Berlin, 1905, XLVII, S. 967ff

Content: liturgy from Hudra E for the season of Annunciation/Advent (Subbara), dated
initially by Sachau to the 11" or 12" century and subsequently by Hunter to the mid-13"
century, based on palacography. Sachau described this fragment as ‘originating from a
collection of Church songs, with the individual incipits.” He supplied parallel listings to the
rubric lemmata on side (b) from Koniglichen Bibliothek Mss. Or. Fol. 620 (Beth Gazzd)
written in Mosul in 1537 AD: side (a), left folio, 11. 3-10 = Hudra I, mend, 11. 10-16; 1. 19
= Hudra I, aao, 1l. 25-26; side (b), right folio, 1. 1-3 = Hudra I, mao, 1l. 5-6; side (b), left
folio, 11. 8-12 = Hudra I, xa¥, 11. 23-26; side (a), right folio, 1. 12-15 = Hudra I, A, 1. 26
— o, 1. 3; 11 15-19 = Hudra I, \\s, 11. 18-22.

Paper (left folio = 20.2 x 14.5 cm; right folio = 20.2 x 14.7 cm): bifolium with side &
lower margins (upper margin missing). Thread from the binding is still attached at the edge
of the lower margin and stitching holes are visible; loss and tearing of upper parts of both
folios has led to textual lacunae in the middle of 1l. 1-3. Orthographic errors, such as the
misspelling of 1= as xsa= on side (a), left folio, 1. 3 and the omission of seyame in
~r.a\> on side (a), left folio, 1. 13, along with the cursive formation of some characters,
especially final w~, all suggest hasty writing.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso

Margins: lower: 3.0 cm lower: 3.0 cm
right: 1.1 cm right: 2.8 cm
left: 2.5 cm left: 0.9 cm

No. of lines: 19 19

Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm

Line length: 11.0 cm 11.0 cm

Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: lower: 3.0 cm lower: 2.5 cm
right: 1.0 cm right: 2.9 cm
left: 2.5 cm left: 1.0 cm

No. of lines: 19 20

Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm

Line length: 11.0 cm 11.0 cm

Rulings:

right margin ruled in red
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Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 1r, 2hb, 2hr, 4rbr, 4brb)

Rubrics: side (a), left folio, 11. 3, 10, 11, 12, 14, 16, 17, 18, 19; side (a), right folio, 1. 1, 4,
6,9, 10, 11, 12, 15; side (b), left folio, 1. 4, 8, 12, 17; side (b), right folio, 1. 3, 8, 12, 16,
20

Sample text, side (a), left folio:
~aaral dals (5ic) mea=n o Qdsdy ¢ ~usaxa 3
And the Subbaha. He was manifested to us from Mary, the bearer of Christ
Sample text, side (a), right folio:
furtsm ruany A <ar< Jda ricsd o 3
(the Magi) worshipped your glory. And as for us, make us worthy to praise you honourably
Sample text, side (b), left folio:
mas wnoias ad = méadu) man~a L\ 4
our body and he joined it to his essence. Come, let us kneel. At his birth
Sample text, side (b), right folio:
00181 M1l s <am 1A <us nde 4
a watcher was sent to proclaim the conception of our Redeemer

Proper names: side (a), left folio, 1. 3 msa= (sic) Mary, 1. 11 xul&o Bethlehem, 1. 12
~zams Judah; side (a), right folio, 1. 11 xsax David; side (b), left folio, 1. 5, 14 =
Mary, 1. 7 Ms~aasns. Immanuel, 1. 13 Msaa_ Gabriel, 1. 15 »a~ Adam; side (b), right
folio, 1. 3, 11 &igs Nazareth, 1. 11 ~A\\_Galilee, 1. 13 xsax David, 1. 13 coxaim Herod

Sequences: begins on side (a), left folio and ends on side (a), right folio
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Aho Shemunkasho, Sebastian Brock

Publication: Sachau, ‘Litteratur-Bruchstiicke’ (1905), 967-970 [side (b) only]; Saeki,
Nestorian Documents (1951), 340-343; Hunter, ‘Christian Library’ (2012)

42. SyrHT 42 [TIIB 7 No. 1b = 1639]

T 11 (violet ink stamp) B 7, (pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: Hudra “E”, dazugehorig vielleicht T II B 34 No. 1 [SyrHT 76] 6 Bldtter 13 x 19 cm davon 2
Seiten verdffentlicht von E. Sachau in Sitzungsberichten der Kgl. Preuss. Akademie der Wissenschaften,
Berlin, 1905, XLVII, S. 967ff

Content: liturgy from Hudra E for the season of Annunciation/Advent (Subbara) and for
Nativity/Christmas (Beyt Yaldd), dated by Hunter to the mid-13" century, based on
palaeography: side (a), left folio, 1. 4-9 = Hudra I, yvan, II. 5-9 (= Ads, 1. 6-10 = cuand, 11.
15-18); 11. 9-14 = Hudra I, a=ao, 11. 16-20; 11. 14-20 = Hudra I, asan, 1. 26 — v=ao, 1. 5; side
(b), right folio, 11. 2-9 = Hudra I, as, 11. 20-25 (= Adwb, 1. 11-16 = s, 11. 2-7); side (b),
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left folio, 11. 18-20 = Hudra I, saod, 11. 13-15; side (a), right folio, 11. 1-11 = Hudra I, xaod,
1. 19-27 (in variant order).
Paper (left folio = 20.2 x 14.6 cm; right folio = 20.2 x 14.6 cm): bifolium with side &

lower margins (upper margin missing). Loss and tearing of upper parts of both folios has
created textual lacunae in the middle of 11. 1-3; stitching holes are visible.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso

Margins: lower: 2.5-2.8 cm lower: 2.4-2.6 cm
right: 1.2 cm right: 2.5 cm
left: 2.5 cm left: 1.2 cm
No. of lines: 20 20
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 11.0 cm 10.8 cm
Rulings: — —
Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso
Margins: lower: 2.4 cm lower: 2.9 cm
right: 1.3 cm right: 2.6 cm
left: 2.4 cm left: 1.1 cm
No. of lines: 20 20
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 11.1 cm 11.1cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2hb, 2hr, 4rbr, 4brb)

Rubrics: side (a), left folio, 1. 2, 3, 4, 14; side (a), right folio, 1. 11; side (b), left folio, 1l. 8,
18; side (b), right folio, 1I. 2, 9, 14, 19

Marginalia: side (a), left folio, left margin, parallel to 1. 7-9: saax3 ady

Corrections: omitted words s=xs ad written in rubric on side (a), left folio, left margin,
with its placement in text (I. 9) indicated by red " and *; x in soar~<~ inserted supralinear
between ~ and % on side (a), right folio, 1. 3; there are several instances where words
started at end of line have been subsequently crossed out because of lack of space,
including side (b), right folio 1. 9 a3, 1. 12 dwex; side (b), left folio, line 1. 14 =ex; words
started at the end of a line are sometimes written plene at the beginning of the next line,
e.g. side (b), right folio, 1. 33=&u written plene on 1. 4

Sample text, side (a), left folio:
~ASir (0 i1 0 <om <Kmax Kot AN ¢ AN S w54

Revealed in the sight of the nations was the great mystery which was hidden from ages
and generations.
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Sample text, side (a), right folio:
~dusmlr ») ~asiar <awiaa A < Lixiow o moils p arhdi 4-3
the offspring of Adam are washed. Ezekiel saw a flame encircling you around the throne
Sample text, side (b), left folio:
~&ias aina <\ wa hasos <hazas @ 6

the servitude of death and Satan. And they obtained renewal
Sample text, side (b), right folio:
00m pdun Lamsda)peor als comla Kmasas Laaisdy 5-4
all the nations shall be blessed. The sinners who were dying in their sins
Proper names: side (a), right folio, 1. 3 sa~ Adam, 1. 3 Ms=taows Ezekiel, 1. 4 Miarn

Daniel, 1. 6 yard\n Malachi, 1. 7 Qnos John, 1. 8 =saay Zechariah; side (b), right folio, 1. 3
wmio Abraham, 1. 10 xsax David, 1. 14 =asx. Isaiah, 1. 16 \s~aa=as. Immanuel

Sequences: begins on side (a), left folio and ends on side (a), right folio
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Aho Shemunkasho, Sebastian Brock

Publication: Hunter, ‘Christian Library’ (2012)

43. SyrHT 43 [T II B 7 No. 1¢c = 1640]

T 11 (violet ink stamp) B 7; yussen (Pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: Hudra “E”, dazugehorig vielleicht T I B 34 No. 1 [SyrHT 76] 6 Bldtter 13 x 19 cm davon 2
Seiten verdffentlicht von E. Sachau in Sitzungsberichten der Kgl. Preuss. Akademie der Wissenschaften,
Berlin, 1905, XLVII, S. 967ff

Content: liturgy from Hudra E for the season of Annunciation/Advent (Subbara) and for
Nativity/Christmas (Beyr Yalda), dated by Hunter to the mid-13" century, based on
palacography: side (a), left folio, 1. 7-20 = Hudra I, saod, 1. 19 — Yo, 1. 3 (= s, 1. 20 -
~=no, 1. 4); side (b), right folio, 11. 18-19 = Hudra I, <o, 11. 20-21; 1. 21 = Hudra I, 2\s, 11.
1-2; side (b), left folio, 1. 13-23 = Hudra I, oy, 1. 27 — emand, 1. 9; side (a), right folio, 11.
1-4 = Hudra I, eaod, 1. 15-16; 11. 13-18 = Hudra I, seod, 11. 10-15; 11. 18-22 = Hudra I,

Mo, 11. 4-8.

Paper (left folio = 20.2 x 14.6 cm; right folio = 20.2 x 14.6 cm): bifolium with side &
lower margins (upper margin missing). Loss and tearing of upper parts of both folios has
created textual lacunae in the middle of 11. 1-3; stitching holes are visible.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso
Margins: lower: 2.8 cm lower: 3.2 cm
right: 1.4 cm right: 2.3 cm

left: 2.6 cm left: 1.4 cm
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No. of lines: 20 22
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 10.6 cm 11.1cm
Rulings: — —
Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso
Margins: lower: 2.3 cm, reduced to 1.7 cm lower: 2.7 cm
right: 1.3 cm right: 2.7 cm
left: 2.4 cm left: 1.2 cm
No. of lines: 23 21
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 11.1cm 10.7 cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 1r, 3rbr, 4rbr, 4brb)

Rubrics: side (a), left folio, 11. 7, 8; side (a), right folio, 1l. 4, 13, 18; side (b), left folio, 1.
13; side (b), right folio, 11. 8, 9, 19, 20

Corrections: beginning of words crossed out on side (a), left folio 1. 3 x==; side (b), right
folio 1. 18 +v; ~ and ~ marks on side (b), left folio, 1. 22 indicate where an omitted line
@) aom @wars Lomlladms dhasi <oty is to be inserted; pronominal suffix
attached to emphatic ending ~ of L\=saa and v on side (b), left folio, 1. 6

Sample text, side (a), left folio:
(sic) Aaz i) s jaa paus eAs praa 4
and are professing with us on the day of retribution to the Lord of all
Sample text, side (a), right folio:
(sic) ax=n As i s ¢ O @am Ao ¢ als s 4
have mercy upon us. Tune: I am persuaded. About the Lord, about Christ
Sample text, side (b), left folio:
~iTaa ks (5ic) MRS Sealr e (SiC) nrvad 6
(by) your paschal sacrifice delivered your body in the bread and wine
Sample text, side (b), right folio:
e1no lany wdlaas = padd ;mausauny 4
he might raise Adam from the fall (by) which he fell in Eden

Proper names: side (a), left folio: 1. 13 Mstows Ezekiel, 1. 15 Ms~tioas Israel, 1. 17 Li=taa
Daniel; side (b), left folio: 1. 4 —mo Zion; side (b), right folio: 11. 3, 4, 14, 17 soa~ Adam,
. 4 was. Eden, 1. 21 xsax David



58

Sequences: begins on side (a), left folio and ends on side (a), right folio
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Aho Shemunkasho, Sebastian Brock

Publication: Hunter, ‘Christian Library’ (2012)

44. SyrHT 44 [TIIB9 No.1=1641]

T 11 (violet ink stamp) B 9 (pencil) on side (a), lower margin

Content: liturgy from Hudra A for the Fourth Sunday of Summer (Qayta) or the Fourth
Sunday of the Cross (Skhata, Sliba), with a rubric for Night Prayer on side (a), 1. 3: side
(a), 11. 4-13 = Hudra III, sx, 1. 16-23 (see also Hudra III, cux, 11. 17-23; _s‘&" 11. 19-26;
aod, 1. 14-21); side (b), 1. 4-15 = Hudra I, aux, 1. 24 — vax, 1. 4 (see also Hudra I1I, X o,
1L 12-19; Jedh, 1. 22 — 04, 1. 3).

Paper (18.2 x 10.3 cm): folio, with substantial loss of lower margin. Loss of upper corner
and lower corner on one side has also resulted in one side margin [side (a), right; side (b),
left] being only intact at 11. 4-12.

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: upper: 1.3 cm upper: 1.3 cm
lower: 1.0 cm lower: 0.5 cm
right: 1.0 cm right: 1.1-1.2 cm
left: 1.0 cm left: 1.0 cm

No. of lines: 19 20

Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm

Line length: 8.0 cm 8.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3brb, 4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 11. 2, 3, 4, 14, 15, 17, 18; side (b), 11. 1, 2, 4, 15, 17, 18 (deteriorated)
Sample text, side (a):

@) Ba ooy A yran) @) A odn o ~wasay <dhey Sad ~=na 5-6
and when furthermore the law came, that which demands of my soul everything done by it
Sample text, side (b):

RII e fRAa\(ir dars (p)la (Jaa) 6
We were sunk, each one, in the sleep of pleasures, truth was darkened
Proper names: side (a), 1. 8 saxs Jesus
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock
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45. SyrHT 45 & 46

side (a): Anfang; 2) SyrHT 46, side (a): Schiuf3

Typescript list: Syrisches Barschabba-Fragment, verdffentlicht von E. Sachau [sic] in Sitzungsberichten der

[T II B9 No. 3 =1641b]

T II (violet ink stamp) B 9 (pencil) on SyrHT 45, side (b), lower margin; 2 labels on glass plate: 1) SyrHT 45,

Preuss. Akademie der W., phil.-hist. Klasse, XXI, Berlin, 1934, S. 559

Content: part of the Legend of Barshabba, including the repudiation of Zoroastrianism by
the queen and three of her ‘ladies in waiting,” with recitation accents for cantillation of the

text.

Paper (SyrHT 45 = 17.0 x 13.4 cm; SyrHT 46 = 17.0 x 13.6 cm): bifolium; the join
between the two folios is partly damaged, with textual lacunae on SyrHT 45, 11. 11-12 and

SyrHT 46, 11. 13-14.

Margins:

No. of lines:

Line spacing:

Line length:
Rulings:

Margins:

No. of lines:

Line spacing:

Line length:
Rulings:

SyrHT 45, side (a) = left folio =
recto

upper: 1.5 cm
lower: 3.0 cm
right: 1.2 cm
left: 2.0 cm

17
0.7 cm
10.2 cm

SyrHT 46, side (b) = left folio =
recto

upper: 1.7 cm
lower: 3.2 cm
right: 1.2 cm
left: 2.1 cm

17
0.7 cm
10.2 cm

SyrHT 46, side (a) = right folio =
Verso

upper: 1.8 cm
lower: 3.2 cm
right: 2.1 cm
left: 1.2 cm

19
0.7 cm
10.2 cm

SyrHT 45, side (b) = right folio =

VErso
upper: 1.9 cm
lower: 3.1 cm
right: 2.1 cm
left: 1.2 cm
18

0.7 cm

10.2 cm

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)

Distinguishing marks: cross with ~ symbol (verso mark) in upper right corner of %
SyrHT 46, side (a) and SyrHT 45, side (b)

Sample text, SyrHT 45, side (a):

011 Om oA eI ord I\ 1A N i ol 56

\R=
i |

A
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I am not a physician of disease of the body. But if it is a disease of the spirit
Sample text, SyrHT 46, side (a):
<& A du Fioa Hdus sara\(1 Dm i) Al 56
What is this incident that has befallen you, my sister? You are saying foolish words
Sample text, SyrHT 46, side (b):
~xzara <ioals ala pise @i dul Km0 3aly Jima 75
And they (f.pl.) say, ‘Apart from the one God there is no other God, and whoever
(worships) fire and the sun...’
Sample text, SyrHT 45, side (b):
~saarsny mdioan AL maaa sy A oo yama 5-6
and he set before her the words of the prophets, and instructed her about the dispensation
of Christ
Proper names: SyrHT 45, side (a), 1l. 3, 4-5 ~=axis Barshabba; SyrHT 45, side (b), 11. 4,
11 =axis Barshabba, 1. 16 vax Shir; SyrHT 46, side (a), 1. 2 vax Shir; SyrHT 46, side (b),
11. 4,9, 12, 14 xax Shir
Sequences: begins on SyrHT 45, side (a) and ends on SyrHT 46, side (a)
Genre: Hagiography

Publication: H. J. Polotsky in Miiller & Lentz, ‘Soghdische Texte II' (1934), 559-564;
cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 83

46. SyrHT 47 [T II B 11 No. 2 = 1642]

T 11 (violet ink stamp) B 11 (pencil) on side (a), right margin

Content: chants (=) from the end of the Festival of Epiphany (Denhd) and part of the
introduction to the commemoration of John the Baptist from Hudra G. Matching text is not
found in the printed Hudra, but portions of it occur in an East Syriac rite for Epiphany
found in the following extant manuscripts of the Beth Gazza: Vatican, Borgia Syr. Ms 60;
Jerusalem, Greek Orthodox Patriarchate Ms 12 and Ms 4; Oxford, Bodleian Library Ms
Syr. d. 8; Princeton Theological Seminary PTS Syr 13 and PTS Syr 2; British Library Add.
7179: side (a), 1. 10-14 = Conybeare, Rituale Armenorum (1905), 316, 11. 8-12 = BL Add.
7179, fol. 41v; side (a), 1. 14-17 = BL Add. 7179, fol. 42r; side (b), 1l. 13-17 = BL Add.
7179, fol. 78yv.

Paper (14.0 x 12.7 cm): folio with substantial textual lacunae in the lower portion of side
(a), 1. 15-19 and side (b), 1l. 15-21, an oblique tear extending from 1. 10-14 and a small
detached fragment joined to the final line.

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.6 cm
lower: 0.7 cm right: 1.3-1.4 cm
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right: 1.4-1.5 cm left: 1.4-1.5 cm
left: 1.3-1.4 cm
No. of lines: 19 21
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.6-0.7 cm
Line length: 9.7 cm 9.8 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Rubrics: side (a), 11. 5, 10, 14, 18; side (b), 11. 6, 7, 13, 14
Marginalia: side (b), right margin, parallel to 11. 6-13: ¢ @was) easadxs

Distinguishing marks: decorative crosses consisting of two black circles surrounded "
by four red dots flank the marginalia 4

Sample text, side (a):

IONMIO IO 508 s am o3 o @) 34
to him joy, that through this your power might be praised. And let us confess and worship
Sample text, side (b):

YD QLIS ;MASIAD D Adisxxy avex Qedus =<ria aimdia 5-3
and the crowds wondered at John when they saw that he was in awe of him. Blessed be
Christ
Proper names: side (a), l. 7 pavas Jordan, 1. 8 @ses John, 1. 11, 15 xaxs Jesus; side (b), 1.
1, 6, marginalia Qv John
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Baby Varghese, Steven Ring, Sebastian Brock

47. SyrHT 48 & 49 [T II B 11 No. 11 = 1643]

T II (violet ink stamp) B 11 (pencil) on SyrHT 49, side (b), lower margin; label on glass plate: T II B 11 Ne
11 Lektionsbiicher NT

Hand-written list: Lektionar

Content: Romans 1:24-2:6; 5:12-21; 7:1-5, the readings for the First Monday, Tuesday and
Wednesday in Lent (Sawma Rbha), Second Sunday in Lent and Second Friday in Lent (cf.
Maclean, East Syrian Daily Offices (1894), 288) from Lectionary A, with recitation
accents for cantillation of the text: SyrHT 48, side (a) = Romans 1:24-30; SyrHT 48, side
(b) = Romans 1:31-2:6; SyrHT 49, side (b) = Romans 5:12-18; SyrHT 49, side (a) =
Romans 5:18-21; 7:1-5.

Paper (SyrHT 48 = 18.9 x 16.9 cm; SyrHT 49 = 18.9 x 16.9 cm): bifolium with textual
lacunae at the join on the upper part and stitching holes visible.
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SyrHT 48, side (a) = left folio = SyrHT 49, side (a) = right folio =
recto VErso
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.3 cm
lower: 3.2 cm lower: 3.0 cm
right: 1.3 cm right: 2.8 cm
left: 2.7 cm left: 1.5 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 12.8 cm 12.8 cm
Rulings: — —
SyrHT 49, side (b) = left folio = SyrHT 48, side (b) = right folio =
recto Verso
Margins: upper: 1.3 cm upper: 1.3 cm
lower: 3.0 cm lower: 3.2 cm
right: 1.4 cm right: 2.6 cm
left: 2.5 cm left: 1.5 cm
No. of lines: 15 16
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 12.8 cm 12.8 cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2hb, 3db, 4rbr)
Rubrics: SyrHT 48, side (a), 1. 3; SyrHT 49, side (a), 1. 6; SyrHT 48, side (b), 1. 16
Marginalia: SyrHT 48, side (a), left margin, parallel to 1l. 3-6: <10 e SyrHT 49, side
(a), right margin, parallel to 1. 6-9: =aws(¢) :oo; SyrHT 49, side (a), lower margin: a
secondary hand has added a note in Sogdian — see below)
Distinguishing marks: recitation accents for cantillation of the text;
verso mark in upper right corner, verso side of both folios [SyrHT 49,
side (a); SyrHT 48, side (b)], consisting of a black cross with red dots |
in each quadrant to the right (") and two black dots surrounded by
four red dots to the left (the mark on SyrHT 49, side (a) is in
deteriorated condition)
Sample text, SyrHT 48, side (a):

~0mo L0maINA 0in comaly hem), rhAanJ |
the vile pleasures of their heart, that they might defile their bodies amongst themselves
(Romans 1:24)

Sample text, SyrHT 49, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:

0gm ri\® <l [~oi]s ey mdais b= =\ .ﬂv:mn W\ <Aas -2
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For just as because of the disobedience of one [man] there were many sinners (Romans
5:18)

Sample text, SyrHT 49, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:
<o s ~rins Lamlas ama .hamn duls [moa] |
[and through] sin, death. And thus death passed into all men (Romans 5:12)
Sample text, SyrHT 48, side (b):
~=ai o ~uxr o ~oas <la ._C\\crﬂ &\ ~=niora |
and they have no covenant, neither love nor peace nor compassion (Romans 1:31)

Proper names: SyrHT 48 side (a), 1. 3 ~a=nami Romans; SyrHT 49 side (a), 1. 6 saxs
Jesus, 1. 7 =a=nami Romans; SyrHT 49 side (b), 1. 16 ~a=mami Romans, 1. 9, 13 axaxs
Jesus

Sequences: begins on SyrHT 48, side (a) and ends on SyrHT 49, side (a)

Multilingual information: on SyrHT 49, side (a), lower margin, a secondary hand has
written in Sogdian script 'yny pwsty ... ‘This book ..." in bold ‘outline’ characters, crudely
executed and scrawled across much of the lower margin

Genre: Bible — New Testament; Lectionary

Publication: cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 27-28; cited in
Dickens, ‘Biblical Fragments’ (forthcoming)

48. SyrHT 50 [TII B 12 No. 1 =1644]

T II (violet ink stamp) B 12 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: Weitere Nummern fehlen

Content: liturgy from Hudra J for the Third Sunday in an unnamed season, with the incipit
of Peshitta Psalm 27 on side (a), 1. 11 and rubrics for Compline and Morning Prayer on
side (b), 1. 11 and side (a), 1. 12.

Paper (18.2 x 13.9 cm): partial folio with lower margin missing, patching on side (a), left
margin and textual lacunae in the lower part of the fragment. Advanced deterioration on
side (b) has led to substantial loss of text.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.1 cm upper: 1.2 cm
right: 2.2-2.4 cm right: 0.5-0.9 cm
left: 0.9-1.0 cm left: 2.5-2.8 cm
No. of lines: 22 22
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 10.0-10.5 cm 10.3-10.7 cm

Rulings: — —
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Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 2, 3, 4, 11, 12, 14, 17, 20, 21; side (b), 1l. 1, 2, 10, 11, 12, 17, 19

Marginalia: side (a), right margin, 3 lines parallel to 1I. 1-8: (1) +~bm1 amir+ <=
(2) 321 xaxstrimm ndudhe=; (3) +n[]=Aa[ ], 11 10-15: si@der warow, 1L 17-22:
-:\\.Ageoree' «+~alo; side (b), left margin, parallel to 1l. 1-19: s~=a(" ¢ <ax)s xoxe
srados ()

Distinguishing marks: verso mark « ~as» on side (a) in upper right corner
Sample text, side (a):

AL muia hassay (2 e du v <y s o 122
O Watcher, you who do not sleep, awaken me from my slumber and have mercy on me
Sample text, side (b):

~aamd du < mas 4o A\ > ,axadiera 15-16

and supplicate (f.s.) (for) me, because after death there is no repentance
Proper names: side (a), marginalia s axs Jesus
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

49. SyrHT 51 [T II B 13 No. 3 =1645]

T 1I (violet ink stamp) B 13 (pencil) on side (b), lower margin
Typescript list: fehlt; iinteres stiick s. T 1I B 58 No. 4 [SyrHT 127]

Content: unidentified, from Hudra P.

Paper (8.2 x 8.6 cm): folio (one side margin only visible at 1l. 7-8), with text in deteriorated
condition, especially on side (b).

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: upper: 0.3 cm upper: 0.5 cm
lower: 0.9-1.0 cm lower: 1.5 cm
right: 0.8 cm right: 0.8 cm
left: 0.7-0.9 cm left: 0.8 cm
No. of lines: 10 9
Line spacing: 0.5 cm 0.5cm
Line length: 6.8 cm 5.6 cm (incomplete)

Rulings: — —
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Black ink; East Syriac Estrangela; final characters often end in a distinct elongated upward
stroke

Rubrics: side (a), 1. 1
Sample text, side (a):

... the poll-tax (census) ... Joseph amas ~<xsy ao(a--) ] 4
Sample text, side (b):

Israel. And do not serve such a one ... [ ~&lalal awlad <o) Liwims 2
Proper names: side (a), 1. 4 awas Joseph, 1. 10 xsi= Mary; side (b), . 2 Ms~as Israel

Genre: Liturgy — Hudra

50. SyrHT 52 [TIIB 13 =1646]

T 11 (violet ink stamp) B 13 (pencil) on side (b), right margin
Typescript list: fehlt [if this is the same as T II B 13 No. 1 on the Typescript list]

Content: liturgy from Hudra F for Monday of either the Rogation of the Virgins (Bda ‘utha
da-Bhtulatha) or the Rogation of the Ninevites (Bda‘utha d-Ninwaye): side (a), 1. 1-6 =
Hudra I, .Sv_s.n, 11. 21-25; side (a), 1. 7-15 = Hudra I, .lv_s.o, 1. 6-12; side (b), 1I. 1-14 =
Hudra I, veo, 1. 12-17, 22-25.

Paper (11.5 x 10.7 cm): upper part of folio with side margins.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.3 cm upper: 1.3-1.5 cm
right: 0.8-1.0 cm right: 2.7 cm
left: 2.5-2.7 cm left: 0.8-1.0 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 6.8 cm 7.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 7; side (b), 11. 1, 8
Sample text, side (a):

sxanl 8 oediy am ~masa K&t Sad ~=a 8-9

and when furthermore the law came which demanded my soul
Sample text, side (b):

All the days. All the days of my life ro1 &0 camla ¢ hnas ea(mla) |
Genre: Liturgy — Hudra
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Identification: Sebastian Brock

51. SyrHT 53 [T II B 13 No. 2 =1647]

T II (faded violet ink stamp) B 13 (pencil) on SyrHT 53, side (a), left margin
SyrHT 53-54 glassed together

Content: liturgy from Hudra N, probably for the liturgical season of the
Annunciation/Advent (Subbara) or the Nativity/Christmas (Beyt Yalda), on the basis of the
quotation from the Magnificat (s3> >z ~mlan, Luke 1:48-55) on side (b), 11. 1-10.
The fragment joins with SyrHT 54, but matching text is not found in the printed Hudra,
apart from the Magnificat itself, cf. Hudra I, \_s.n&\, 11. 11-20.

Paper (11.6 x 11.5 cm): fragment with one cropped side margin [side (a), left; side (b),
right] and extensive water-damage extending over half of the fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: left: 0.6 cm right: 0.4 cm
No. of lines: 12 13
Line spacing: 0.9 cm 0.9 cm
Line length: 10.5 cm (incomplete) 11.2 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 7; side (b), 11. 9, 10
Sample text, side (a):
~asaroy =lsa( ) ]+ A A mloeua () ] 56
... and he gave him authority over ... and eternity which is in heaven

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 54, side (a)}]:
Qum ¢ eomaly dusidis [dw {ma ¢ @ Jais <hasy ams ¢ @) (.Il\ﬁ-'l 5-7
[{~ix <illodna ¢+ <cda)) sae <las ¢ <aias meivo [Rdh{amiaa}] = ~aiok

who fear him. He has effected victory with his arm. [And he has scattered those proud] in
the thought of their hearts. He has cast down the mighty from [thrones] and has raised up
the humble. The hungry he has satisfied (with) good things, and the weal[thy he has
dismissed] (Luke 1:50-53)

Proper names: side (b), 1. 8 M, Israel, 1. 9 [o]min~ Abraham
Joins: SyrHT 53, side (a), 1l. 4-7 joins with SyrHT 54, side (b), 11. 1-4
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock
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52. SyrHT 54 [T II B 13 No. 2 =1647]

No old signature number on fragment

SyrHT 53-54 glassed together

Content: liturgy from Hudra N, probably for Nativity/Christmas (Beyt Yalda), on the basis
of the quotation from the Magnificat (s> »& i3 ~mlas, Luke 1:48-55) on SyrHT 53,
side (b), 1. 1-10, with which SyrHT 54 joins. Words from Luke 1:52-53 are found on
SyrHT 54, side (a), but matching text is not found in the printed Hudra, apart from the
Magnificat itself, cf. Hudra I, S.DA\, 11. 11-20.

Paper (4.5 x 1.9 cm): internal fragment, badly water-damaged.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 4 4
Line spacing:  0.7-0.9 cm 0.7-0.9 cm
Line length: 1.8 cm (incomplete) 1.8 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 53, side (b)}]:
2Bum ¢ eomaly fdusidio} Hdw Jiwoa (¢ m)[{xis <dhaay 1as ¢ @) (.A.u“}] 2-4
~ix i {sdo ¢ eha) sae <as ¢ aias meia} fdh]aviaa] {0 <aioh

[who fear him. He has effected victory with his arm.] And he has scattered [those proud in
the thought of their hearts. He has cast down the mighty from | thrones[ and has raised up
the humble. The hungry he has satisfied (with) good things, and the weal]thy he has
dismissed (Luke 1:50-53)

Joins: SyrHT 54, side (b), 11. 1-4 joins with SyrHT 53, side (a), 11. 4-7
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

53. SyrHT 55 [T II B 14 No. 1= 1648]

T II (violet ink stamp) B 14 (pencil) on side (a), lower margin
Typescript list: Hudra “H”, gehdrt zu T 11l B No. 1 uff [SyrHT 286 & 287]

Content: liturgy from Hudra H for the first Sunday after the Nativity/Christmas (Beyt
Yalda), with a rubric for Compline on side (b), 1. 2: side (a), 1l. 9-17 = Hudra I, acao, 11. 17-
23. The text on side (b) does not occur in the current printed edition of the Hudra.

Paper (14.8 x 9.9 cm): lower part of folio with side margins, with torn upper corner [side
(a), left corner; side (b), right corner], causing textual lacunae on 1. 1-5.
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Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.0 cm lower: 2.0 cm
right: 1.1-1.5 cm right: 0.7-1.0 cm
left: 0.7-1.0 cm left: 1.1-1.5 cm
No. of lines: 17 16
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 7.5 cm 7.5 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 7, 8; side (b), 11. 1, 2, 3, 10, 12, 14, 15

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1. 1-13 (in a secondary hand): (-)\[ ]
=iy oo aoy <amiaal Li(-)aduy

Sample text, side (a):

~hiamnaha <hasi hasaax A)v:z) 9-10

on account of the great magnificence of the portent

Sample text, side (b):

~xian w0t duus i i daass, hdin ddadis eov 56
that from a virgin Immanuel should be born without seed by the power of the Holy Spirit
Proper names: side (b), 1. 5 A~<casas. Immanuel
Sequences: SyrHT 55, side (b) follows SyrHT 125, side (a)
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Steven Ring

54. SyrHT 56 & 57 [T II B 14 No. 2 = 1649]

T 11 (violet ink stamp) 14 (pencil) on SyrHT 56, side (b), right margin

C9ntent: liturgy from Hudra A for the Second Friday and Third Sunday of the Cross
(Skhata, Sliba), with rubrics for Compline and Night Prayer on SyrHT 57, side (a), I. 4 and
SyrHT 56, side (b), 1. 17: SyrHT 56, side (a), 11. 1-9 = Hudra III, v, 11. 15-21; SyrHT 56,
side (a), 1. 10-15 = Hudra III, aod, 11. 1-4; SyrHT 56, side (b), 11. 9-15 = Hudra III, as.&,
1. 14-19 (see also Hudra III, yad, 1l. 18-23); SyrHT 56, side (b), 11. 18-20 = Hudra III,
Aa-d, 11 2-3 (see also Hudra III, ased, 11. 2-3, Jpad, 1. 6-7); SyrHT 57, side (a), 11. 6-13
=Hudra III, vw.dy, 1. 25 — sy, 1. 4.
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Paper (SyrHT 56 = 18.0 x 10.2 cm; SyrHT 57 = 17.0 x 10.2 cm): bifolium, with textual
lacunae on 1l. 1-12 on one side of SyrHT 56 [side (a), left; side (b), right] and in the lower

part of both folios. Centre margin is patched on side (a) and SyrHT 57 is water-damaged.

SyrHT 56, side (a) = left folio =
recto

SyrHT 57, side (a) = right folio =
Verso

Margins: upper: 0.8 cm upper: 0.8 cm
lower: 0.8 cm lower: 2.0 cm
right: 1.1 cm right: 1.7 cm
left: 0.9 cm left: 0.7 cm

No. of lines: 21 21

Line spacing: 0.8-0.9 cm 0.7 cm

Line length: 8.3 cm 7.8 cm

Rulings: — —

SyrHT 57, side (b) = left folio = SyrHT 56, side (b) = right folio =
recto Verso

Margins: upper: 0.8 cm upper: 1.2 cm
lower: 1.2 cm lower: 0.8 cm
right: 1.0 cm right: 1.1 cm
left: 1.5 cm left: 1.1 cm

No. of lines: 21 20

Line spacing: 0.8 cm 0.8-0.9 cm

Line length: 8.0 cm 8.1 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 3rbr, 4rbr, 4brb)

Rubrics: SyrHT 56, side (a), 11. 9, 10. 15; SyrHT 57, side (a), 1I. 3, 4, 5, 14, 18, 20; SyrHT
57, side (b), 11. 4, 5,7, 8,9, 13, 14, 15, 17; SyrHT 56, side (b), 11. 7,9, 16, 17, 18

Marginalia: SyrHT 57, side (a), right margin, parallel to 1l. 7-12, 17-19 (illegible)

Sample text, SyrHT 56, side (a) [text in square brackets from Hudra]:
[ Diax « =i s was viluars [pion] o <imas »d duw Isudi 89

You gather to yourself the light and who [will lead me] in your way? Have pity on me. The
mysteries. Versicle ...

Sample text, SyrHT 57, side (a):

._C\\X;.&m »xa3 ,al &\.udéx_va MUTED XA X0 pa(S 5-7
Bless, O my soul. When you have it in your hands, O my soul, to enter

Sample text, SyrHT 57, side (b):

+ dhmar + &y

~<ax>S ey 13
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The Third Sunday of the Finding (of the Cross)
Sample text, SyrHT 56, side (b):
eSS ) (s i3 duma s s LN\ [ 11-12
of desires. In the hidden eye of our mind, we shall see our flaws
Sequences: begins on SyrHTS56, side (a) and ends on SyrHT 57, side (a)
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

55.  SyrHT 58 [T II B 14 No. 3=1650]

T 11 (violet ink stamp) B 14 (pencil) on side (a), right margin

Content: Martyrs’ Anthems (~3moox ~didas) from Hudra M, including a heading for
Evening Prayer on an unidentified Sunday on side (a), right folio, 1l. 3-4, and a rubric for
Morning Prayer on side (a), left folio, 1. 10: side (a), left folio, 1l. 4-6 = Hudra I, 451%, 11. 5-
6 (with variant); side (a), left folio, 1. 6-8 = Hudra I, 452%*, 11. 3-4 (different end); side (a),
left folio, 1I. 11-13 = Hudra I, 451%*, 11. 15-16; side (a), left folio, 1. 13-14 = Hudra I, 451%*,
11. 13-14; side (b), right folio, 1l. 6-8 = Hudra I, 451%*, 11. 20-21; side (b), right folio, 11. 8-10
= Hudra I, 451%, 1l. 17-18; side (b), right folio, 1. 13 — side (b), left folio, 1. 1 = Hudra I,
452%*,11. 1-2 (with variant); side (a), right folio, 1. 5-13 = Hudra I, 445*, 11. 1-6.

Paper (left folio = 14.8 x 10.7 cm; right folio = 14.8 x 10.5 cm): bifolium, with centre

margin patched, ragged lower margin and textual lacunae on II. 1-3.

Margins: upper: 0.7 cm upper: 1.0 cm
lower: 2.0 cm lower: 1.8 cm
right: 0.7 cm right: 1.8 cm
left: 1.4 cm left: 0.7 cm

No. of lines: 14 14

Line spacing: 0.9 cm 0.9 cm

Line length: 8.5cm 8.4 cm

Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: upper: 1.0 cm upper: 0.8 cm
lower: 2.0 cm lower: 2.4 cm
right: 0.8 cm right: 1.4 cm
left: 1.8 cm left: 0.7 cm

No. of lines: 14 14

Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm

Line length: 8.0 cm 8.7 cm

Side (a), left folio = recto

Side (a), right folio = verso
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Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr); - written with an
elongated downward stroke

Rubrics: side (a), left folio, 1l. 2, 4, 6, 10, 13, marginalia; side (a), right folio, 11. 3, 4, 12;
side (b), left folio, 11. 2, 5, 7, 10, 13; side (b), right folio, 1. 1, 4, 6, 8, 10, 11, 13

Marginalia: side (a), left folio, left margin, parallel to 1. 5-9 (rubric in secondary hand):

[ Jusazw
Sample text, side (a), left folio:
Qa0 30 1aaxean durdhar pso Kim® Fides 4-6
In the morning the martyrs cry out together, ‘Holy, holy, holy, our life-giver’
Sample text, side (a), right folio:
RAMOT LIS iy <ama us s 34
Blessed is the hidden power that dwells in the martyrs’ bones
Sample text, side (b), left folio:
+ Giaso1 ~Aaxsa maal) sl S V\&\:u. P Q0T LI: nima 2-4

Your light, our Lord, will remove wolves, the sons of error and the darkness of the
Egyptians from your church

Sample text, side (b), right folio:
nraansat Mg rula am=l s dua) s <Ime []iaes 193

In the morning the martyrs come before the tribunal to take the crown which your Holy
Spirit plaited

Proper names: side (b), left side, 1. 4 A Egyptians, 1. 9 wsi= Mary; side (b), right
folio, I. 1 aaxs Jesus, 1. 10 x\xiare Jerusalem

Sequences: begins on side (a), left folio and ends on side (a), right folio
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

56. SyrHT 59 [T II B 14 No 4a = 1651]
B 14 (pencil) on side (a), right margin

Content: liturgy from Hudra A for the Fourth Sunday after Pentecost, with rubrics for
Compline and Morning Prayer on side (b), 1. 5 and side (a), 1. 8, but matching text is not
found in the printed Hudra.

Paper (18.0 x 10.2 cm): folio with considerable deterioration to the margins and textual
lacunae on 11. 1-9.



72

Side (a) = verso

Margins: upper: 0.8 cm
lower: 1.0 cm
right: 1.0 cm
left: 0.8 cm

No. of lines: 20
Line spacing: 0.8 cm
Line length: 8.0 cm
Rulings: —

Side (b) = recto

upper: 0.5 cm
right: 0.8 cm
left: 1.0 cm

22
0.8 cm
8.0cm

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 11. 3, 4, 6, 8, 13, 14, 19, 20; side (b), 11. 4, 5, 6, 9, 10, 12, 13

Marginalia: side (b), left margin, parallel to 11. 14-21: [

](;73 VR NN ()]

Corrections: rubric aax.d corrected to saax.d on side (b), between 11. 9-10

Sample text, side (a):

the fourth Sunday after Pentecost

Sample text, side (b):

.

< QDC\.n);.\A 3o Aoy o[ ] 5

<imm) [ ]lo ¢ ~asam 56

Compline. Tune: ... to/for the martyrs. Pray. Protect my soul.

Proper names: side (a), 1. 10 s.axs Jesus; side (b), . 18 walaa Paul

Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

57.  SyrHT 60

B 14 (pencil) on side (b), upper margin

[T II B 14 No 4b = 1652]

Content: liturgy from Hudra A for the Sixth Sunday of Elijah (Elia) or the First Sunday of
Moses (Muse): side (a), 11. 14-18 = Hudra III, Jyad, 11. 15-18 = Hudra III, aaod, 11. 21-23.

Paper (16.5 x 10.2 cm): partial folio with lower margin missing; both side margins are
patched, with textual lacunae in the lower part of the folio.

Side (a) = verso

Margins: upper: 1.0 cm
right: 1.2 cm
left: 0.7 cm

No. of lines: 18
Line spacing:  0.8-0.9 cm

Side (b) = recto

upper: 1.0 cm
right: 0.7 cm
left: 1.2 cm

19
0.7-0.9 cm
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Line length: 8.0 cm 8.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4brb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 11, 14; side (b), 11. 1, 18, 19

Marginalia: side (b), left margin, parallel to 1. 4-12 <315 .<axa cassar () ]
[ I=a

Corrections: ddw corrected to Msasx on side (a), 1. 15; =gx corrected to dumal x on side
(b), 11. 15-16

Sample text, side (a):
For the commandment extended over all flesh w05 Aa mls maia 1w\ <aoaa 5-6
Sample text, side (b):
N @ al = dummi AL @iy s (a0 56
and on all sides the waves are rapidly drowning me

Proper names: side (a), I. 15 M=ty Daniel; marginalia =a~a oas=ax Simon Cephas
(Peter)

Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

58. SyrHT 61 [TIIB 17 =1653]

T 11 (faded violet ink stamp) on side (a), right margin (beside marginalia); T Il (faded violet ink stamp) B 17
(pencil) on side (b), left margin and upper margin

Typescript list: fehlt [if this is the same as T II B 17 No. 2 on the Typescript list]

Content: liturgy from Hudra J for the Seventh Sunday in an unnamed season, with rubrics
for Compline and Morning Prayer on side (b), 1. 13 and side (a), l. 14, along with rubrics
for Peshitta Psalm 140:1 (= Psalm 141:1) on side (b), 1. 3 and Peshitta Psalm 74:14 on side
(a), . 5 and references to the Holy Spirit descending like a dove at Jesus’ baptism on side
(b), 11. 7-8 and to Isaiah, the son of Amos on side (a), 11. 16-17.

Paper (17.2 x 14.3 cm): partial folio with lower margin missing, comprised of two halves
pieced together at line 1; textual lacunae on 1. 7-13 and ink runs on side (b), 1I. 1-2.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.7-1.0 cm upper: 0.7-1.0 cm

right: 2.5 cm right: 0.7-0.9 cm

left: 0.7-1.0 cm left: 2.2-2.3 cm
No. of lines: 22 22

Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.9 cm
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Line length: 11.0 cm 11.2cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 3, 4, 5, 11, 12, 14, 18, 21; side (b), 11. 1, 3, 4, 5, 13, 14, 18, 19, 20
Marginalia: side (a), right margin, parallel to 11. 2-4, 12-13: +~=3ws and +~1ag; side (b),

left margin, parallel to 1. 4-8, 12-16: +~ax> s+ and +~x o0

Corrections: mi=1a corrected to em=i=va on side (a), 1. 14 with supralinear % and small x
written below the word

Distinguishing marks: verso mark < ~a on side (a) in upper right corner
Sample text, side (a):

s Ko A <o ,mals du =Koy ~xansl 12
to men. The spirit descended upon him in truth. Also the father manifested (himself)
Sample text, side (b):

«QA1506 1HANA o Qaiin o IDd @AY I Dmo aadiodr alH ad ¢ S |

Stanzas. Come sinners, partake in this mystery, that from it you may obtain your lives and
the remission of your sins

Proper names: side (a), 1. 15 rams Judaea, 1. 16 =—asx Isaiah, 1. 1750.73!{ Amos

Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock, Khoshaba Malco Giwargis

59. SyrHT 62 [T IT B 17 No. 1 = 1654]

T II (violet ink stamp) B 17 (pencil) on side (a), left margin (written vertically); T II (violet ink stamp) on side
(a), left margin (written horizontally); label on glass plate: Aus einem Psalter!

Typescript list: Aus einem Psalter

Content: Deuteronomy 32:31-40 (part of the Third Song of Moses) from Psalter H: side (b)
= Deuteronomy 32:31-36; side (a) = Deuteronomy 32:36-40.

Paper (15.3 x 10.4 cm): folio, with textual lacunae on 1l. 1-2, 13-15 and considerable loss
of lower margin.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.7-1.0 cm upper: 0.7-1.0 cm

lower: 2.1-2.2 cm lower: 2.1-2.2 cm

right: 1.4 cm right: 0.8 cm

left: 0.8 cm left: 1.4 cm
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No. of lines: 15 15
Line spacing: 0.9 cm 0.9 cm
Line length: 8.1 cm 8.2 cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 3rbr, 4rbr); each line,
consisting of a single pethgama (verse or half-verse) of the biblical text, ends in =

Distinguishing marks: line fillers at end of side (a), 1I. 1, 7; side (b), 1l. 5-7, 11
Sample text, side (a):

» allm .V\:zu'ma iu[a &\.Jo] v o &QAJJ r-(\[.uu .llv:z\] 1

[because he] sees that power rules [and there is none] to help and sustain. Hallelujah
(Deuteronomy 32: 36)

Sample text, side (b):

al\m R (.n::ﬂ;_-m [+ camanad] doadh new ~am A A\ = 12
because [their power] is not like our power. And our enemies are our judges. Hallelujah
(Deuteronomy 32: 31)
Proper names: side (b), 1. 3 woao Sodom, 1. 4 <va=as. Gomorrah
Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371

60. SyrHT 63 [T II B 17 No. 3 =1655]

T 11 (violet ink stamp) B 17 (pencil) on side (a), right margin
SyrHT 63-64 glassed together

Typescript list: Psalter “D”, gehort zu T II B 58 No. 5 [SyrHT 129]; B 66 No. 24 [SyrHT 180] u. No. 38
[SyrHT 191]; B 57 No. 3 [SyrHT 119]

Content: Peshitta Psalm 95:9-10; 96:5-8 from Psalter D: side (b) = Peshitta Psalm 95:9-10;
side (a) = Peshitta Psalm 96:5-8.

Paper (6.2 x 11.3 cm): lower part of folio with side margins.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.5-2.7 cm lower: 2.5-2.7 cm
right: 2.6 cm right: 0.9 cm
left: 0.9 cm left: 2.6 cm
No. of lines: 5 6
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm

Line length: 7.9 cm 7.9 cm
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Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b); final characters are frequently
elongated to justify the margin

Corrections: 4as~ crossed out on side (a), 1. 5; =\ did not fit on side (b), 1. 5, so scribe has
added it below (1. 6)

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:

.mrin=s Kdwaardha KAras. Lm0 [ Kuaoara <Kasy] 2-3
[brightness and glory] (are) before him. Power and glory (are) in his sanctuary (Peshitta
Psalm 96:6)
Sample text, side (b):
o <335 ) QU= ir @A oI Hias w34
they saw my works. Forty years I was wearied by that generation (Peshitta Psalm 95:9-10)

Joins: SyrHT 63, side (b) forms a dislocated join with SyrHT 224 (II), side (a) (left folio),
located above it

Sequences: SyrHT 63 and SyrHT 224 (II) follow SyrHT 239
Genre: Bible — Old Testament

61. SyrHT 64 [T II B 17 No. 3 =1655]

T 11 (violet ink stamp) B 17 (pencil) on side (b), lower margin
SyrHT 63-64 glassed together

Typescript list: Psalter “D”, gehort zu T II B 58 No. 5 [SyrHT 129]; B 66 No. 24 [SyrHT 180] u. No. 38
[SyrHT 191]; B 57 No. 3 [SyrHT 119]

Content: Peshitta Psalm 89:46-47 (89:45-46); 90:2 from Psalter D: side (b) = Peshitta
Psalm 89:46-47 (89:45-46); side (a) = Peshitta Psalm 90:2.

Paper (5.5 x 11.4 cm): lower part of folio with side margins.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.5-2.8 cm lower: 2.5-2.8 cm
right: 2.4-2.5 cm right: 0.8-0.9 cm
left: 0.8-0.9 cm left: 2.4-2.5 cm
No. of lines: 3 4
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 7.9 cm 8.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 1
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Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1l. 1-4 +~&u=si=n

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:

=i loud Ao <Ha), caalodu [an] 23
before the mountains were conceived, and before the earth was in travail (Peshitta Psalm
90:2)

Sample text, side (b):

~ihdmo ,m..é'\&lv;r(o .m&\(\.\l)vn ~&has &\1_?:» 2-3
you have taken away the days of his youth and covered him with shame (Peshitta Psalm
89:46 = 89:45)

Joins: SyrHT 64, side (b) forms a dislocated join with SyrHT 224 (I), side (b) (left folio),
located above it

Sequences: SyrHT 64 and SyrHT 224 (I) follow SyrHT 119
Genre: Bible — Old Testament

62. SyrHT 65 [TII B 19 = 1658]

T 1I (violet ink stamp) B 19 (pencil) on side (b), lower margin
Typescript list: fehlt

Content: liturgy from Hudra C for either the Third or Fourth Sunday in the liturgical
season of the Hallowing of the Church (Quddas ‘Idta): side (a), 1. 5-14 = Hudra III, )i,
1. 24 — ,3&, 1. 4; side (b), 1. 1 = Hudra I, ,3&, 1. 4; side (b), 1. 14 = Hudra III, \_S.n&\, L. 9.

Paper (12.9 x 7.7 cm): folio; a small piece of the right margin on side (a) has been folded
over on itself under the glass, obscuring words on both sides on II. 11-12.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 0.3-0.4 cm upper: 0.3-0.4 cm
lower: 2.0-2.1 cm lower: 2.3-2.4 cm
right: 0.8 cm right: 1.4 cm
left: 1.1 cm left: 0.5 cm
No. of lines: 14 14
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 5.7 cm 5.8 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 1r, 4rbr), including large
red dots at ends of lines and between words on side (a), 1l. 1-4; formation of letter .a seems
to be influenced by Syro-Sogdian f

Rubrics: side (a), 11. 5, 6; side (b), 11. 1, 2, 14
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Corrections: omitted word ,1= written above the line on side (b), 1. 12, with insertion point
indicated by " under line

Sample text, side (a):
il 0 el ot uoa AN

upon the sanctuary. The Gospel and Golgotha
Sample text, side (b):

m\ Qasia <oaia V\&\C\:ﬁu Ay ~awiaal 3-4
the cherubs surround the awesome throne of your greatness
Proper names: side (a), I. 1 ~&dar\_Golgotha
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Aho Shemunkasho

63. SyrHT 66 [T II B 20 No. 1, T II B 67 No. 5 =1659]

T II (violet ink stamp) B 20 (pencil) on side (a), right margin (written vertically); T II (violet ink stamp) B 20
(black ink pen) on side (a), lower margin; T II (violet ink stamp) B 20 (pencil) on side (b), left margin; T Il B
20 (black ink pen) on side (b), between ll. 8-9; T II (violet ink stamp) B 67 Ne 5 (black ink pen) on side (b),
right margin (written vertically)

Typescript list (for T II B 67 No. 5): fehlt

Typescript list (for T II B 20 No. 1): Blatt eines Rituale mit soghdischen Rubriken; Weitere Nummern fehlen;
s. auch T Il B 46 No. 4 [SyrHT 88]

Content: early East Syriac baptismal service, with instructions to the priest in Sogdian,
from bilingual service book E12 (cf. Taksa d-quddase, 67-69).

Paper (19.2 x 14.1 cm): folio composed of two pieces that have been joined, with
substantial loss of side margins and textual lacunae.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm
lower: 2.3-2.5 cm lower: 2.3-2.5 cm
right: 1.2-1.4 cm right: 2.5-2.8 cm
left: 2.5-2.8 cm left: 1.2-1.4 cm
No. of lines: 17 17
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 10.0 cm 10.2 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 1r, 2vb, 4rbr), including
large red dots to separate words on side (a), 11. 13-15; side (b), 11. 4-6

Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 3, 11, 12, 16; side (b), 11. 2, 3,7, 8,9
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Distinguishing marks: verso mark <« ~sf on side (b) in upper right corner; use of line
above letters to indicate abbreviations — aaxr.d for ~dwaar.d; 3<a for <ins~a; ada for
~duradha; wa for ~dhazwwa on side (a), 1. 12

Sample text, side (a):

23 (.M xa .x(::)r(n + aQunv) ACCREACS
let them praise the Sovereign of all. He says (Sogdian): As they cry out
Sample text, side (b):

[<]aasns <dhalaudisn <As <maa\N |

a type of incorruptibility in the baptism
Proper names: side (a), . 10 aaxs Jesus; side (b), I. 8 aaxs Jesus
Sequences: SyrHT 66 follows SyrHT 88
Multilingual information: Sogdian instructions to priest in Syriac script, e.g. pystrw,
‘afterwards’; the Sogdian instructions include the following Syriac loan-words: ~<susx=n
~dhawiz e <ol oaaid.
Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E12/2
Genre: Liturgy — Taksa

Identification: Sebastian Brock

Publication: Brock & Sims-Williams, ‘Early fragment’ (2011); cited in Dickens,
‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 26

64. SyrHT 67 [T II B 22 No. 2 =1660]

T 11 (violet ink stamp) B 22 (pencil) on side (a)

SyrHT 67-70 glassed together

Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 48a [n354] u 48b [lost] u T II D [SyrHT 273]
Hand-written list: Buchstaben

Content: fragment of a calendrical table designed to determine the beginning of Lent in any
year, possibly from the same original table as SyrHT 273, with a Sogdian calendrical
calculation in Syriac script on the reverse (cf. SyrHT 68, SyrHT 273, n354 and So 15850).
For similar calendrical tables see Chabot, Eliae Metropolitae Nisibeni (1909), 124-25;
Chabot, Eliae Metropolitae Nisibeni (1910), 139.

Paper (7.5 x 10.9 cm): internal fragment with rubric ruled boxes enclosing combinations of
characters (representing days of the month) written in both black and red ink.

Side (a) = Syriac Side (b) = Sogdian in Syriac script
Margins: — —

No. of lines: 7 rows x 9 columns —
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Line spacing: 1.2 cm —
Line length: not relevant (table format) —
Rulings: ruled red lines separating table cells —
East Syriac Estrangela; characters in black and red ink, boxes ruled in red ink

Sample text, side (a):

> BIN A [ ELN ’ - A N ala]

24(2) 10 3 17 10 24 17 3 24 10
Joins: possible dislocated join with SyrHT 273

Multilingual information: Sogdian in Syriac script on reverse
Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E43

Genre: Miscellaneous — Calendrical

Publication: Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments’ (2012), 279-81;
cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 29

65. SyrHT 68 [T II B 22 No. 2 =1660]

T 11 (violet ink stamp) B 22 (pencil) on side (b)
SyrHT 67-70 glassed together
Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 48a [n354] u 48b [lost] u T II D [SyrHT 273]

Hand-written list: Buchstaben

Content: fragment of a calendrical table designed to determine the beginning of Lent in any
year, with three lines of Sogdian script on the reverse (cf. SyrHT 67, SyrHT 273, n354 and
So 15850). See note under SyrHT 67 regarding similar calendrical tables published by
Chabot.

Paper (4.1 x 3.2 cm): internal fragment with ruled boxes enclosing combinations of
characters (representing days of the month) written in black ink.

Side (a) = Syriac Side (b) = Sogdian script
Margins: — —
No. of lines: 4 rows x 2 columns —

Line spacing: 1.3 cm —

Line length: not relevant (table format) —
Rulings: red lines separating table cells not —
ruled

East Syriac Estrangela; characters in black ink, boxes drawn free-hand in red ink
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Sample text, side (a):

28 21
Multilingual information: Sogdian script on reverse
Genre: Miscellaneous — Calendrical

Publication: Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments’ (2012), 281;
cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 29

66. SyrHT 69 [T II B 22 No. 2 =1660]

T 11 (violet ink stamp) B 22 (pencil) on side (a), right margin
SyrHT 67-70 glassed together
Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 48a [n354] u 48b [lost] u T II D [SyrHT 273]

Hand-written list: Buchstaben

Content: Syriac calendrical fragment giving possible dates for the beginning of the
liturgical seasons of the Hallowing of the Church (Quddas ‘Idta) and the
Annunciation/Advent (Subbara), with a text in Sogdian script on the reverse which
mentions several months in the Sogdian calendar.

Paper (4.4 x 8.9 cm): internal fragment consisting of rubric boxes enclosing the names of
months and days of the month.

Side (a) = Sogdian script Side (b) = Syriac
Margins: — —
No. of lines: — 4 rows x 3 columns
Line spacing: — 1.3cm
Line length: — not relevant (table format)
Rulings: — red lines separating table cells

East Syriac Estrangela; characters in black and red ink, boxes drawn free-hand in red ink

Sample text, side (b):

[ ):l:l-\i"( )1-7-6'\2 v iR i-] -‘l: 11-6'\:]

[in] Former [Teshri] 27 in Latter Teshri
Multilingual information: Sogdian script on reverse
Genre: Miscellaneous — Calendrical

Publication: Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments® (2012), 274;
cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 29
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67. SyrHT 70 [T II B 22 No. 2 = 1660]

T 11 (violet ink stamp) B 22 (pencil) on side (b)

SyrHT 67-70 glassed together

Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 48a [n354] u 48b [lost] u T II D [SyrHT 273]
Hand-written list: Buchstaben

Content: Syriac calendrical fragment, consisting of the bottom part of a list of months in
reverse order, together with the number of days in each month and a possible reference to
the ‘sign’ of each month (cf. SyrHT 291 and U 3858), along with two fragmentary lines
dealing with the beginning of the liturgical season of the Annunciation/Advent (Subbara).

Paper (3.9 x 5.7 cm): internal fragment, the upper portion of which has rubric ruled boxes,
with two lines of text below; side (b) is blank.

Side (a) = Syriac Side (b) = blank
Margins: — —
No. of lines: 3 rows —

Line spacing:  1.1-1.6 cm —

Line length: not relevant (table format) —
Rulings: red lines separating table cells not —
ruled

East Syriac Estrangela; characters in black and red ink, boxes drawn free-hand in red ink

Sample text, side (a):
... Sunday of A[nnunciation] ... [ ~io0)ooy ~axox[ ]2

Genre: Miscellaneous — Calendrical

Publication: Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments® (2012), 273;
cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 29

68. SyrHT 71 [TIIB23=1661]

T II (violet ink stamp) B 23 (pencil) on fol. 1, upper margin

Typescript list: fehlt

Hand-written list: Psalter, Biichlein, Nestor. Psalter, dazu gehort B 66/1 [lost], Psalter "E" 4 Blditter
Content: Peshitta Psalm 22:8-26:3 (22:7-26:3) from Psalter E, with partially rubricated
Psalm numbers, rubricated Psalm headings, prayers before new marmayatha and
rubricated canons. The remnants of this Psalter consist of four consecutive folios: fol. 1 =

Peshitta Psalm 22:8-26 (22:7-25); fol. 2 = Peshitta Psalm 22:26-24:1 (22:25-24:1); fol. 3 =
Peshitta Psalm 24:2-25:5; fol. 4 = Peshitta Psalm 25:6-26:3; fol. 1 joins with n399.

Paper (max. dimensions 15.0 x 10.6 cm on fol. 1): booklet consisting of four consecutive
folios with thread binding and stitching holes intact and textual lacunae on fol. 1, 1I. 1-2;
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fol. 2-fol. 3, 1. 16; fol. 4, 1. 14-16. Upper corner and lower side margin missing on fol. 1;
lower corner missing on fol. 2-3; most of lower margin missing on fol. 4.

Fol. 1, side (a) Fol. 1, side (b)
Margins: upper: 1.4 cm upper: 1.4 cm
lower: 1.0 cm lower: 1.1 cm
right: 0.9 cm right: 1.6 cm
left: 1.5 cm left: 0.8 cm
No. of lines: 16 16
Line spacing:  0.7-0.9 cm 0.7-0.9 cm
Line length: 8.4-8.5 cm 8.4-8.5 cm
Rulings: margins and lines ruled in grey margins and lines ruled in grey

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4brb, 4rbr)

Rubrics: fol. 1, side (b), 1. 5; fol. 2, side (a), 1l. 13-15; fol. 2, side (b), 11. 1-2, 12-14, 16; fol.
3, side (a), 1. 1; fol. 3, side (b), 11. 1-3, 7-9; fol. 4, side (b), 1. 11-12, 13-14

Marginalia: fol. 2, side (a), 1. 13-14: aa«< (perhaps a mistake for A representing Psalm
number 23)

Distinguishing marks: verso mark ~»F (or remnant thereof) on each folio, side (b) in

upper right corner, with either bleed-through or ink transfer of this mark to some folios,
side (a) in upper left corner

Sample text, fol. 1, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {n399, side (b)}]:

ladde womirii[s] oo camd[{aams}] |
[with their] lips and wag their heads. ‘He put his trust’ (Peshitta Psalm 22:8-9 = 22:7-8)
Sample text, fol. 1, side (b) [text in square brackets from n399, side (a)]:

[+ ] eomlas allida LA\ 50 )i asas |
they have pierced my hands and feet. And all of [my bones] have lamented (Peshitta Psalm
22:17-18 = 22:16-17)

Sample text, fol. 2, side (a):

~=lath>n ..C\\larﬂ smalisy oo pler |

I shall fulfil before those who fear him. May the poor eat (Peshitta Psalm 22:26-27 =
22:25-26)

Sample text, fol. 2, side (b):
As 2 Maix) <rasy &\ i A

And he makes me repose upon meadows of strength. About (Peshitta Psalm 23:2)
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Sample text, fol. 3, side (a):
DAL Bod ous amy A\ = ¢ Aa |

all. Because he is in the sea and has established its foundations (Peshitta Psalm 24:2)

Sample text, fol. 3, side (b):
s e ¢+ et ¢ sl <ines |
glorious, forever. The twenty-fifth (Peshitta Psalm 24:10-Psalm 25 heading)
Sample text, fol. 4, side (a):
o\ £ NS i e |
Remember, Lord, your mercy which is eternal (Peshitta Psalm 25:6)
Sample text, fol. 4, side (b):
NAd A\§ Fhme= o pax |

He removes my feet from the net. Turn (Peshitta Psalm 25:15)

Proper names: fol. 1, side (a), 1. 9 s, Bashan; fol. 1, side (b), 1. 11 saass Jacob, 1. 11
A~ Israel; fol. 3, side (a), 1. 9 saass Jacob

Joins: SyrHT 71, fol. 1, side (a), 1I. 1-4 joins with n399, side (b), 1l. 1-4
Genre: Bible — Old Testament

Publication: cited in Sundermann, ‘Einige Bemerkungen’ (1974), 442; cited in Dickens,
‘Importance of the Psalter’ (2013), 367, 370-371

69. SyrHT 72 [TII B 24]

T 11 (violet ink stamp) B 24 (pencil) on fol. 9, side (b) (SyrHT 72R)
Typescript list: Nestorianisches Psalterium: 9 Blitter Psalter “C”
Two slips of paper in the box where the folios are kept:
1. asmall slip, on which is written: T II B 24, nestor. Psalterium, 9 Bldtter, Psalter “C”

2. alarger slip, on which is written:
SyrHT 72 (1662)
B 24, No. 1
Reste eines Psalteriums
9 Bldtter, die letzten in der richtigen Reihenfolge Ps 145-150 Zihlung Mas.
2. Blatt mit Sign. h = 8 enthdlt Ps. 73-74
3. Ps. 118-119

Content: Peshitta Psalm 72:18-74:1; 117:23-118:4 (118:23-119:4); 143:5-144:17 (144:5-
145:17); 145:9-150:4 (146:9-150:4) from Psalter C, with rubricated Psalm numbers,
rubricated Psalm headings, prayers before new marmayatha and rubricated canons. The
remnants of this Psalter consist of nine folios in all, two consecutive folios: fol. 1 =
Peshitta Psalm 72:18-73:10; fol. 2 = Peshitta Psalm 73:10-74:1; followed by one dislocated
folio: fol. 3 = Peshitta Psalm 117:23-118:4 (118:23-119:4); followed by two consecutive



85

folios: fol. 4 = Peshitta Psalm 143:5-144:1 (144:5-145:1); fol. 5 = Peshitta Psalm 144:1-17
(145:1-17); followed by four consecutive folios: fol. 6 = Peshitta Psalm 145:9-146:11
(146:9-147:11); fol. 7 = Peshitta Psalm 147:1-148:1 (147:12-148:1); fol. 8 = Peshitta
Psalm 148:1-14; fol. 9 = Peshitta Psalm 149:1-150:4.

Paper (max. dimensions 15.9 x 11.9 cm on fol. 3 = SyrHT 72E-F): booklet consisting of
nine folios, with thread binding intact on some and original stitching holes visible on
others; fol. 1, lower corner missing and textual lacunae on 1I. 13-15.

Fol. 1, side (a) = SyrHT 72A Fol. 1, side (b) = SyrHT 72B
Margins: upper: 1.3 cm upper: 1.3 cm
lower: 1.7 cm lower: 1.0 cm
right: 1.5 cm right: 1.6 cm
left: 1.6 cm left: 1.5 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 8.0 cm 8.0 cm
Rulings: margins and lines ruled in grey margins and lines ruled in grey

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4brb, 4rbr)

Rubrics: fol. 1, side (a), 11. 4-8, 14; fol. 1, side (b), 1. 1-2; fol. 2, side (b), 1. 11-15; fol. 3,
side (a), 11. 10-13; fol. 3, side (b), 1. 7, 9-10; fol. 4, side (b), 11. 8-12, 15; fol. 5, side (a), 11.
2-5; fol. 6, side (a), 11. 3-7, 9-12; fol. 6, side (b), 11. 13-15; fol. 7, side (a), 11. 1-2, 6-9; fol. 7,
side (b), 1I. 9-12, 14-15; fol. 8, side (b), 1l. 11-15; fol. 9, side (a), 11. 1-4; fol. 9, side (b), 11.
5-10

Marginalia: fol. 3, side (b), right margin [ (- - )+ &a+ <dumimns i hal . +; fol.
5, side (a), left margin <+ &ha+~<duni=+ with a mirror image on the right margin of fol.
4, side (b) as a result of ink transfer

Quire marks: + s <« on fol. 2, side (a); + Q@ +on fol. 3, side (a); + & « on fol. 4, side (b);
+ & « on fol. 5, side (a); ink transfer from quire marks on adjacent (lost) folios also
visible on fol. 4, side (a) and fol. 5, side (b)

Corrections: =\ corrected to =\~ with supralinear ~ on fol. 6, side (b), . 11

Sample text, fol. 1, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 348, side
()}

[a) J{Binda L} &) el 15
God is good to Isra[el and to the sincere of heart] (Peshitta Psalm 73:1)

Sample text, fol. 1, side (b) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 348, side
(@}
wnoaml ~m A\ > [{.=a i) V\Am:a] 15

[walks on the earth.] Because of this, (my people) will turn (Peshitta Psalm 73:9-10)
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Sample text, fol. 2, side (a):
e0m) Lanavy duilna .<aim) s |
my people to this place, and may they find them completely (Peshitta Psalm 73:10)
Sample text, fol. 2, side (b):
A o dudm Lo o hr |
raged. And I was foolish and did not know (Peshitta Psalm 73:21-22)
Sample text, fol. 3, side (a):
~<>0L Adm (.uau »m ~&iazada |
and it is a marvel in our eyes. This is the day (Peshitta Psalm 117:23-24 = 118:23-24)
Sample text, fol. 3, side (b):
aluu=al Misa (.\..«_\ ~& Quaradi |
We make supplication, ‘Come to our aid and strengthen our infirmity’ (Peshitta Psalm 118
prayer)
Sample text, fol. 4, side (a):

W01 B .._Q&uo r\"icdv: 1
on the mountains and let them smoke. Flash your lightning (Peshitta Psalm 143:5-6 =
144:5-6)

Sample text, fol. 4, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:
Aaimy wha=as "@_S‘:"[‘] 1
[that are] adorned in the likeness of palaces (Peshitta Psalm 143:12 = 144:12)
Sample text, fol. 5, side (a):
el @A) Lear oo <als |
king, and I will bless your name forever and ever (Peshitta Psalm 144:1 = 145:1)
Sample text, fol. 5, side (b):
NASALIO 1D am .:Qv m&\f.\:u)v 1
his loving-kindness. The Lord is good and his mercy (Peshitta Psalm 144:8-9 = 145:8-9)
Sample text, fol. 6, side (a):
aa\ = \an iy oiaa .dli |
widows, and he submerges the way of the unrighteous (Peshitta Psalm 145:9 = 146:9)
Sample text, fol. 6, side (b):
GINA LI am SY .FmAr <o |

He calls the names. Great is our Lord and strong (Peshitta Psalm 146:4-5 = 147:4-5)
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Sample text, fol. 7, side (a):
s uu wmledd Laauaagia o 12

from their countenance to God the omnipotent. (Peshitta Psalm 147 canon)
Sample text, fol. 7, side (b):
o= =0 v Aana i 12
wool. And the dark fog he scatters like ash (Peshitta Psalm 147:5 = 147:16)
Sample text, fol. 8, side (a):
ymaard = ,o\m&a ymOsaaY. .~=>nalas -2
in the heights. Praise him, all his angels (Peshitta Psalm 148:1-2)
Sample text, fol. 8, side (b):
~&wiaa ulo Krsi . <uss |
cattle, reptiles, birds and fowl (Peshitta Psalm 148:10)

Sample text, fol. 9, side (a):
<& ~dwaard L1l aar ¢ i) 2-1

to God. Sing to the Lord a new hymn (tesbohta) (Peshitta Psalm 149 heading-149:1)

Sample text, fol. 9, side (b):
o hash e ~dhaimaa |

and rebuke from the people. To bind (Peshitta Psalm 149:7)

Proper names: fol. 1, side (a), I. 1 s, Israel, 1. 15 Ms~taas Israel;, fol. 3, side (a), 1. 13
Aas Babylon; fol. 4, side (a), 1. 10 asax David; fol. 4, side (b), 1. 9 Aas Babylon; fol. 5,
side (a), 1. 2 yar¢ Adam; fol. 6, side (a), . 3 casma Zion, 1. 4 Aas Babylon, 1. 12 x\x.iare
Jerusalem, 1. 13 Msacas Israel; fol. 6, side (b), 1. 15 Mas Babylon; fol. 7, side (a), 1. 7, 9
w\xjare Jerusalem, 1. 9, 10 wqsm. Zion; fol. 7, side (b), 1. 6 sanss Jacob, 1. 7 AVET N
Israel; fol. 8, side (b), 1. 10 Msamase Israel, 1. 13 Mas Babylon; fol. 9, side (a), 1. 5 Lz
Israel, 1. 6 —Quma Zion

Joins: SyrHT 72, fol. 1, side (a), 1l. 13-15 joins with SyrHT 348, side (b), 11. 1-3

Sequences: SyrHT 72, fol. 1-2; numerous folios missing; SyrHT 72, fol. 3; numerous
folios missing; SyrHT 228 and SyrHT 379 (join); 2 folios missing; SyrHT 79; 1 folio
missing; SyrHT 72, fol. 4-5; 1 folio missing; SyrHT 72, fol. 6-9

Genre: Bible — Old Testament

Publication: cited in Sundermann, °‘Finige Bemerkungen’ (1974), 442; cited in
Sundermann, ‘Nachlese, 2. Teil’ (1975), 86-87; cited in Sims-Williams, Christian Sogdian
Manuscript C2 (1985), 15; cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 366-367
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70. SyrHT 73 [TII B 31 =1663]
T 1I (violet ink stamp) B 31 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: (ohne No.)

Content: unidentified, from Hudra G.

Paper (10.2 x 12.7 cm): upper part of folio with side margins, but with both upper corners
torn.

Side (a) Side (b)
Margins: upper: 0.8 cm upper: 0.8 cm
right: 1.5-1.6 cm right: 1.3-1.4
left: 1.3-1.4 left: 1.5-1.6 cm
No. of lines: 16 16
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 9.7 cm 9.7 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 2, 6, 10, 14; side (b), 11. 10, 16
Sample text, side (a):
~asavy [<ilmas s ~uoars «00mMI ;N1 ALSLMA 0T -2

they encompassed me and believed that they would be with me in glory in the dwell[ing] of
heaven
Sample text, side (b):

00m P Kinsds m&unl <ad> ~&usH dus =0 3o W aa 23
For when he rose from the grave, the angels were extolling His resurrection in glory

Genre: Liturgy — Hudra

71. SyrHT 74 [T II B 32 No. 1 =1664]

T II (violet ink stamp) B 32 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: (ohne No.) (1)

Content: liturgy from Hudra J for the Second and the Fourth Sundays after Pentecost, joins
with SyrHT 251, with rubrics for the Night Office and Morning Prayer on side (b), 1. 1 and
side (a), 1. 22, the incipit of Peshitta Psalm 140 (= Psalm 141) on side (b), 1. 14 and
reference to the angel that destroyed the army of Sennacherib on side (a), 1. 15.

Paper (24.8 x 14.6 cm): folio with one upper and one lower corner missing, with textual
lacunae on Il. 1-9 and tear on 1l. 16-26 leading to textual lacunae on 1. 26. Speckling on
much of side (a) is perhaps because of ink splatter.
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Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.5 cm
lower: 2.6-2.7 cm lower: 2.6-2.7 cm
right: 2.8-3.0 cm right: 0.7-0.9 cm
left: 0.7-0.9 cm left: 2.8-3.0 cm
No. of lines: 26 26
Line spacing: 0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 10.3-11.0 cm 10.5-11.0 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 4, 5, 7, 8, 18, 19, 20, 21, 22, 24; side (b), 1. 1, 2, 7,9, 11, 13, 14,
16, 17, 26

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1l. 1-2: saeo, 1. 3-5: «&ouaxs, 1. 6-11:
srasmwdha=s, 11 18-23: ¢ =ains «+~=wo +, 1. 25-26: ~ax«; side (b), left margin,
parallel to 1. 1-2: =5, 1. 7-11: ¢ =vies ¢ =aaos, Il 14-17: ¢ =axs xoxs, 11 25-26: s

Corrections: small red x under = in the word Aml_s.: on side (a), l. 4, perhaps marking
where an omitted word written in the missing margin is to be inserted

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 251, side (a)]:

[By your cross, our Lord, you have kept] your worshippers. Hymn (Tesbohta). Keep, O
Lord, [by your cross, your Church]

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 251, side (b)]:

A <3a\0 [asa <dhasls @l] vade~a asal, P mrus [moiay ~uarsoa] 3-4
[of Christ who has saved her] by his suffering from error and has promised [her the
kingdom and life] and blessings that are imperishable

Proper names: side (a) 1. 15 =swaw Sennacherib, 1. 24 s axs Jesus; side (b), 1. 12 omio~
Abraham

Joins: SyrHT 74, side (a), 1l. 3-6 joins with SyrHT 251, side (a), 11. 1-4
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis
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72. SyrHT 75 [T II B 32 No. 2 =1665]

T 11 (violet ink stamp) B 32 (pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: (ohne No.) (2)

Content: liturgy from Hudra J for the Seventh Sunday of Summer (Qay?a), with rubrics for
Compline and Morning Prayer on side (a), 1. 2 and side (b), 1. 3, along with the incipit of
Peshitta Psalm 104 on side (a), . 21 and a chant from the Parable of the Pharisee and the
Tax Collector (Luke 18:10-13) on side (b), 11. 12-20, following the Gospel reading: side
(b), 1. 12-20 = Hudra III, vox, 1. 12-18.

Paper (24.7 x 14.4 cm): folio with upper corner missing, textual lacuna on 1. 1 and ink
blotches on side (b) between 1l. 9-10 and in lower margin.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.0 cm upper: 1.0 cm
lower: 2.8-3.2 lower: 3.2-3.6 cm
right: 0.7-0.9 cm right: 3.0 cm
left: 3.0 cm left: 0.7-0.9 cm
No. of lines: 25 25
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0 cm
Line length: 10.6-11.0 cm 10.2-10.5 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr); stylised
paragraphi (two black points with three elongated red strokes) flank the beginning and end
of marginalia

Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 3, 8, 9, 10, 12, 13, 20, 21, 25; side (b), 11. 1, 3, 5,7, 8, 11, 12, 21,
22

Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1. 1-4 +~=ssac«, 1. 6-8 +~=3[]os, 1l. 11-15
s=asmwdha=s, 1. 20-25 «[~=aan]s +~=is +; side (b), right margin, parallel to 11. 2-4
siace, I 6-8 swanns, 11 10-13 ¢ Ladngares, 11 21-22 = wvire s

Corrections: ,xas written vertically after $,a\ on side (a), 1. 13; red £ on side (b), 1. 7,
probably indicating where ~aan in margin goes; black ~ and " above and below line on
side (b), 1. 9, probably indicating where to insert illegible word in e
margin; aacm) at end of side (b), . 10 appears to have been scribbled out g P g
and then repeated on 1. 11 o ] 5
Distinguishing marks: verso mark ~as on side (b) in upper right corner

Sample text, side (a):
o ,i A S 18 AN Aradis dmpea sBas A\ =a 45

and because of my trespasses and my sins I am entreating, asking, ‘O my Lord and my
God’
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Sample text, side (b):

¢ ndnus dal Jma asa) 0 ciiwa sdwddies io 45
the Son who humbled himself and set us free from error. Enlighten all of us with your
knowledge
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

73. SyrHT 76 [T II B 34 No. 1 =1666]

T 11 (violet ink stamp) B 34 (pencil) on side (b), right margin

Typescript list: gehort vielleicht zu T II B 7 No. 1 a-c [SyrHT 41-43], Hudra “E” Weitere Nummern fehlen
Content: unidentified liturgical fragment, possibly from a monastic profession (and
therefore from a Taksa), beginning with an exhortation, followed by prayers, separated by
Syriac numbers in rubric (S5, &, 3 and @®). The fragment is in a hand similar to (or
possibly the same as) Hudra F.

Paper (21.2 x 15.5 cm): folio with lower corner missing and textual lacunae on 1l. 19-20;
stitching holes are possibly visible.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.4 cm
lower: 3 cm lower: 3.5-3.7 cm
right: 2.0 cm right: 3.5 cm
left: 3.5 cm left: 1.7-2.0 cm
No. of lines: 20 21
Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 9.5-10.0 cm 9.5-10.0 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2vb, 3rbr, 4rbr);
distinctive o with tail curving in a wide left-hand loop; A culminating in a downward left-

hand hook; final form « and « with tails ending in right-hand hooks
Rubrics: side (a), 1. 2, 16; side (b), 11. 4, 8, 17

Marginalia: side (a), lower margin e (in different hand)

Quire marks: x on side (a), lower right corner

Corrections: supralinear ~\ on side (b), 1. 17 with small sublinear x to indicate insertion
point
Sample text, side (a):

Ao haiimamsa < hasaala ~oasa 4
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and love and gentleness. And patience and compassion
Sample text, side (b):
avodes s jaal \ansy yyadey 2
which he promised, he receives the reward which he promised
Genre: Liturgy — Taksa?

Identification: Sebastian Brock

74. SyrHT 77 [T II B 35 No. 1 =1667]

T I (violet ink stamp) B 35 (pencil) on side (b), lower margin

Typescript list: Weitere Nummern fehlen

Content: Compline service for the First Friday or the Fifth Sunday of Lent (Sawma Rbha)
from Hudra S, joins with SyrHT 197: side (b), 1. 3 — side (a), 1. 1 = Hudra II, acao, 1l. 3-9
(=HudraIl, A\x., 1. 25 — m\x, 1. 2).

Paper (14.5 x 7.6 cm): lower corner fragment.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 2.2 cm lower: 2.5 cm
right: 0.8-0.9 cm left: 0.5-0.7 cm
No. of lines: 12 12
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 6.1 cm (incomplete) 6.2 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 2, 3, 8; side (b), 11. 2, 10, 12
Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 197, side (a)]:

[eiar® 0] avih ~\a R

from us, but do not abandon [your worshippers]
Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 197, side (b)]:

[Christ has called] all sinners AW ._o\mlsl ~[i0 ~ax=n] 4
Joins: SyrHT 77, side (a), 11. 1-12 joins with SyrHT 197, side (a), 11. 2-13
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock
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75. SyrHT 78 [TIIB 36 =1668]

T 11 (violet ink stamp) B 36 (pencil) on side (a), lower margin

Typescript list: fehlt

Content: two originally non-contiguous folios from Hudra P containing the
Commemoration of St. George, including the date of 23 Nisan = April ( &l&a eioss
¢eu wus on side (a), left folio 1. 4-5) and a Commemoration of John the Baptist,
mentioning both John and Herod. Neither text is found in the current printed text of the
Hudra, but the commemoration of George on 23 Nisan is also mentioned by al-Biruni in
Sachau, Chronology (1879), 292. By contrast, Hudra II, nSiA\ gives the commemoration of
St. George as 24 Nisan.

Paper (left folio = 8.2 x 8.2 cm; right folio = 8.2 x 8.2 cm): bifolium with thread binding

still attached at lower margin. Upper corner, folio (b) missing, with textual lacunae on II. 1-
3 and stitching holes in centre fold at 11. 4 and 7.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso
Margins: upper: 0.3-0.5 cm upper: 0.3-0.5 cm
lower: 0.7-0.9 cm lower: 0.7-0.9 cm
right: 0.6-0.7 cm right: 0.7-1.0 cm
left: 0.7-1.0 cm left: 0.6-0.7 cm
No. of lines: 10 12
Line spacing:  0.6-0.8 cm 0.6-0.8 cm
Line length: 6.6 cm 6.6 cm
Rulings: — —
Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso
Margins: upper: 0.3-0.5 cm upper: 0.3-0.5 cm
lower: 0.7-1.3 cm lower: 0.7-1.3 cm
right: 0.6-0.7 cm right: 0.7-1.0 cm
left: 0.7-1.0 cm left: 0.6-0.7 cm
No. of lines: 10 11
Line spacing:  0.6-0.8 cm 0.6-0.8 cm
Line length: 6.6 cm 6.6 cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2vb, 3brb, 3rbr, 4brb,
4rbr); formation of letter . seems to be influenced by Syro-Sogdian f; final characters
often end in a distinctive upward stroke.

Rubrics: side (a), left folio, 1l. 1, 2, 5, 8, 9, 10; side (a), right folio, 1l. 4, 11; side (b), left
folio, 1. 1, 2, 4, 7; side (b), right folio, 11. 4, 7, 8

Corrections: ~saxsox written directly underneath ~a\s> on side (b), right folio, 1. 10
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Sample text, side (a), left folio:
~draoy <ila @i\ o\ HI ~aa\( 0 Ko oy amo ¢ s 2-3

Tune: The martyr, glorious, proven and elect, Mar George, the servant of truth

Sample text, side (a), right folio:
... and victorious, Mar John the Baptist. RN (Asas 10 oo <[ ] 2

Sample text, side (b), left folio:
[r\‘o]m aoId <y i ar? % ;&&\.\.‘: 2

Amongst you. O John who [was] sacrificed

Sample text, side (b), right folio:
Justus, of Mar George who received alooy @\ Jou\ | »imr .wa) mas 2

Proper names: side (a), left folio, 1l. 3, 6 ca\ 3w\ George; side (a), right folio, 1. 2 Qnas
John, 11. 8-9 wai\a Peter, 1. 9 walaa Paul; side (b), left folio, 1. 1 waaim Herod, 11. 2, 5,
10 Qwas John; side (b), right folio, 1I. 2, 5 walas Justus, 1. 2 cs\ yaa\_George, 11. 4,7
asula~ Aprilis (with metathesis), with the possible ending of another name on side (b),
right folio, 1. 1 coad(&)[ ]

Sequences: the two folios are non-contiguous and therefore cannot be sequenced
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

76. SyrHT 79 [T II B 37 No. 1 =1669]

T II (violet ink stamp) B 37 (pencil) on side (b), lower margin

Typescript list: Weitere Nummern fehlen

Content: Peshitta Psalm 140:1-141:2 (141:1-142:1) from Psalter C, with rubricated Psalm
numbers, rubricated Psalm headings, prayers before new marmaydatha and rubricated

canons: side (a) = Peshitta Psalm 140:1-6 (141:1-6); side (b) = Peshitta Psalm 140:7-141:2
(141:7-142:1).

Paper (15.3 x 11.9 cm): partial folio with upper margin missing and textual lacunae on II.
1-2.

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: lower: 2.2 cm lower: 2.2 cm
right: 1.0 cm right: 2.5-2.6 cm
left: 2.5-2.6 cm left: 1.0 cm

No. of lines: 15 15

Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm

Line length: 8.0 cm 8.0 cm
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Rulings: text enclosed by box ruled in red; text enclosed by box ruled in red;
line rulings no longer visible line rulings no longer visible

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4brb, 4rbr)

Rubrics: side (a), 11. 1, 3, 4; side (b), 11. 8, 9, 10, 14, 15

Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1l. 2-5 «~a+&a[ ]; side (b), right margin,
parallel to 11. 8-11 iﬂ(é‘\cd_,;nb, II. 13-14 «~[ ]

Sample text, side (a):

VeI dhar s durdmsn Ay i due weio Aasa A= 34

my words and receive. Blessed are you, Lord, who does not despise the request of your
worshippers (Peshitta Psalm 140:1 and canon = 141:1)

Sample text, side (b):
as calay <hia ) il Dimary e o0 i\ 46

Protect me from the hand of the vainglorious who have laid snares for me. May the
unrighteous fall (Peshitta Psalm 140:9-10 = 141:9-10)

Proper names: side (b), 1. 2 daux. Sheol, 1. 9 Aas Babylon

Sequences: SyrHT 79 is separated by two missing folios from the previous extant folio,
consisting of SyrHT 228 and SyrHT 379, and by one missing folio from the next extant
folio, SyrHT 72, fol. 4-5

Genre: Bible — Old Testament

77. SyrHT 80 [T II B 42 No. 1a = 1670]

T II (violet ink stamp) B 42 (pencil) on side (a), centre margin

Content: combination of the Martyrs’ Anthem (~3moox ~duwas) for Friday and the
Commemoration of John the Baptist from Hudra R: side (b), left folio, 1l. 8-13 = Hudra I,
445% 11. 6-10; side (b), left folio, 1. 15 — side (a), right folio, 1. 2 = Hudra I, 445%, 11. 15-18;
side (a), right folio, 1l. 3-9 = Hudra I, 445%, 11. 10-14; side (a), right folio, 1l. 9-16 = Hudra
I, 445%*, 11. 18-22; side (a), right folio, 1. 17 — side (a), left folio, . 4 = Hudra I, 446*, 11. 1-4;
side (a), left folio, 1. 17 — side (b), right folio, 1. 5 = Hudra I, asid, 1. 14-17; side (b),
right folio, 11. 5-11 = Hudra I, 446*, 11. 16-20.

Paper (left folio = 14.2 x 9.6 cm; right folio = 14.2 x 9.6 cm): bifolium with stitching holes
visible.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm

lower: 1.8-2.0 cm lower: 1.8-2.0 cm

right: 1.0 cm right: 1.8-2.0 cm

left: 1.8-2.0 cm left: 1.0 cm
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No. of lines: 17 18

Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.6-0.7 cm

Line length: 6.5-6.6 cm 6.5-6.6 cm

Rulings: — —
Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm
lower: 1.8-2.0 cm lower: 1.8-2.0 cm
right: 1.0 cm right: 1.8-2.0 cm
left: 1.8-2.0 cm left: 1.0 cm

No. of lines: 18 16

Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.6-0.7 cm

Line length: 6.5-6.6 cm 6.5-6.6 cm

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr)
Rubrics: side (a), left folio, 11. 4, 10, 16; side (a), right folio, 1I. 1. 3, 9, 16; side (b), left
folio, 1I. 11. 1, 8, 14; side (b), right folio, 1I. 5, 11

Marginalia: side (b), right folio, 3 lines in right margin, parallel to 11. 6-14: (1) adws .x\s\
(-)x <y ax = 1 (2) [ 1) wer @sas(-)Ada pas()a; (3) (M
Distinguishing marks: verso mark ~ass¥ (or remnant thereof) in upper right corner |

of right folio on both sides; floral designs (foliate?) in red ink on side (a), left = ¢+
folio, lower and right margins; side (a), right folio, lower margin; side (b), right
folio, right margin g

Sample text, side (a), left folio:
01 ~20T1 LA S <o 1oy Fdul\ 1501 ~waar <alys 2-3
With the eye of the spirit they looked at the glorious flash of the pearl at the top of the
cross
Sample text, side (a), right folio:
<IAMOT L AMIIL AMmOT LI amoT 3
Great is our Lord. Great is the truth of the martyrs
Sample text, side (b), left folio:
RSINNG mdlaa=n xio<a L&\ =0 whaala ~ra) dhs aarsa(c o )as 23

Through ... Christ who came to suffering and death for our sake and raised up the ruin of
our race
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Sample text, side (b), right folio:
BL. ®oiIha ®aTaLI Fhir Al <aa .assary mix(s  <)dwhr 69
POIDF HINA O HIZ B OT weiAa sia)m)
(upon) the foundation of the truth of Simon Peter built the orthodox Diodore and
Theodore, with Nestorius and the great Ephrem, with Mar Narsai and Mar Abraham (of
Beth Rabban)
Proper names: side (a), left folio, 1. 17 KTUCW John; side (b), right folio, 1. 6 ~a~a (as>ax.
Simon Cephas (Peter), 1. 7 waiaxsx Diodore (of Tarsus), 1. 7 oasaxd Theodore (of
Mopsuestia), 1. 8 casia)m3 Nestorius, 1. 8 msiare Ephrem, 1. 9 yoo0s Narsai, 1. 9 omise
Abraham (of Beth Rabban), 1. 10 @was John (of Beth Rabban), 1. 10 sese Job (the
Persian), 1. 10 Ms=tasss Michael (Badoga)

Sequences: begins on side (b), left and ends on side (b), right
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Sebastian Brock

Publication: cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 81; cited in
Dickens, ‘Biblical Fragments’ (forthcoming)

78. SyrHT 81 & 82 [T II B 42 No. 1b =1671]

T 11 (violet ink stamp) B 34 (pencil) on SyrHT 82, side (b), lower margin

Content: liturgy from Hudra F for Wednesday of the Rogation of the Virgins (Béa ‘uthd da-
Bhtulatha): SyrHT 82, side (a), 1. 15 — SyrHT 81, side (a), 1. 5 = Hudra [, »3, 1. 13-16 (=
Hudra I, acax, 11. 17-20).

Paper (SyrHT 81 = 14.3 x 6.5 cm; SyrHT 82 = 14.4 x 10.2 cm): bifolium; SyrHT 81 is
missing half of the folio and SyrHT 82 has textual lacunae on 1. 2, 15.

SyrHT 81, side (a) = left folio = SyrHT 82, side (a) = right folio =
recto Verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 1.5-1.7 cm lower: 1.5 cm
right: 1.0 cm right: 1.8 cm
left: 0.9-1.0 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 5.0 cm (incomplete) 7.0-7.5 cm
Rulings: — —
SyrHT 82, side (b) = left folio = SyrHT 81, side (b) = right folio =

recto VErso
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Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 1.5 cm lower: 1.5-1.7 cm
right: 0.9-1.0 cm left: 1.0 cm
left: 1.8 cm

No. of lines: 15 15

Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm

Line length: 7.0-7.5 cm 5.0 cm (incomplete)

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr); stylised paragraphi
(two black circles and four red dots, with one elongated to a red stroke) next to missing
quire mark

Rubrics: SyrHT 82, side (a), 1l. 8, 11, 14, 15; SyrHT 82, side (b), 1. 8; SyrHT 81, side (b),
11.2,7, 14

Marginalia: SyrHT 82, side (a), right margin, parallel to 1. 5 &u~; SyrHT 82, side (b), right
margin, parallel to 1. 7-8 wa=aeas; SyrHT 82, side (b), lower margin, below L 15[ Jawas

Quire marks: stylised paragraphus left of missing quire mark on SyrHT 81, lower margin,
similar to quire marks on other folios from Hudra F (cf. SyrHT 85, SyrHT 145, SyrHT 231
and possibly SyrHT 307)

Corrections: ema=acas on SyrHT 82, side (b), 1. 7 corrected to wa=acas in right margin,
parallel to 1. 7-8

Distinguishing marks: verso mark * (black St. Andrew’s cross with four red dots) on
SyrHT 82, side (a) in upper right corner

Sample text, SyrHT 81, side (a) [text in square brackets from Hudra]:
[vsrh:zhu wd&)v] dusd Whoe e é ona 2
and lead us according to your will beneath [the shadow of your right hand]
Sample text, SyrHT 82, side (a):
V\A'\C\:u)v:a ~dury s i wn 2-3
Bless, Lord, the cycle of the year with your grace
Sample text, SyrHT 82, side (b):
AN A (o cdhot\ 0 hausira iy 12
revellings, intemperance and adultery fill every order (of society)
Sample text, SyrHT 81, side (b):
thanksgiving without [...] v <durad <dhaaa, Asfan ]I
Sequences: begins on SyrHT 82, side (b) and ends on SyrHT 81, side (b)
Genre: Liturgy — Hudra
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Identification: Sebastian Brock

79. SyrHT 83 [T II B 43 No. 1a = 1672]

T II (violet ink stamp) B 43 (pencil) on side (a), lower right corner
Typescript list: Nestorianisches Rituale mit soghdischen Rubriken
Hand-written list: R: Schriftproben

Content: signing and breaking of the consecrated bread and wine in the Eucharistic Liturgy
of Mar Addai and Mar Mari, with instructions to the priest in Sogdian, from bilingual
service book E14: side (b) = Taksa d-kahne, 39; side (a) = Taksa d-kahne, 40.

Paper (12.1 x 7.3 cm): folio; the Syriac text on side (b) is largely obliterated. Writing in
lighter black ink using broad brush strokes extends across both SyrHT 83 and SyrHT 84,
with 3 lines of Syriac script (?) on SyrHT 83, side (a) and SyrHT 84, side (a) and 8 lines of
Uighur script on SyrHT 84, side (b) and SyrHT 83, side (b).

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 1.0 cm lower: 1.0 cm
right: 1.6 cm right: 1.0 cm
left: 0.3-0.8 cm left: 0.7-1.3 cm
No. of lines: 14 13
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 5.0-5.5cm 5.0-5.5cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1r, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 8; side (b), 1. 8

Distinguishing marks: 3 lines of Syriac overwriting extending across SyrHT 83 side (a)
and SyrHT 84 side (a): 1. | > asax (- ") he hears with ..., 1.2 évl'- he has authority (for)

us, 1. 3 N2 he beats down
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SyrHT 84, side (a) SyrHT 83, side (a)

Sample text, side (a):
Praise to you, Lord RENIE LTS

Sample text, side (b) [text in parentheses from the Taksa]:
And has given life to all the world mla =l () <is omsa) 13

Proper names: side (a), l. 13 ~sax=as axs Jesus Christ

Sequences: SyrHT 83, side (a) and SyrHT 84, side (a) were originally adjacent in the quire
(prior to being removed and overwritten in Uighur), but there were probably several
intervening folios, now lost

Multilingual information: Sogdian instructions to priest in Syriac script, e.g. ’bynt,
‘answer’ (?); over-writing in Uighur script on reverse

Cross-reference to other catalogues: VOHD 13,22, entry 376; VOHD 18,4, entry E14/1;
Zieme, Altuigurische Texte

Genre: Liturgy — Taksa
Identification: Amir Harrak (side a)

Publication: Raschmann, ‘Traces of Christian communities’ (2009), 417-418 [Uighur text
only]; Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 26-28 [side (a) only]
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80. SyrHT 84 [T II B 43 No. 1b =1673]

T 11 (violet ink stamp) B 43 (pencil) on side (a), lower right corner

Typescript list: Nestorianisches Rituale mit soghdischen Rubriken

Content: signing and breaking of the consecrated bread and wine in the Eucharistic Liturgy
of Mar Addai and Mar Mari, with instructions to the priest in Sogdian, from bilingual
service book E14: side (a) = Taksa d-kahne, 46-47; side (b) = Taksa d-kahne, 47-48.

Paper (12.2 x 7.5 cm): folio; the Syriac text on both sides, 1l. 1-5, is largely obliterated.
Writing in lighter black ink using broad brush strokes extends across both SyrHT 83 and
SyrHT 84, with 3 lines of Syriac script (?) on SyrHT 83, side (a) and SyrHT 84, side (a)
and 8 lines of Uighur script on SyrHT 84, side (b) and SyrHT 83, side (b).

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 1.2 cm lower: 1.7 cm
right: 1.1 cm right: 1.7 cm
left: 0.5-1.5 cm left: 0.2-1.4 cm
No. of lines: 13 12
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 5.0-5.5cm 5.0-5.5 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 12; side (b), 1. 12

Distinguishing marks: 3 lines of Syriac overwriting extending across SyrHT 83 side (a)
and SyrHT 84 side (a): 1. 1 = asax(" " *) he hears with ..., 1. 2 N\x. he has authority (for)
us, 1. 3 N2 he beats down [see graphic under SyrHT 83 entry]

Sample text, side (a):
~sis WML (03 jm ~awmiasa 7-8
and with that confidence which is from your authority in mercy

Sample text, side (b):
~dwaarha irasa uva haal= 7-8

the kingdom and the power and the strength and the praise

Sequences: SyrHT 83, side (a) and SyrHT 84, side (a) were originally adjacent in the quire
(prior to being removed and overwritten in Uighur), but there were probably several
intervening folios, now lost

Multilingual information: Sogdian instructions to priest in Syriac script, e.g. Z’y, ‘say’;
over-writing in Uighur script on reverse

Cross-reference to other catalogues: VOHD 13,22, entry 376; VOHD 18,4, entry E14/2;
Zieme, Altuigurische Texte
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Genre: Liturgy — Taksa

Publication: Raschmann, ‘Traces of Christian communities’ (2009), 417-418 [Uighur text
only]; cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 26, 28

81. SyrHT 85 [T II B 43 No. 2 =1674]

T 11 (violet ink stamp) B 43 (pencil) on side (b), lower margin

Content: liturgy from Hudra F for Epiphany (Denhd) with a rubric for the following
Sunday on side (a), 1. 16: side (b), 1l. 3-8 = Hudra I, =aid, 1l. 6-9; side (b), 1l. 9-15 =
Hudra II, as_y, 1. 10-14 (= Hudra II, Qed, 1. 6-10); side (b), 1. 15 — side (a), 1. 6 = Hudra I,
~aidy, 1. 10-14.

Paper (14.4 x 10.5 cm): folio with the mid-section of the upper margin missing.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.4 cm upper: 1.5 cm
lower: 1.7 cm lower: 1.6 cm
right: 2.2 cm right: 1.0 cm
left: 0.8-1.0 cm left: 2.0 cm
No. of lines: 16 16
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 7.3-7.6 cm 7.4 cm

Rulings: — _
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 6, 13, 14, 16; side (b), 1. 3, 8,9, 15

Quire marks: +as+ on side (a), lower margin, similar to quire marks on other folios from
Hudra F (cf. SyrHT 81, SyrHT 145, SyrHT 231 and possibly SyrHT 307)

Distinguishing marks: * (black St. Andrew’s cross with four red dots) on side (a), right
margin, next to 1. 1 (verso mark?)
Sample text, side (a):

ERIN\  ALIT alsr mimeis AN 03dho maTas s <asar Lo 8-7
Let heaven rejoice in his baptism and let the earth exult in the exaltation of the king who
has come to the throne from our race
Sample text, side (b):

<y fhalsum é ALY =HaTa o 1o 2-3

‘My Son, my beloved’ and the Spirit which announced to us the faith of truth
Proper names: side (a), 1. 6 pwas John

Genre: Liturgy — Hudra
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Identification: Sebastian Brock

82. SyrHT 86 [T II B 46 No. 1 =1675]

T Il (violet ink stamp) B 46 (pencil) on side (a), lower margin; T Il (violet ink stamp) on side (b), lower
margin

Content: liturgy from Hudra F for the Sunday of the Entry to Lent (Hadhbshabhd d-M ‘ali),
joins with n300: side (b), 1I. 4-11 = Hudra II, «xaso, 11. 18-23.

Paper (9.2 x 6.7 cm): lower corner fragment with one cropped side margin [side (a), left;
side (b), right] and considerable textual lacunae on 1I. 1-4.

Side (a) Side (b)
Margins: lower: 1.6 cm lower: 1.6 cm
left: 0.3 cm right: 0 cm
No. of lines: 11 11
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 6.3 cm (incomplete) 6.6 cm (incomplete)

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr); elongation of
characters to fill lines

Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 1. 4
Corrections: ymaias corrected to emias on side (a), 1. 4

Sample text, side (a) [text in square brackets from n300, side (b)]:

smamito mumda x| ymalis ¢ @l adure ¢[ it moamsa [ ] 24

.. and in [his] ascension [he has lifted us up ...] You are God. In his han[ds ...] and

innocent in his court

Sample text, side (b) [text in square brackets from Hudra and {n300, side (a)}]:

V\[{iacp} ]las V\:AS Sanioa ,[{l; Tk} Ja ,mo.ﬁd[ {t:" Moo -dd}] 2-5
vﬂ)v.m[{ﬂ m.l.C\A'\A]&\ku V\l <soax. < U\M:GLQ

[but save me from] his hands and [... have mercy on] me, who in the likeness of your
image ... Your [glory] and your praise. Praise to you, who (brought an end to) [the strife
of] Satan

Joins: SyrHT 86, side (a), 1l. 1-5 joins with n300, side (b), 11. 3-7
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock
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83. SyrHT 87 [T II B 46 No. 3 =1677]

T 11 (violet ink stamp) B 46 (pencil) on side (b), left margin

Content: Night Office for bishops, priests and deacons, with instructions to the priest in
Sogdian and New Persian, along with Syriac incipits of Peshitta Psalms 102, 115, 129, 13,
26, 88, 3, 102, 142, 128, 103 or 104, and 145, from bilingual service book E13, but
matching text is not found in the printed Taksa.

Paper (10.1 x 9.3 cm): middle part of folio with side margins, one of which [side (a), left;
side (b), right] is cropped.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: right: 1.4 cm right: 0.3 cm
left: 0.3 cm left: 1.3 cm
No. of lines: 14 14
Line spacing: 0.8 cm 0.8 cm
Line length: 7.5-7.8 cm 7.6-8.0 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 4, 5,7, 8,9, 10, 11
Sample text, side (a):

Rirshar=a raxd <aaimard (00 )dsy v ma), sad 56
Again, a Night Office (Taksa d-Lelya) about ... bishops, priests and deacons
Sample text, side (b):

5 NS K AT ¢ A ¢ <l i 6

Lord God (incipit of Peshitta Psalm 88). 20 (pethgama number?). Lord, how have they
multiplied (incipit of Peshitta Psalm 3)

Multilingual information: Sogdian and Persian instructions to priest in Syriac script, e.g.
nm’c ‘prayer, worship’; x’nys ‘reading’

Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E13
Genre: Liturgy — Taksa
Identification: Sebastian Brock

Publication: cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 27; cited in
Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 372
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84. SyrHT 88 [T II B 46 No. 4 =1678]

T II (violet ink stamp) B 46 (pencil) on side (a), lower margin; 2 labels on glass plate: 1) T Il B 46 Ne 4; 2)
cf. T1I B 20 1 [SyrHT 66] Blatt eines Rituale mit soghd. Riibriken. syr.

Typescript list: Blatt eines Rituale mit soghdischen Rubriken; s. auch T II B 20 No. 1 [SyrHT 66]

Content: early East Syriac baptismal service, with instructions to the priest in Sogdian,
from bilingual service book E12 (cf. Taksa d-quddase, 67-69).

Paper (19.8 x 14.4 cm): folio reconstructed from three pieces, with partial loss of side
margins and textual lacunae on 11. 5-6.

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.5 cm
lower: 2.5 cm lower: 2.5 cm
right: 1.5 cm right: 2.7 cm
left: 2.5 cm left: 1.5 cm

No. of lines: 17 17

Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm

Line length: 10.2-10.8 cm 10.2-10.8 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2vb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 2, 3

Distinguishing marks: verso mark ~usf on side (b) in upper right
corner

Sample text, side (a):

+ s <im wmd<) wavia ez mia |
and may we worship and praise God, the Lord of all
Sample text, side (b):
for you, in the wisdom of your guidance AR Khsaus Wy du |
Sequences: SyrHT 88 precedes SyrHT 66

Multilingual information: Sogdian instructions to priest in Syriac script, e.g. w’bt msydr,
‘the priest says’

Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E12/1
Genre: Liturgy — Taksa
Identification: Sebastian Brock

Publication: Brock & Sims-Williams, ‘Early fragment” (2011); cited in Dickens,
‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 26; cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old
Uyghur’ (2012), 82
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85. SyrHT 89 [T II B 47 No. 2 =1679]
T 1I (violet ink stamp) B 47 (pencil) on side (a), left margin
Content: unidentified, probably from Hudra DD.
Paper (7.6 x 6.0 cm): fragment with one side margin; side (b) is blank.
Side (a) = recto? Side (b) = blank
Margins: left: 2.2 cm —
No. of lines: 12 —
Line spacing: 0.6 cm —
Line length: 3.6 cm (incomplete) —
Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):

... groans, that the authority of his dominion

mdha= évlc\:.n smahdh=[ ]2

Proper names: side (a), 1. 3 oa~ Adam

Genre: Liturgy — Hudra

86. SyrHT 90 & 91 [T II B 48 No. 1a = 1680]

T 11 (violet ink stamp) B 48 (pencil) on SyrHT 90, side (a), upper margin

Typescript list: Doppelblatt eines nestorianischen Psalters

Content: Peshitta Psalm 78:26-64 from Psalter F: SyrHT 90, side (a) = Peshitta Psalm
78:26-34; SyrHT 90, side (b) = Peshitta Psalm 78:35-45; SyrHT 91, side (b) = Peshitta
Psalm 78:46-54; SyrHT 91, side (a) = Peshitta Psalm 78:54-64.

Paper (SyrHT 90 = 18.0 x 11.3 cm; SyrHT 91 = 18.0 x 11.3 cm): bifolium; a considerable
portion of the lower part of both folios is missing, with textual lacunae on 1I. 9-18.

SyrHT 90, side (a) = left folio = SyrHT 91, side (a) = right folio =

recto Verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 2.7 cm lower: 2.7 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 18 19
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.8 cm
Line length: 9.2 cm 9.2 cm

Rulings:

margins ruled in grey

margins ruled in grey
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SyrHT 91, side (b) = left folio = SyrHT 90, side (b) = right folio =
recto Verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 2.7 cm lower: 2.7 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 19 19
Line spacing: 0.8 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 9.2 cm 9.2 cm
Rulings: margins ruled in grey margins ruled in grey

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; remnants of red punctuation (2vr) at end
of each line

Sample text, SyrHT 90, side (a):
Ay ooy are |
He caused the winds to blow in the heavens (Peshitta Psalm 78:26)
Sample text, SyrHT 91, side (a):
‘s é\.\.:n r(*'m)v ~=m) |
to this mountain that his right hand had possessed (Peshitta Psalm 78:54)
Sample text, SyrHT 91, side (b):
:._o\m&'\“;. r(S:.\.nl oms |
He gave their crops to the locust (Peshitta Psalm 78:46)
Sample text, SyrHT 90, side (b):
‘e Omio ~ml<y aama. |
They remembered that God (was) their helper (Peshitta Psalm 78:35)

Proper names: SyrHT 91, side (a), 11. 4, 11 Msasas Israel, 1. 12 a\ax Shiloh; SyrHT 91, side
(b), 1. 13 g Egypt, 1. 14 ms Ham; SyrHT 90, side (b), 1. 12 Msicns Israel, 1. 14 gie>
Egypt, 1. 15 exo Zoan

Sequence: begins on SyrHT 90, side (a) and ends on SyrHT 91, side (a), followed after a
gap of one missing folio by SyrHT 93, side (b)

Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371
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87. SyrHT 92 [T II B 48 No. 1b = 1681]

T 11 (violet ink stamp) B 48 (pencil) on SyrHT 92, side (a), upper margin
SyrHT 92-93 glassed together

Typescript list: Doppelblatt eines nestorianischen Psalters, gehort zu T II B 66 No. 16 [SyrHT 172-175], 19a
ub [SyrHT 176 & 177] Hadra~F*

Content: Peshitta Psalm 84:3-85:5 (84:2-85:4) from Psalter F, with rubricated Psalm
number, prayer before new marmitha and rubricated canon: side (a) = Peshitta Psalm 84:3-
11 (84:2-10); side (b) = Peshitta Psalm 84:12-85:5 (84:11-85:4).

Paper (17.8 x 11.4 cm): folio (not originally adjacent to SyrHT 93).

SyrHT 92, side (a) = left folio = SyrHT 92, side (b) = right folio =
recto Verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 2.7 cm lower: 2.7 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 18 19
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 9.0 cm 9.0 cm
Rulings: margins ruled in grey margins ruled in grey

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; remnants of red punctuation (2vr) at end
of each line

Rubrics: side (b), 11. 7, 10, 11, 12

Marginalia: side (b), lower margin (written in a secondary hand) ms[ ] i ~anw;
right margin, parallel to 1. 10-13 (in the same hand) xa

Sample text, side (a):
is <ol anar ,imsoa ,al
O my heart and my flesh, praise the living God (Peshitta Psalm 84:3 = 84:2)
Sample text, side (b):
0m i Lj0aa t.\.-.mié\:.m A\ > 1
because our sustainer and our helper is the Lord (Peshitta Psalm 84:12 = 84:11)

Proper names: side (a), . 8 =&uas Baka, 1. 11 casm Zion, 1. 13 saass Jacob; side (b), 1.
13 sanss Jacob

Sequences: SyrHT 92, side (b) is followed by the folio containing SyrHT 172, SyrHT 175
and n418

Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371
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88. SyrHT 93 [T II B 48 No. 1b =1681]

T 11 (violet ink stamp) B 48 (pencil) on SyrHT 92, side (a), upper margin
SyrHT 92-93 glassed together

Typescript list: Doppelblatt eines nestorianischen Psalters, gehort zu T II B 66 No. 16 [SyrHT 172-175], 19a
ub [SyrHT 176 & 177] Hudra—F"

Content: Peshitta Psalm 79:9-80:12 (79:9-80:11) from Psalter F, with rubricated Psalm
number and rubricated canon: side (b) = Peshitta Psalm 79:9-80:2 (79:9-80:1); side (a) =
Peshitta Psalm 80:3-12 (80:2-11).

Paper (17.8 x 11.3 cm): folio (not originally adjacent to SyrHT 92).

SyrHT 93, side (b) = left folio = SyrHT 93, side (a) = right folio =
recto Verso
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 2.7 cm lower: 2.7 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 18 19
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 9.0 cm 9.0 cm
Rulings: margins ruled in grey margins ruled in grey

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; remnants of red punctuation (2vr) at end
of each line

Rubrics: side (b), 1. 14, 15, 16
Corrections: «aax. corrected to « = on side (a), 1. 9

Sample text, side (a):

KI1TN0 AS0 A oo |

before Ephraim, Benjamin and Manassah (Peshitta Psalm 80:3 = 80:2)

Sample text, side (b):

Help us, God, our Saviour (Peshitta Psalm 79:9) TELELN ~ml e |
Proper names: side (a), 1. 1 msia~ Ephrem, 1. 1 R E Benjamin, 1. 1 =xa=s Manasseh, 1.
13 ie> Egypt; side (b), 1. 14 M, Israel, 1. 17 awas Joseph

Sequences: SyrHT 93, side (b) is separated by one missing folio from the preceding SyrHT
91, side (a)

Genre: Bible — Old Testament
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89. SyrHT 94 [TIIB50=1682]

T 11 (violet ink stamp) B 50 (pencil) on side (a), bottom of centre margin

Typescript list: fehlt

Hand-written list: Dialog Christ/Jude

Content: part of a polemical dialogue between a Christian and a Jew on Trinitarian issues,

with isar¢ ~s3ams and isor¢ =\ oia indicating the respective places where the Jew or
the Christian speaks, from the same manuscript as SyrHT 19.

Paper (left folio = 17.7 x 10.4 cm; right folio = 17.7 x 10.3 cm): bifolium with lower
corners missing; stitching holes are visible and similar in position to those on SyrHT 95.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso

Margins: upper: 0.6 cm upper: 0.6 cm
lower: 0.7 cm lower: 0.7 cm
right: 1.1 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 1.1 cm

No. of lines: 24 24

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 7.6-8.3 cm 7.5-8.4 cm

Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: upper: 0.4 cm upper: 0.4 cm
lower: 0.7 cm lower: 0.7 cm
right: 1.1 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 1.1 cm

No. of lines: 25 25

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 7.1-8.5 cm 7.5-8.5 cm

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 2vr)

Rubrics: side (a), left folio, 1. 24; side (a), right folio, 1l. 2, 6, 11, 13, 15, 16; side (b), left
folio, 11. 2, 3, 4,7, 18, 19, 23; side (b), right folio, 1. 1

Marginalia: side (a), right folio, right margin, parallel to 1I. 15-21 (in secondary hand)
1 <syams, below which is ~:o(..m..&m<; side (a), left folio, right margin at 1. 22 e
(a black " and " above & below the line indicate the place where this marginal note should
be inserted); side (a), left folio, left margin, parallel to 1. 2-16 and side (b), right folio,
right margin, parallel to 11. 7-14, stylised s (?) with elongated final stroke

Corrections: scribal confusion indicated by several occasions where words have been
crossed out, as in the following: g0t crossed out and replaced with ~sxams on side
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(a), right folio, 1. 15; ~&wams crossed out and replaced with ~\ o3ia on side (a), right
folio, 1. 16; 1:zm‘—|¢\:a;m1= crossed out and replaced with ¥~ ~s30ms on side (a), left
folio, 1. 24 (same hand as marginal note on side (a), right folio); 4=s~—+<&xoms crossed out
and replaced with i=a~ ~1\ 01ia on side (b), right folio, 1. 1 (same hand as correction on
side (a), left folio, 1. 24); ~=vax= corrected to = zax=n, on side (b), right folio, 1. 5, with
. written over what appears to be 3; a>o~x corrected from initial A= to 3=~ on side (b),
right folio, 1. 6; = written in brown (faded black?) ink, in a secondary hand, above ~&\>
on side (b), left folio, 1. 14, indicating a correction to ~&\s>as; ~ written in brown (faded
black?) ink above ~\s\> on side (b), left folio, 1. 14

Sample text, side (a), left folio:
IO .Mm0i0 Al B ~amadin am s |
the Eternal One is one with his Word and his Spirit. And he (David) testifies
Sample text, side (a), right folio:
R i (5iC) ~nana @l oda i ~eroms il |
and truth. The Jew says: The divine book and the upright inquiry
Sample text, side (b), left folio:

Suaudi 1w\ ~im fmd) uata . wdls Lamdur ==l 34 Wy o 12
or else they are after the world. That God has a Word and a Spirit, this has been shown
Sample text, side (b), right folio:

< L\ oia S rESTems (dio ~&\& ~ml 30 ol |
who taught one God, three hypostases. TheJew-says. The Christian says

Proper names: side (a), left folio, 1. 2, 6 xsax David, 1. 3 =asx Isaiah, 1. 13 ls<tasa
Daniel, 1. 24 =sxoms Jew; side (a), right folio, 1. 2, 11, 15, 16, marginalia ~sxams Jew;
side (b), left folio, 1l. 2, 4, 18 ~=sxams Jew; side (b), right folio, 1. 1 ~sxams Jew, 1. 2
~x.a=n Moses, xmax David, 1. 20 o~ Adam

Sequences: begins on side (b), left folio and ends on side (b), right folio; based on the
fragment dimensions, margin widths, and stitching holes, SyrHT 94 and SyrHT 95 appear
to be part of the same manuscript (although in different scribal hands), possibly a
florilegium of polemical literature

Publication: Maré6th, ‘Syrischer Dialog” (forthcoming)

Genre: Miscellaneous — Polemic

90. SyrHT 95 [T II B 51 =1683]

T 11 (violet ink stamp) B 51 (pencil) on side (b), right margin
Typescript list: fehlt (No. 1 und weitere Stiicke fehlen); s. 71l B 31 No. 2 u 3 [Syr SyrHT 361 & 362]

Hand-written list: Legende
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Content: part of the Legend of St. George, comprising a polemic between the saint and the
pagan magician Athanasius and dated by Mar6th to the 10™ or 11™ centuries, based on
palaeography.

Paper (left folio = 17.4 x 10.2 cm; right folio = 17.4 x 10.3 cm): bifolium, with upper
corners on both folios torn off and textual lacunae on 11. 3-6; stitching holes are visible and
similar in position to those on SyrHT 94.

Side (a), left folio = recto Side (a), right folio = verso

Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 1.7 cm lower: 1.7 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm

No. of lines: 23 24

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 7.6-8.2 cm 7.6-8.0 cm

Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: upper: 1.1 cm upper: 1.1 cm
lower: 1.9 cm lower: 1.9 cm
right: 0.7 cm right: 1.5 cm
left: 1.5 cm left: 0.7 cm

No. of lines: 24 24

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 7.9-8.1 cm 7.5-8.2 cm

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela (see comment under SyrHT 1 regarding
similarities to Serta forms); black punctuation (1b)

Distinguishing marks: < located in upper right-hand corner of side (a), left folio & side (b),
left folio; upper left-hand corners of side (a), right folio and side (b), right folio are torn
off, so it is impossible to know if this sign was in those corners also.

Sample text, side (a), left folio:
~dharisy dus Loas a<a ~<iad ) Ladusa 23
and let them bring the bull to me and I will show you the power of magic
Sample text, side (a), right folio:
[ ]<das] Joaoda .ﬂjﬁcw M 0 Kcadh= w\ <\ 23
... for (he is) not a fugitive from this distress which the unrighteous have established

Sample text, side (b), left folio:
[slonra ity ()00 cavdadur s Ao 23
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pray on my behalf that the gates of heaven shall be opened before me

Sample text, side (b), right folio:
<ris am oads Kas[al)) s @rem 3

Then the blessed one beheld Athanasius, that magician

Proper names: side (a), left folio, 1. 5 waswd~ Athanasius, 11. 19, 23 e\ 3a\_George;
side (a), right folio, 11. 18, 21 a.axs Jesus; side (b), left folio, 1. 6 s~ Athanasius, 11.
21, 23 can\ 3\ George; side (b), right folio, 1. 3, 7, 13, 24 was~ & Athanasius

Sequences: SyrHT 95 begins on side (a), left folio and ends on side (a), right folio; it
follows SyrHT 361, side (b) and precedes SyrHT 362, side (b); based on the fragment
dimensions, margin widths, and stitching holes, SyrHT 94 and SyrHT 95 appear to be part
of the same manuscript (although in different scribal hands), possibly a florilegium of
polemical literature

Genre: Hagiography; Miscellaneous — Polemic

Publication: Maréth, ‘Eine unbekannte Version’ (1991)

91. SyrHT 96 [T II B 52 No. 2 =1684]

T II (violet ink stamp, upside-down) B 52 (pencil) on side (a), right margin; label on glass plate: Psalter v/I-
2/=2Mos. 15,21

Typescript list: Aus einem Psalter

Content: Exodus 15:15-21 (part of the First Song of Moses); Isaiah 42:10-13; 45:8 (the
Song of Isaiah) from Psalter G: side (b) = Exodus 15:15-21; side (a) = Exodus 15:21;
Isaiah 42:10-13; 45:8.

Paper (16.4 x 7.8 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.4 cm upper: 1.4 cm
lower: 3.0 cm lower: 3.0 cm
right: 3.0 cm right: 0.5 cm
left: 0.5 cm left: 3.0 cm
No. of lines: 17 17
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.8cm
Line length: 4.2-4.5 cm 4.4 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; on occasion the Peshitta text at the end of lines is either
omitted or abbreviated, e.g. side (b), I. 1 <x = waxares; side (b), I. 3 miasas. = aisiasas

t;_\A:L
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Rubrics: side (a), 1. 3

Distinguishing marks: verso mark * (black St. Andrew’s cross with four red |

dots) on side (a) in upper right corner; line filler at end of side (a), I. 8; ink f
smudge on side (a), right margin

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:

[ 2> camuna]io xat A =\ Sis o i) qsaar 122
praise the magnificent Lord, who has exulted over the horse; and [and their riders he has
cast into the sea] (Exodus 15:21)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:

[~dudi] dasw s~asm (sic) ~#3arJa [oax]~s (sic) ~ao303 alssy prm 1-2
Then the chiefs of E[dom] feared, and [trembling] seized the men of Moab (Exodus 15:15)
Proper names: side (a), 1. 8 3ao Kedar; side (b), 1. 1 [wax]~ Edom, 1. 2 s~<a= Moab, 1. 14
Mz Israel, 1. 15 ssiysn Miriam, 1. 17 ssa= (sic) Miriam
Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 368

92. SyrHT 97 [T II B 53 =1685]

T 1I (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), left margin
Typescript list [refers to SyrHT 363-365]: nebst einem nicht dazu gehorigen Stiick

Content: probably a communion anthem from Hudra J, but matching text is not found in
the printed Hudra.

Paper (8.2 x 12.6 cm): upper part of folio with side margins, extensive deterioration on side
(a) and considerable textual lacunae.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?

Margins: upper: 0.9-1.0 cm upper: 0.9-1.0 cm
right: unclear right: 0.6-0.7 cm
left: unclear left: 1.7 cm

No. of lines: 8 10

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 10.5 cm 10.3 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, remnants of 4rbr)

Rubrics: side (a), 1. 1, 3 (?), 5; side (b), 1l. 4, 5 — all rubrics are illegible, but location is
indicated by double black dots, remnants of punctuation (see above)

Distinguishing marks: sporadic purple dots, perhaps remnants of rubrics
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Sample text, side (a):
and he made us worthy by his grace ... (- - mha)a\ o (l ara(: - )xa(- ) 4
Sample text, side (b):
muia s i\ nha=(si)=s Naxw 3
make me worthy by your mercy for the compassion of your grace and have mercy
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

93. SyrHT 98 [T II B 53b = 1686]

T II (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (a), lower margin

Content: Peshitta Psalm 118:32-49, 64-80 (119:32-49, 64-80) from Psalter L, joins with
SyrHT 203. The letters of the Syriac alphabet are flanked by a paragraphus (+s+) to mark

sections of this (the longest) Psalm: side (b) = Peshitta Psalm 118:32-49 (119:32-49); side
(a) = Peshitta Psalm 118:64-80 (119:64-80).

Paper (14.2 x 6.8 cm): lower corner fragment, with one cropped side margin [side (a), left;
side (b), right] and textual lacunae on 11. 1-13.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: lower: 1.7 cm lower: 1.4 cm
left: 0.6 cm right: 1.3 cm
No. of lines: 17 16
Line spacing:  0.7-0.9 cm 0.7-0.9 cm
Line length: 6.0 cm (incomplete) 6.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)

Marginalia: side (b), right margin, parallel to 11. 7-13, consisting of verse 40, omitted by the

scribe: (sl u\&\cm..)[m]:m waas](a)as &\(..:_S.), to be inserted on SyrHT 203, side

(b), 1. 8, where the insertion point is indicated by ~ and "~ above and below the line

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 203, side (a)}]:
(]l <)ain Mo i vasasi) vansaa i) 2

[who keep your commandments.] The earth is full [of your mercy, Lord]; teach [me]

(Peshitta Psalm 118:63-64 = 119:63-64)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta and {SyrHT 203, side (b)}]:

[=oior i el ¢ @ = adualer A= dalm |

I have walked because [you have gladdened me. Hallelujah. Teach me, Lord, the way]
(Peshitta Psalm 118:32-33 = 119:32-33)
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Joins: SyrHT 98, side (a), 1I. 2-12 joins with SyrHT 203 side (a), 11. 2-12
Genre: Bible — Old Testament

94. SyrHT 99 [TII B 53 =1687]

T II (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (a), lower margin
Typescript list [refers to SyrHT 363-365]: nebst einem nicht dazu gehorigen Stiick

Content: fragment from Prayer-amulet B, commencing with a quotation from John 1:1-5.

Paper (7.8 x 5.0 cm): fragment with lower margin, one cropped side margin [side (a), left]
and textual lacunae on 1l. 1-3. Clearly visible horizontal fold lines beneath 1. 3 and 1. 7
divide the fragment into three sections: lower (2.9 cm), middle (2.9 cm) and upper (2.0
cm). Side (b) is blank, except for the image of a cross.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: lower: 0.9 cm —
No. of lines: 10 —
Line spacing:  0.7-0.8 cm —
Line length: 5.0 cm (incomplete) —
Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b); distinct spidery hand

" 3 = T T Y L
i ~ Ok i
i
4

Distinguishing marks: fold lines, suggesting use as an amulet

Mlustrations: East Syriac cross (2.2 x 1.5 cm) in middle
section of side (b); each arm divides in half, culminating in
ends tipped with roughly-drawn ‘pearls.” The iconography of
the cross, surmounted on a crudely drawn lotus flower,
flanked by stylized clouds, may be compared to the
representation engraved on the Xi’an stele and also various
images carved on the Yuan dynasty gravestones from
Quanzhou, China.

Sample text, side (a):
& Jom bl e wlim ] pir pssin <ila)s] 34
[in the mount]ains forty years ... [Lor]d God Almighty, grant me the request

Joins: SyrHT 99, side (a), Il. 1-4 forms a dislocated join with SyrHT 330, side (a), 1l. 1-4,
located to its right

Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 86; Hunter, ‘Traversing
time’ (2013); Hunter, ‘Syriac Prayer-Amulets’ (2014)
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95. SyrHT 100 [T II B 53 No. 1 =1688]

T 11 (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (a), left margin
SyrHT 100-101 glassed together
Typescript list: gehort zu T II B 58 No. 3 uff [SyrHT 126], Hudra “H”

Content: unidentified, from Hudra H.

Paper (11.3 x 3.4 cm): upper corner fragment.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: upper: 0.9 cm upper: 1.1 cm
left: 1.4 cm right: 1.4 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 1.5 cm (incomplete) 1.5 cm (incomplete)

Rulings: — _
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 2; side (b), 1. 1

Marginalia: side (b), right margin, parallel to 1l. 2-14 (with possible Uighur-influenced
spelling errors): [ ]o= jao daa), s =l e ~( )

Distinguishing marks: remnant of verso mark <« ~ass on side (b) in upper right corner
Sample text, side (a):
... Hallelujah s me ] 1

Sample text, side (b):
king of ... [ I=s=al= 2
Proper names: side (b), marginalia =a~a Cephas (Peter)

Genre: Liturgy — Hudra

96. SyrHT 101 [TII B 22 =1688]

T II B 22 (pencil) on side (b)

SyrHT 100-101 glassed together

Typescript list: fehlt [if this is the same as T II B 22 No. 1 on the Typescript list]

Content: Syriac calendrical fragment with the name of the month Adar and the number of
days in it.

Paper (2.1 x 5.9 cm): fragment with lower margin on reddish-brown paper; side (a) is
blank.
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Side (a) = blank Side (b)
Margins: — lower: 0.9 cm
No. of lines: — 1
Line spacing: — —
Line length: — 5.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (2hb, possibly remnant of 4rbr)
Sample text, side (a):

Adar: 31 A
Genre: Miscellaneous — Calendrical

Publication: Dickens & Sims-Williams, ‘Christian Calendrical Fragments’ (2012), 272

97. SyrHT 102 [T II B 53 No. 3 =1689]
T I (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (a), lower margin
Content: Anathema of Mar Cyprian from Prayer-amulet C.

Paper (11.0 x 10.3 cm): folio with lower corner missing and textual lacunae on 1. 1, 8-11.

Side (a) = verso Side (b) = recto

Margins: upper: 0.2-0.3 cm upper: 0.2-0.3 cm
lower: 0.8-1.0 cm lower: 0.8-1.0 cm
right: 0.5-0.7 cm right: 0.5 cm
left: 0.7-0.8 cm left: 0.8-1.0 cm

No. of lines: 11 10

Line spacing: 1.0 cm 1.0-1.1 cm

Line length: 9.0 cm 9.0 cm

Rulings: not visible, but standard line not visible, but standard line
spacing on both sides suggests spacing on both sides suggests
possible ruling (lines erased) possible ruling (lines erased)

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4brb)
Rubrics: side (a), 1. 1; side (b), 11. 1 (outlined in black ink), 10

Corrections: ~xsxo written above side (b), 1. 5 with insertion point indicated by a black ~
and " above and below the line

Sample text, side (a):
~aigo0 [~asars ] mde ) ~usar ¢ [w[w] |

God. Praise to you God [in heaven] and on earth
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Sample text, side (b):
Anathema of ... for the holy Mar Cyprian ~raan =Liaan ) [ Jr =i 2

Proper names: side (b), 11. 2, 8 ~wi1aan Cyprian

Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Syriac Prayer-Amulets’ (2014); cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and
Old Uyghur’ (2012), 87

98. SyrHT 103 [T II B 53 No. 5 =1690]

T II (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), right margin

SyrHT 103-105 glassed together

Content: unidentified liturgical fragment, probably for the Hallowing of the Church
(Quddas ‘Idta), because of the occurrence of the phrase mdiuasn ~dMsm=n <&
<sax=y, ‘faithful Church, Betrothed of Christ,” but matching text is not found in the
printed Hudra.

Paper (5.3 x 10.3 cm): fragment with one side margin and textual lacunae on 1l. 1-3.

Side (a) Side (b)
Margins: left: 0.9-1.0 cm right: 0.9-1.0 cm
No. of lines: 7 7
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 8.9 cm (incomplete) 9.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 1. 4, 5; side (b), 1. 5
Sample text, side (a):
world ... they divided his purpose miiare=n) marda (7 7)i(7) ==l 6

Sample text, side (b):
... by your grace, king ... [ ]3 =al> nhasu\ s ds[ 13

Genre: Liturgy — Hudra?

Identification: Sebastian Brock

99. SyrHT 104 [T II B 53 No. 5 =1690]

T 11 (violet ink stamp) on side (a), bottom margin

SyrHT 103-105 glassed together
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Content: unidentified liturgical fragment, probably for the liturgical season of Ascension
(Sulaqa), but matching text is not found in the printed Hudra.

Paper (9.8 x 9.5 cm): internal fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 14 12
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 8.7 cm (incomplete) 8.8 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 7; side (b), 1. 7, 8, 9

Corrections: two crosses I on side (a), 1. 7, above and below the line, probably to mark
insertion point for marginal correction, not visible on fragment

Sample text, side (a):
[x]sio g ~ma <asar) mam~al ] 4
... and he took him up to heaven. And behold the holy ones are worshipping
Sample text, side (b):
... another assuring me about ... [1A D by e =m0
Proper names: side (a), l. 8 aaxs Jesus
Genre: Liturgy — Hudra?

Identification: Sebastian Brock

100. SyrHT 105 [T II B 66]
SyrHT 103-105 glassed together
Content: Sogdian text in Syriac script; see VOHD 18,4, entry E28/38b.

101. SyrHT 106 [T II B 53 No.7 =1691]

T 11 (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (a), upper margin
SyrHT 106-107 glassed together
Content: liturgy from Hudra F for Monday of the Rogation of the Ninevites (Ba ‘utha d-

Ninwaye), with the incipit of Peshitta Psalm 45 on side (b), 1. 10: side (b), 1l. 3-15 = Hudra
I, =5, 11. 10-18 (with variants).

Paper (14.8 x 8.4 cm): partial folio with one side margin missing (or cropped at 1l. 14-15)
and a tear at 1. 3.
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Side (a) = verso? Side (b) = recto?

Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm
lower: 1.5-1.7 cm lower: 1.5-1.7 cm
left: 0.8-1.0 cm right: 0.8-1.0 cm

No. of lines: 16 16

Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 7.2 cm 7.1 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 9, 10, 12, 14, 15; side (b), 1. 16
Marginalia: side (b), right margin, parallel to 11. 6-7 As.

Corrections: sa~=y3x crossed out in red ink on side (a), I. 1; illegible word crossed out in
red ink on side (a), 1. 3; Aal= corrected to Aa\\ = on side (b), 1. 6; zlama vocalisation
under ~=a crossed out on side (b), I. 10; e~ corrected to mare on side (b), 1. 11;
indistinct word corrected to (or from?) ,ss on side (b), 1. 14

Sample text, side (a):
u\n_‘zuﬁ:o \r\é‘\t\:u)v: msils i)v.)r.\ o V\A\u As oaws 10-11

Have pity upon your church in your compassion and protect her children by your grace
and your mercy

Sample text, side (b) [text in square brackets from Hudra]:
[Aas;] ~axe ~<oga A AN o<s <m0 6
And behold, over all prevails the grievous pain [of deceit]
Proper names: side (a), l. 1 ~a~ta oa[s=ax] Simon Cephas (Peter)
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

102. SyrHT 107 [T II B 53 No.7 =1691]

T II (violet ink stamp) on side (b), upper margin, T Il (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), lower
margin

SyrHT 106-107 glassed together
Content: liturgy from Hudra F for an unidentified Sunday.

Paper (14.6 x 10.5 cm): folio with lower corner torn off and textual lacunae on Il. 13-16;
stitching holes are visible.
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Side (a) = recto

Margins: upper: 1.2-1.3 cm
lower: 2.0 cm
right: 0.8-1.0 cm
left: 2.2-2.4 cm

No. of lines: 16

Line spacing:  0.7-0.8 cm
Line length: 7.2 cm
Rulings: —

Side (b) = verso

upper: 1.2-1.3 cm
lower: 2.0 cm
right: 2.2-2.4 cm
left: 0.8-1.0 cm

16
0.7 cm
7.0 cm

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)

Rubrics: side (a), 11. 5, 15; side (b), 1L. 8, 10, 11, 14, 15
Marginalia: side (b), right margin, parallel to 11. 9-16 «iasarass~dony <ivas =
Distinguishing marks: verso mark * (black St. Andrew’s cross with four red elongated
dots) on side (b) in upper right corner
Sample text, side (a):
N FIMmA) KO DAY D 2

from the height of the sanctuary. The light gladdens
Sample text, side (b):

s aal Kx pmlas 1a haummos aasiy A 3]
except that I persist in negligence, sinning against you in all my hours

Genre: Liturgy — Hudra

103. SyrHT 108 [T II B 53 No. 10 = 1692]

T 11 (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), right margin; label on glass plate: Vermutlich Psalter
Typescript list: Vermutlich Psalter
Content: Peshitta Psalm 10:12-12:3 (10:12-12:2) from Psalter I, with prayer before new

marmithd and rubricated canons: side (a) = Peshitta Psalm 10:12-11:1; side (b) = Peshitta
Psalm 11:2-12:3 (11:2-12:2).

Paper (17.4 x 11.0 cm): folio with upper corner torn off diagonally and textual lacunae on
1I. 1-3.

Side (a) = recto

Margins: upper: 1.0-1.1 cm
lower: 2.5-2.6 cm
right: 0.8-1.0 cm
left: 1.5-1.6 cm

Side (b) = verso

upper: 1.0-1.1 cm
lower: 2.5-2.6 cm
right: 1.5-1.6 cm
left: 0.8-1.0 cm
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No. of lines: 20 20
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 8.2 cm 8.3 cm
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1r, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 16, 18, 19; side (b), 11. 16, 18
Distinguishing marks: most lines end in + ~sa\\em
Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:
s ool ¢ ~nal ymalaa\ & a1

[and do not forget] the poor man. Hallelujah (Peshitta Psalm 10:12)
Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:

[+ =sallm] ¢ dio dn <a\6 <(m3) W\ = |
For behold, the sinners have drawn the bows [Hallelujah] (Peshitta Psalm 11:2)
Genre: Bible — Old Testament

104. SyrHT 109 [T II B 53 No. 11 = 1693]

T 1l (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), lower right corner

SyrHT 109-110 glassed together

Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 44a u b [SyrHT 194 & 195], Taksa Missale

Content: Pre-Anaphora prayer in the final part of the Order of the Eucharist (Rite of Addai
and Mari) from Taksa A, joins with SyrHT 194: side (a), 1l. 4-5 = Taksa d-kahne, 22, 1. 5;
side (b), 1. 2-5 = Taksa d-kahne, 22, 11. 8-12.

Paper (11.0 x 4.6 cm): lower corner fragment.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: lower: 2.5 cm lower: 2.5 cm
left: 2.0 cm right: 2.0 cm
No. of lines: 5 5
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 2.3 cm (incomplete) 2.4 cm (incomplete)

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: possible rubric on side (b), 1. 4 (torn off)
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Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1l. 2-5 «~silvas (flanked by a paragraphus,
consisting of one or two brown (faded black?) dots in the middle surrounded by three red
dots)

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 194, side (a)]:
[of the apostles. Say: We confess,] O Lord 1 [Qera= e ¢ <ailra] 4

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 194, side (b)]:
[mé amia » ~aain] chals 4
that is towards us. [Qanona. And we shall raise to you]
Joins: SyrHT 1009, side (a), 1l. 1-5 joins with SyrHT 194, side (a), 1. 6-10
Genre: Liturgy — Taksa
Identification: Baby Varghese; Mar Awa Royel

105. SyrHT 110 [T II B 53 No. 11, T II B 66 No. 44 = 1693]

T 1I (violet ink stamp) B 53 (pencil) on side (b), upper margin

SyrHT 109-110 glassed together

Typescript list: gehort zu T II B 66 No. 44au b [SyrHT 194 & 195], Taksa Missale

Content: Post-Eucharist prayer in the final part of the Order of the Eucharist (Rite of Addai
and Mari) from Taksa A, joins with SyrHT 195: side (a), 1. 1-2 = Taksa d-kahne, 57, 11. 1-
2; side (a), 1. 3-6 = Taksa d-kahne, 58, 11. 2-3 (with variants); side (b), 1. 1 = Taksa d-
kahne, 58, 1. 10 (with variants).

Paper (13.7 x 7.5 cm): upper part of folio with side margins.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm
right: 1.7-1.8 cm right: 2.3-2.5 cm
left: 2.3-2.5 cm left: 1.7-1.8 cm
No. of lines: 6 6
Line spacing:  1.0-1.1 cm 1.0-1.1 cm
Line length: 9.5cm 9.4 cm

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 2

Distinguishing marks: 2 verso marks — brown (or faded black?) « on side (a), in upper
right corner and brown (or faded black?) cross with red outline on side (b), in upper right
corner



125

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 195, side (a)]:
[that we may go forth] to meet you [gladly] [durtssca] V\Limd olaass] 5

Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 195, side (b)]:
~avasnd A wha[sdda Ll 3] <ams < 45

Let it not be [to us for judgment and punish]ment, but for pardon

Joins: SyrHT 110, side (a), Il. 4-6 joins with SyrHT 195, side (a), 1l. 1-3, which is located
directly below it

Genre: Liturgy — Taksa
Identification: Baby Varghese; Mar Awa Royel

106. SyrHT 111 [T II B 54 No. 1a = 1694]

T II (violet ink stamp) B 54 (pencil) on side (b), lower margin

Content: liturgy from Hudra L for the ‘Friday of Gold’ (‘rubha d-dahbha) and perhaps also
the Fifth Sunday of the Apostles (Slike), based on a rubric on side (b), 1. 5: side (a), 11. 2-8
= Hudra III, =0, 11. 4-7; side (a), 1l. 10-15 = Hudra III, aso, 1. 26 — a0, 1. 2; side (b), 11.
9-15 = Hudra III, = s, 11. 16-20.

Paper (18.7 x 9.8 cm): folio with one cropped side margin [side (a), left; side (b), right].

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: upper: 0.7 cm upper: 0.7 cm
lower: 0.5 cm lower: 1.3 cm
right: 0.5 cm right: 0.5 cm
left: 0.5 cm left: 0.5 cm

No. of lines: 16 15

Line spacing: 1.0 cm 1.2 cm

Line length: 8.5-9.0 cm 8.5-9.0 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb) including
occasional stylised paragraphi with elongated black or red upper and lower strokes

Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 8,9, 10, 15, 16; side (b), 11.2,3,5,6, 7, 8
Corrections: =\ crossed out and rewritten on side (a), 1. 5

Distinguishing marks: cartouches around «asm on side (b), 1. 11 and N =~y on side (b), 1.
12, indicating dittography

Sample text, side (a):
e <rial <aois Sisnas dul\ & 3-4

the wisdom of the Creator was revealed to the heavenly hosts
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Sample text, side (b):

~dLins Ll Fix<a fhaima I\ ~saxs 12
O Christ, preserve the priesthood and establish your peace in creation
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Aho Shemunkasho

107. SyrHT 112 [T II B 54 No. 1b = 1695]

T II (violet ink stamp) B 54 (pencil) on side (b), lower margin

Content: liturgy from Hudra L for the ‘Friday of Gold’ (‘rubha d-dahbha) and perhaps also
Pentecost Sunday, with a rubric for Compline on side (b), 1. 10: side (b), 1I. 11-15 = Hudra
I, =, 1. 21-23; side (a), . 1 = Hudra III, =~o, 1. 23; side (a), 11. 8, 10-15 = Hudra III,
asao, 1. 22, 27 — Ao, 1. 3.

Paper (18.3 x 9.8 cm): folio with textual lacuna at beginning of 1. 6.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.5 cm upper: 0.5 cm
lower: 1.5 cm lower: 1.5 cm
right: 0.4-0.6 cm right: 0.5-0.7 cm
left: 0.5-0.7 cm left: 0.4-0.6 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing: 1.2.cm 1.2 cm
Line length: 8.5-9.0 cm 8.5-9.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb) including
occasional stylised paragraphi with elongated black or red upper and lower strokes
Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 5, 8, 9; side (b), 11. 8, 19, 11
Distinguishing marks: * (black St. Andrew’s cross with four faded red dots) x 2 on side
(a), 11. 7-8; line filler at end of side (a), 1. 10
Sample text, side (a):
~xin) asio a1 <ilal (i yalw <uair <y 34

(With) the armour of the Spirit, our Lord clothed the soldiers whom he chose and they
defeated the evil one
Sample text, side (b):

o~ mdl=s ~alirs (sic) miaa wheas Aa\ aava aamsa 2-3

and they prevailed and they conquered all evil, and healed various sicknesses by his word

Genre: Liturgy — Hudra
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Identification: Aho Shemunkasho

108. SyrHT 113 [T II B 56 No. 1 =1696]

T II (violet ink stamp) B 56 (pencil) on side (a), lower margin, near centre fold

Typescript list: Weitere Nummern fehlen

Content: Peshitta Psalm 14:7-16:5; 18:35-50 (14:7-16:5; 18:34-49) from Psalter J with
rubricated Psalm numbers, prayer before new marmitha and rubricated canons (words at
the end of each line are omitted or abbreviated depending on available space): side (b), left
folio = Peshitta Psalm 14:7-15:4; side (a), right folio = Peshitta Psalm 15:4-16:5; side (a),
left folio = Peshitta Psalm 18:35-42 (18:34-41); side (b), right folio = Peshitta Psalm
18:43-50 (18:42-49).

Paper (left folio = 17.5 x 10.0 cm; right folio = 17.5 x 10.0 cm): bifolium, with textual
deterioration on side (b), right side; one upper corner is detached from the folio and
stitching holes are visible.

Side (a), left folio = recto

Side (a), right folio = verso

Margins: upper: 1.0 cm upper: 1.0 cm
lower: 2.2 cm lower: 2.0 cm
right: 0.7 cm right: 1.8 cm
left: 1.6 cm left: 0.6 cm

No. of lines: 15 16

Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm

Line length: 7.7 cm 7.7 cm

Rulings: — —

Side (b), left folio = recto Side (b), right folio = verso

Margins: upper: 1.2 cm upper: 1.2 cm
lower: 2.0 cm lower: 2.0 cm
right: 0.6 cm right: 1.7 cm
left: 1.7 cm left: 0.5 cm

No. of lines: 16 16

Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm

Line length: 7.7 cm 7.7 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb); lines end with «
Rubrics: side (a), right folio, 1. 6, 8-9; side (b), left folio, 11. 3, 7-9

Sample text, side (a), left folio:

+ =oia) e &\ |
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He has trained my hands for battle (Peshitta Psalm 18:35 = 18:34)
Sample text, side (a), right folio:
+ In > o mimn) ~=ia d
and swears to his neighbour and does not deceive (Peshitta Psalm 15:4)
Sample text, side (b), left folio:
+ <duar LIS vamSer K= |
when the Lord turns the captivity (Peshitta Psalm 14:7)
Sample text, side (b), right folio:
T A e LN BasrY |
I shall pound them like (dust) ... (Peshitta Psalm 18:43 = 18:42)
Proper names: side (b), left folio, 1. 2 saass Jacob, 1. 2 Msamas Israel
Sequences: begins on side (b), left folio and ends on side (b), right folio
Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371

109. SyrHT 114 [T II B 57 No. 1a =1697]

B 57 (pencil) on side (b), left margin [no T Il stamp]
Typescript list: fehlt [Original typed number T II B 57 No. 1 on Typescript list replaced by handwritten 7 II
B571a—1b—1c-1d]

Content: fragment from Prayer-amulet A, written for a recipient called Jonah and
consisting of a series of paradigmengebete, with references to Mark 2:10-11 and Isaiah
38:2-5.

Paper (9.5 x 7.4 cm): upper part of folio with side margins and a diagonal tear, resulting in
1I. 1-5 intact, 11. 6-7 partially intact and only a few letters visible on 1. 8.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: upper: 0.6 cm upper: 0.5 cm
right: 0.6-0.7 cm right: 0.4 cm
left: 1.2-1.3 cm left: 0.6-1.1 cm
No. of lines: 8 8
Line spacing: 1.0 cm 1.0 cm
Line length: 5.3-55cm 5.7-6.0 cm (b)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 1. 1; side (b), 1. 2
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Sample text, side (a):

wma nowis daary irsl wdlss (i (i) 2-4
Our Lord said by his word to the paralytic, ‘take up your bed and walk’
Sample text, side (b):

Amadidiva ~alm <o Do asa 2-4

And as King Hezekiah prayed and there was added
Proper names: side (b), 1. 2 pas Jonah, 1. 3 =aow Hezekiah
Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Prayer-amulets from Turfan’ (forthcoming)

110. SyrHT 115 [T II B 57 No. 1b = 1698]

B 57 (pencil, upside down) on side (a), right margin [no T II stamp]

Typescript list: fehlt [Original typed number T II B 57 No. 1 on Typescript list replaced by handwritten 7 II
B571a—-1b—-1c- 1d]

Content: fragment from Prayer-amulet A, written for a recipient called Jonah and invoking
the power of God who quakes the mountains and rebukes the seas.

Paper (8.7 x 7.5 cm): upper part of folio with side margins and a diagonal tear, resulting in
1I. 1-5 intact, 1I. 6-7 partially intact and only a few letters visible on 1. 8.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: upper: 0.5-0.6 cm upper: 0.5 cm
right: 1.0 cm right: 0.8 cm
left: 0.5-0.7 cm left: 0.8-1.0 cm
No. of lines: 8 8
Line spacing: 1.0 cm 0.7-1.0 cm
Line length: 54-5.5cm 5.3-5.5cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 5
Sample text, side (a):

~=Ss w0 wdha i s aa 3-4
He rebukes the mountains and they smoke; he reproves the seas
Sample text, side (b):

IO = adaniy e s <\ o3 3-4

of Satan, the enemy of our human nature from before
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Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Prayer-amulets from Turfan’ (forthcoming)

111. SyrHT 116 [T II B 57 No. 1¢ =1699]

B 57 (pencil) on side (b), left margin [no T Il stamp]

Typescript list: fehlt [Original typed number T II B 57 No. 1 on Typescript list replaced by handwritten 7 I/
B57 la—-1b—-1c- 1d]

Content: fragment from Prayer-amulet A mentioning divinations, incantations and
sorceries, and with allusions to Psalm 68:2 and Exodus 17:5-7.

Paper (8.7 x 7.3 cm): upper part of folio with side margins and a diagonal tear, resulting in
II. 1-5 intact, 1I. 6-7 partially intact and only a few letters visible on 1. 8.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: upper: 0.5-0.6 cm upper: 0.5 cm
right: 0.7 cm right: 0.4-0.5 cm
left: 0.9-1.0 cm left: 0.7-1.0 cm
No. of lines: 8 8
Line spacing: 1.0 cm 1.0-1.1 cm
Line length: 54-5.5cm 5.5-6.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 1; side (b), 1. 1
Sample text, side (a):
and as wax melts before fire i) o0 ~dhory ~ixadiox wera 2-4

Sample text, side (b):
duria 13 ada @=aa dwdhas <iasa 2-3
and as the hard rock opened its mouth and gushed
Proper names side (a), . 1 @as Jonah; side (b), 1. 4 \sicas a2\ Israelites
Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Prayer-amulets from Turfan’ (forthcoming)
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112. SyrHT 117 [T II B 57 No. 1d =1700]

T 11 (violet ink stamp) B 57 (pencil) on side (b), left margin
Typescript list: fehlt [Original typed number T II B 57 No. 1 on Typescript list replaced by handwritten 7 I/
B57 la—1b-Ic - 1d]

Content: fragment from Prayer-amulet A, invoking blessing upon the recipient Jonah, his
house and his property.

Paper (8.2 x 7.2 cm): upper part of folio with side margins and a diagonal tear, but with
reduced upper margin, resulting in 1l. 1-5 intact, 1l. 6-7 partially intact and only a few
letters visible on 1. 8.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: right: 0.7 cm right: 0.7 cm
left: 0.7-1.0 cm left: 0.8 cm
No. of lines: 8 8
Line spacing:  1.0-1.1 cm 1.0-1.2 cm
Line length: 5.4-6.0 cm 5.5-5.8 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 6; side (b), 1. 1
Sample text, side (a):
~&amly Fu\ 0 s s ~riaoy ~Keoia ina o 1-3
Father, Son and Holy Spirit, one nature and sinew of the Godhead
Sample text, side (b):
@A\ 0 mAhics=a (sic) m=aia mlova mdis wnisdua 2-4
And may his house, his field, his breath (?), his wine-vat and his garden be blessed
Proper names: side (2), 1. 6 pes Jonah; side (b), 1. 1 pas Jonah
Genre: Prayer

Publication: Hunter, ‘Prayer-amulets from Turfan’ (forthcoming)

113. SyrHT 118 [T II B 57 No. 2 =1701]

T 11 (violet ink stamp) B 57 2 (pencil), on side (a), right margin

Content: liturgy from Hudra J for an unidentified day, probably one of the Lord’s Festivals
or Memorials of the Saints (based on the term waoda=), with rubrics for Compline and
Morning Prayer on side (a), 1. 5 and side (b), 1. 7, along with a reference on side (b), 1I. 11-
13 to Jesus Kkilling death and looting Sheol, liberating us from evil and sitting on his
judgment throne when the deeds of all are revealed.
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Paper (13.2 x 14.9 cm): upper part of folio with side margins; loss of upper margin has led
to textual lacunae midway along 1. 1.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 0.5-0.7 cm upper: 0.7-1.0 cm
right: 1.5-1.6 cm right: 1.9-2.2 cm
left: 2.2-2.3 cm left: 1.6-1.7 cm
No. of lines: 18 17
Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.7 cm
Line length: 10.7 cm 10.7 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 5, 6, 12, 13, 15, 16; side (b), 11. 5, 7, 10, 14

Marginalia: side (a), left margin, parallel to 1l. 3-7 (corresponding to rubric on I. 5)
+r=asao, 1. 12-16 (corresponding to rubric on 1. 15) «xoda=s+; side (b), right margin,
parallel to 1l. 4-9 (corresponding to rubrics on Il. 5, 7) #~iaa+ <aiow, 1. 13-15

(corresponding to rubric on 1. 14) «~ain+, 1. 16 (corresponding to rubric on 1. 17)
[=sia]~e

Corrections: ymasnx corrected to semxa=nx on side (b), . 2 with supralinear v

Distinguishing marks: * (black St. Andrew’s cross with four red dots) on side (b), 1. 10,
between double paragraphus
Sample text, side (a):

=\ ) hmo~a arda ~xidd mdiins e ~asaxsal ~uwsax 14-15

Praise to Christ who gladdened men and angels by his resurrection and put Satan to
shame

Sample text, side (b):
.mo:»d_.‘;‘A A'\Cp:r( o0 rmaani) 1 mAounoy <saxr=a) m) ~uoax 4-6

Praise to Christ who gladdened his beloved ones by his resurrection and put his crucifiers
to shame

Proper names: side (b), 1. 2 saxs Jesus, 1. 11 Meax Sheol
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

114. SyrHT 119 [T II B 57 No.3=1702]

T 11 (violet ink stamp) B 57 (pencil) on side (b), left margin
Typescript list: Psalter “D”, gehort zu T Il B 17 No. 3 uff [SyrHT 63 & 64]
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Content: Peshitta Psalm 89:12-20, 23-33 (89:11-19, 22-32) from Psalter D: side (b) =
Peshitta Psalm 89:12-20 (89:11-19); side (a) = Peshitta Psalm 89:23-33 (89:22-32).

Paper (12.5 x 11.8 cm): upper part of folio with side margins; oblique tear of upper portion
has created textual lacunae on 1. 1-4.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.7 cm upper: 0.8 cm
right: 2.6 cm right: 0.9-1.2 cm
left: 0.9-1.0 cm left: 2.2-2.4 cm
No. of lines: 15 15
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 7.7-8.0 cm 8.1-8.2 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 3rbr)
Rubrics: side (a), 1. 6
Distinguishing marks: ~oamaa (full stop) written on side (a), 1. 6
Sample text, side (a):

@m0 3 IR s=arsa .m=as ydhaaw\ o haism 5-6
my faith and my loving-kindness (are) with him, and in my name his horn shall be exalted
(Peshitta Psalm 89:25 = 89:24)

Sample text, side (b):

napiaa s ~Lasa Khan.ns 6
Your throne is established in righteousness and judgement (Peshitta Psalm 89:15 = 89:14)
Proper names: side (b), 1. 3 yasd Tabor, 1. 3 «a=nis Hermon, 1. 13 Mwasre Israel
Sequences: SyrHT 119 precedes SyrHT 64 and SyrHT 224 ()
Genre: Bible — Old Testament

115. SyrHT 120 [T II B 57 No. 5 =1703]

T II (violet ink stamp) B 57 (pencil) on side (a), left margin; label on glass plate: T Il B 57 No. 5 zu B 57, No.
6 [SyrHT 121]

Typescript list: zusammengehorig [with T II B 57 No. 6 = SyrHT 121]

Hand-written list: Psalm?

Content: Peshitta Psalm 35:7-17; 35:22-36:3 (35:7-17; 35:22-36:2) from Psalter K, with
partially-rubricated Psalm number and rubricated heading: side (a) = Peshitta Psalm 35:7-
17; side (b) = Peshitta Psalm 35:22-36:3 (35:22-36:2).
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Paper (13.6 x 14.3 cm): middle part of folio with side margins and considerable textual
lacunae on 11. 1-6.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: right: 1.4 cm right: 1.4 cm
left: 1.7 cm left: 1.4 cm
No. of lines: 14 13
Line spacing: 1.0 cm 1.0-1.2 cm
Line length: 11.5cm 11.6 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 1r, 2hr)
Rubrics: side (b), 11. 10-12

Corrections: word in rubric after t..&\lé\ on side (b), 1. 10 crossed out and corrected to &wx.a
in black ink

Sample text, side (a):

MNd<r duam a1 pama .oy <ime aso .<u\ oo 7-8
in violence. Witnesses of iniquity arose and asked me things I knew (sic, recte did not
know) (Peshitta Psalm 35:11)

Sample text, side (b):

A (.n:'ini&\:.m (.A..r\’n adxan) Qoo (.A.u\’ ~auArd (SiC) e0inda 5
Let them be ashamed and confounded, who desire my evil and those who behave
arrogantly against me (Peshitta Psalm 35:26)
Sequences: SyrHT 120 precedes SyrHT 121
Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371

116. SyrHT 121 [T II B 57 No. 6 =1704]

T II (violet ink stamp) B 57 (pencil) on side (a), left margin; label on glass plate: T I B 57 No. 6 zu No. 5
[SyrHT 120]

Typescript list: zusammengehorig [with T II B 57 No. 5 = SyrHT 120]

Content: Peshitta Psalm 36:7-37:2 (36:6-37:2); 37:7-16 from Psalter K: side (a) = Peshitta
Psalm 36:7-37:2 (36:6-37:2); side (b) = Peshitta Psalm 37:7-16.

Paper (15.2 [14.1] x 14.1 cm): middle part of folio with side margins and textual lacunae
on 1l. 1-3, 13-14. The top section (1l. 1-3) has become detached from the main part of the
fragment, so that the total height of the folio measures 14.1 cm when the two fragments are
joined.
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Side (a) = recto

Side (b) = verso

Margins: right: 1.3 cm right: 1.8 cm
left: 1.3 cm left: 1.2 cm

No. of lines: 14 14

Line spacing: 1.0 cm 1.0-1.1 cm

Line length: 11.5cm 11.5cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr, 4brb)
Rubrics: side (a), 11. 10-11
Corrections: ~duxs corrected to ~daaxs. with supralinear » next to insertion mark ~ on
side (a), 1. 8
Sample text, side (a):

am L. <ai aaaser A\ o L <ord oums vl o 46
From your pleasant valley you will water them, because the spring of life is with you
(Peshitta Psalm 36:9-10 = 36:8-9)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:

faa]aw <oy MW\ > . dras a5 =\ mawd [<a] 4

[Do not] strive to do evil, because the wicked per[ish] (Peshitta Psalm 37:8-9)
Sequences: SyrHT 121 follows SyrHT 120 and precedes SyrHT 220

Genre: Bible — Old Testament

Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 371

117. SyrHT 122 [T II B 58 No. 1a = 1705]

T II (violet ink stamp) B 57 (pencil) on side (a), right margin; label on glass plate: Dieser Streifen gehort zu
T1I B 58 No. 3 [SyrHT 126]

Typescript list: 2 Stiick [SyrHT 122 & 123]

Content: liturgy from Hudra H for the Third Sunday in an unspecified liturgical season,
with notes in Syriac (1l. 1-11) and Sogdian (l. 12) written in several hands on the originally
blank recto side, including a reference on 1. 10 to the Canticle on the Pharisees and Christ
(Ruvm= <~ .~du\ a), edited in Mingana, Narsai 11 (1905), 396f. The blank side
probably indicates the beginning of a quire, cf. other folios from this Hudra: SyrHT 124
and SyrHT 286 & 287).

Paper (14.5 x 9.6 cm): partial folio with lower margin missing on side (a), diagonal tear at
1. 1-4 and textual lacunae on ll. 13-17. The originally blank side (b) has been filled in with
marginal notes in several different hands and the right margin has been patched with three
glued strips of paper, partially obliterating the writing underneath.
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Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0 cm
right: 0.5-0.8 cm lower: 1.4 cm
left: 1.0-1.2 cm right: 1.0-1.8 cm
left: 1.1-1.5 cm
No. of lines: 17 4 separate blocks: hand 1 =1 line;

0.7 cm space; hand 2 = 4 lines; 1.2
cm space; hand 3 = 6 lines; 2.5 cm
space; hand 4 =1 line

Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.1 cm

Line length: 7.3-7.5 cm hand 1 =3.8 cm
hand 2 =7.0 cm
hand 3 =6.5cm
hand 4 = 6.5 cm

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink on side (a), brown and black ink on side (b); East Syriac
Estrangela; black and red punctuation (4rbr)

Rubrics: side (a), 1. 2, 3, 5, 10, 13, 14, 15
Marginalia: side (a), right margin, parallel to 11. 13-15 + Sx»«
Sample text, side (a):
The cross of Christ killed sin <&\ @l ~uarsoy madl 6

Sample text, side (b), hand 2:
May we confess and worship his grace @) saz o <aasa 5

Sample text, side (b), hand 3:

Next, the antiphonal hymn ‘Skilful physician RLm=n =i . du\ oo .oad 10
Sample text, side (b), hand 4 [Sogdian]:

[ol(~<)> oy uxr (cutas »() s [3a] 12

[pr 1byy (n’)m ywxn(w)n Syr( )dpyr( )b(’)[n] = [In] the name of God, (may I,) John, be a
good scribe!
Proper names: side (a), 1. 16 x\xiar~e Jerusalem; side (b), 1. 12 < as John
Multilingual information: side (b), 1. 12 Sogdian note in Syriac script (see above)
Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E45
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Sebastian Brock

Publication: cited in Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 28
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118. SyrHT 123 [T II B 58 No. 1b =1706]

T 11 (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (a), top left corner
Typescript list: 2 Stiick [SyrHT 122 & 123]

Content: John 3:21-36 from Gospel A. This is not from a lectionary, since one would
expect a heading between John 3:1-22 and John 3:22-4:3 (or 4), the readings for the Fifth
and Sixth Sundays in Epiphany (Denhd) (cf. Maclean, East Syrian Daily Offices (1894),
287; Diettrich, ‘Bericht’ (1909), 165): side (b) = John 3:21-28; side (a) = John 3:28-36.

Paper (12.0 x 8.8 cm): folio consisting of two joined fragments, with the main fragment
missing half of the lower side and textual lacunae on 11. 7-17.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
lower: 1.0 cm lower: 1.0 cm
right: 1.8 cm right: 1.2 cm
left: 1.2 cm left: 1.8 cm
No. of lines: 17 17
Line spacing:  0.5-0.6 cm 0.5-0.6 cm
Line length: 5.7 cm 5.8 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)

Marginalia: side (b), upper left margin, parallel to 1. 1-4 ¢+« ++ flanked by double
stylized paragraphi, each paragraphus consisting of 3-4 red dots clustered around 2 black
circles, indicating the beginning of =~ (section) 3 of the Gospel of John in the Peshitta
text; right margin, parallel to 1l. 4-6 Lam=as., indicating word to be inserted between ~am
and asas=ainl. 4

Quire marks: remnant of quire mark in large red dot on side (b), in centre of lower margin

Corrections: o6 written twice on side (a), 1. 3 (once on the line in very cramped writing
and once supralinear for clarification, blurred by darkening of paper); place to insert
~0m=. in marginalia on side (b) marked on I. 4 with supralinear cluster of 4 black dots
and sublinear cluster of 3 black dots

Distinguishing marks: remnant of verso mark ¥ on side (a) in upper right corner; three

black dots (.*.) on side (b) in upper margin, above marginalia marking new section of the
biblical text; linea occultans not indicated (cf. the Peshitta text), e.g. side (a), 1. 1
yma=os, l. 2 am

Sample text, side (a):
<3dsy el M=y .am 4w <dla m dun R HmADI0N < ~saaly 1-2
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I am the messenger that (goes) ahead of him. The one to whom the bride belongs is the
bridegroom, but the friend of the bridegroom (John 3:28-29)
Sample text, side (b):

ewnas <oy ymaxaN. ._é\\;:u&\.\n ~<Imay 2-1

the light, that his works may be known that are done through God (John 3:21)

Proper names: side (b), l. 2 s.ax. Jesus, 1. 3 (xa)ems Judaea, 11. 4,9, 10 awes John, 1.5 e
ads Aenon, 1. 5 3\t Salim, 1. 9 [=sva]éas Jews

Genre: Bible — New Testament

Publication: cited in Dickens, ‘Biblical Fragments’ (forthcoming)

119. SyrHT 124 [T II B 58 No. 2a =1707]

T II (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (a), top right corner

Typescript list: Hudra “H”, gehort zu T 11 B 58 No. 3 [SyrHT 126]; B 60 No. 5 [SyrHT 142]; B 14 No. 1
[SyrHT 55]; B38No2awnd-2b; B 53 No. 1 [SyrHT 100]; T III B No. 1 [SyrHT 286 & 287]

Hand-written list: Riicks. syr. u soghd Schrift

Content: folio from Hudra H with notes in Syriac and Uighur script written in several
hands on the originally blank verso side (probably indicating the end of a quire, cf. other
folios from this Hudra: SyrHT 122 and SyrHT 286 & 287): side (b) = unidentified; side (a)
= Syriac phrases including the ‘Prayer of St. Pethion’ and ‘the holy Gospel of Our Lord
Jesus Christ, the proclamation of John’ and a Syriac phrase in Uighur script ‘the holy
Gospel of Our Lord Jesus Christ, according to Luke and Mark.’

Paper (17.4 x 10.0 cm): folio with margins visible on side (b), but not on side (a), because
of the arrangement of notes in Syriac and Uighur; side (a) is oriented 90° to side (b) and
has been patched with 3 strips of paper (similar to the patching on SyrHT 122), which has
caused the text to tear; it contains the following clusters of text:

A) 4 lines of Syriac at the left-hand edge referring to the Gospel of John (line spacing
=1.6-1.7 cm);

B) 1 line of Syriac text referring to the Prayer of Pethion, written 2.5 cm below the
upper edge;

C) the word Gospel in Syriac, followed by a phrase in Uighur script, written 2.5 cm
below (B);

D) 2 lines of Syriac referring to the Gospel of John, written 1.1 cm below (C) and 1.5
cm above the lower edge; and

E) 3 lines of Syriac in Uighur script, referring to the Gospels of Luke and Mark,
written to the right of (C) and (D).
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Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: — lower: 1.2 cm
right: 0.7 cm
left: 1.5 cm
No. of lines: 6 11. Syriac script + 3 1. Uighur 21
script
Line spacing: — 0.7-0.8 cm
Line length: not relevant 7.3-7.5 cm

Rulings: — —

Black ink on side (a); brown ink on side (b); East Syriac Estrangela and Uighur script;
black and red punctuation (4rbr)

Rubrics: side (b), 11. 3, 5, 8, 17, 18
Sample text, side (a), left-hand block (A):
[eiscus [dharalis ~axsn [ sale wi5or [~xan] calNare 144
[The holy] Gospel of our Lord Je[sus] Christ, the pro[clamation] of John
Sample text, side (a), upper middle line (B):
The prayer of Saint Pethion cqudua i dalo

Sample text, side (a), lower middle line 1 (C):
The Gospel RCARNET

Sample text, side (a), lower middle lines 2-3 (D):

A0t FHMNOIA Kursy savs L1901 reao caul\Jar 2-3
The holy Gospel of our Lord Jesus Christ, the proclamation of John
Sample text, side (a), lower right corner (E, Syriac in Uighur script):

‘wnklywn gty-§~ dmrn yswq kyrwzwt’ diwg’ m’rqws = The holy Gospel of our Lord Jesus,
the proclamation of Luke (and?) Mark
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Sample text, side (b):
Sing praise, O nations ~&uanrd <= asax 9

Proper names: side (a), upper line wasdua Pethion; left-hand block, 11. 2-3 s axs Jesus, L.
4, Qnas John; lower left block, 1. 2 aaxs Jesus, 1. 4, Qs John; lower right block, 1. 2
Iwg’ (=oa)) Luke, 1. 3 m’rqws (ooany=n) Mark

Multilingual information: Uighur phrase in Uighur script and Syriac transcribed into
Uighur script on side (a)

Cross-reference to other catalogues: Zieme, Altuigurische Texte
Genre: Liturgy — Hudra
Publication: Dickens, ‘Multilingual Christian Manuscripts’ (2009), 32 [side (a) only]

120. SyrHT 125 [T II B 58 No. 2b = 1708]

T II (violet ink stamp) B 58 (pencil), on side (a), mid lower margin
Typescript list: Hudra “H”, gehort zu T I B 58 No. 3 [SyrHT 126]; B 60 No. 5 [SyrHT 142]; B 14 No. 1
[SyrHT 55]; B-58No2a-und-2b; B 53 No. 1 [SyrHT 100]; T III B No. 1 [SyrHT 286 & 287]

Content: liturgy from Hudra H for the First Friday and First Sunday after the
Nativity/Christmas (Beyt Yalda), with references to the Magi presenting gold, myrrh and
frankincense (parts of the same text are found on SyrHT 188, side (a), ll. 1-7 and side (b),
1I. 4-8): side (b), 1. 1-11 = Hudra I, a~o, 1. 9-15; side (b), 1l. 12-17 = Hudra I, a~o, 1.
20-22 (= Hudra I, (.\.o&\, 11. 1-3); side (a), 1. 1-7 = Hudra I, Ao, 1l. 6-10; side (a), 11. 13-
20 = Hudra I, =eao, 11. 17-21.

Paper (17.8 x 9.4 cm): folio with textual lacunae on 1l. 1-7 and tear across 1I. 11-15.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.9 cm upper: 0.9 cm
lower: 1.8 cm lower: 1.8 cm
right: 1.4 cm right: 0.8 cm
left: 0.5 cm left: 1.2 cm
No. of lines: 20 20
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 7.3-7.5 cm 7.2-7.5 cm

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 7, 10, 11, 12; side (b), 11. 1, 10, 11, 12, 17, 18

Quire marks: awo or ax on side (a), lower margin? (if so, quire number is very high: 66 or
76)

Corrections: =s aw corrected to 1o an with sublinear 5 on side (a), 1. 17
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Sample text, side (a):
WIN seara Fduis jar a9

and he enlightened the faces of the created ones and gladdened them
Sample text, side (b):

~uoar <A 10 u\l V\(Ikd ~isaa U\(IJD'AAJ xma 8-9
And he set your enemies (as) a footstool for your feet. To you, Lord, praise is proper
Proper names: side (b), 1. 16 saxs Jesus, 1. 17 xsax David
Sequences: SyrHT 125, side (a) precedes SyrHT 55, side (b)
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Steven Ring

121. SyrHT 126 [T II B 58 No. 3 =1709]

T I (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (b), mid left margin; label on glass plate: Es gehoren zusammen:
T1I B 53 No. 1 [SyrHT 100]; T II B 60 No. 5 [SyrHT 142]; T Il B No. 1 [SyrHT 286 & 287]; T II B 58 No.
2a [SyrHT 124]; T 1I B 58 No. 2b [SyrHT 125]; T II B 58 No. 3 [SyrHT 126]; T II B 14 No. I [SyrHT 55].
Reste eines ,,Hudra“ (Chorbiicher)

Typescript list: gehort zu T II B 53 No. 1 uff [SyrHT 100], Hudra “H” [followed by s.¥» “Bulayiq” in Arabic
script]

Content: unidentified, from Hudra H with rubrics for Compline and Morning Prayer on
side (a), 1. 12 and side (b), 1. 19.

Paper (17.8 x 7.7 cm): partial folio with one side margin. Most of the lower margin is
missing and there are textual lacunae on II. 1-21.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 0.9-1.0 cm upper: 1.0 cm
lower: 1.5 cm lower: 1.9 cm
right: 0.7 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 21 20
Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.6 cm
Line length: 6.9 cm (incomplete) 6.9 cm (incomplete)

Rulings: — —
Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 11, 12, 13, 18, 20; side (b), 11. 1,6, 7, 8,9, 16, 17, 19
Corrections: smédwe=atd crossed out on side (a), 1. 16

Sample text, side (a):
[es]\dars 30v0 5 pan a3
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He cares for all things and brings to pass by [his] power

Sample text, side (b):
Hor A ¢ ry i) uofar] ¢ ds W\ > ¢ aard ¢ hns 87

in the Church. Hymn (Tesbohta). For the reason (that).... [Pr]aise for the lover of...
Another Versicle.

Genre: Liturgy — Hudra

122. SyrHT 127 [T II B 58 No. 4 =1710]

T II (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (b), left-hand side of lower margin
Typescript list: unteres Stiick zu T II B 13 No. 3 [SyrHT 51]

v

Content: liturgy from Hudra P for either the Hallowing of the Church (Quddas ‘Idta) or the
Consecration of an Altar (cf. SyrHT 290), including a quotation from John 21:17, but
matching text is not found in either the printed Hudra or the printed Taksa.

Paper (8.0 x 8.9 cm): folio.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 0.2 cm? upper: 0.2 cm?
lower: 1.1 cm lower: 0.7 cm
right: 0.7 cm right: 0.7 cm
left: 0.2-0.7 cm left: 0.7 cm
No. of lines: 10 10
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 7.0-7.4 cm 7.0 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4brb); some final
characters end in a distinct elongated upward stroke
Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 1. 6

Distinguishing marks: black X on side (a), 1l. 8, 10, side (b), . 9, probably remnants of *
(black St. Andrew’s cross with four red dots); indecipherable mark on side (a) in lower
margin
Sample text, side (a):

<A yians ~oi larsn ~uoamn A nma ~asar sar) <oy ~uoax 1-2

(the throne of) great glory in the highest heavens. And he placed upon the altar a great
tabernacle in the consecration of the church

Sample text, side (b):
~ryao han .Llisara LA § dus saara -2
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And glorious amongst earthly and heavenly beings is the holy church
Proper names: side (a), 1. 6 eas>ax. Simon
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

123. SyrHT 128 [T II B 58 No. 4a = 1711]
T II (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (b), mid upper margin
Content: unidentified, possibly from a liturgical or prayer text.

Paper (9.4 x 9.5 cm): folio with three vertical fold lines.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: upper: 0.6 cm upper: 0.8 cm
lower: 1.5 cm lower: 0.9 cm
right: 0.8 cm right: 0.5-0.8 cm
left: 0.6-1.0 cm left: 0.7-2.0 cm
No. of lines: 6 8
Line spacing: 1.0 cm 0.6-0.7 cm
Line length: 7.5-8.0 cm 6.5-8.0 cm

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b); attributive adjectives lack
seyame

Distinguishing marks: line filler at end of side (a), I. 4
Sample text, side (a):

<o <duioa duar wdhsasa a1 Méma cmlwa cim  ax 46
Make us worthy, O our Lord and our God, who (sing) pleasant hallelujahs and pure
musical notes and holy chants

Sample text, side (b):
ennlas <dunrs u\é\o..&u_\éd ~dwaard aml Lomman Kasasing vbaou\s 5-8

~>n

By your grace and mercy, let us, with them, send up praise to your glorious Trinity
continually, Lord

124. SyrHT 129 [T II B 58 No. 5 =1712]

T II (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (b), right-hand side of upper margin
Typescript list: Psalter “D”, gehort zu T II B 17 No. 3 uff [SyrHT 63 & 64]
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Content: Peshitta Psalm 72:8-73:4 from Psalter D, with rubricated Psalm heading and
rubricated canon: side (b) = Peshitta Psalm 72:8-16; side (a) = Peshitta Psalm 72:17-73:4.

Paper (15.6 x 11.2 cm): upper part of folio with side margins, one torn upper corner and
torn lower corners.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.7 cm
right: 2.2 cm right: 0.8-0.9 cm
left: 0.5 cm left: 2.0-2.2 cm
No. of lines: 18 17
Line spacing:  0.6-0.7 cm 0.6-0.7 cm
Line length: 7.9-8.2 cm 7.8-8.3 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 8-13

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 1l. 8-11 *~du=nim+ A+ (Psalm number
73, new marmitha)

Distinguishing marks: red ink spot on side (b), in left margin at 1. 8; line fillers at end of
side (b), 11. 14, 15

Sample text, side (a) [text in square brackets from Peshitta]:

TP L) ‘c\\mlac\ .~ -o\mh eQaindy .m=r ;madu ~r=ar yi(oa] 2-3

And his name is be[fore] the sun. All nations shall be blessed and all of them shall praise
him (Peshitta Psalm 72:17)

Sample text, side (b) [text in square brackets from Peshitta]:
[enire]s cuadm) s dhaion o0 |
And from the rivers unto the ends of [the earth] (Peshitta Psalm 72:8)

Proper names: side (a), 1l. 4, 12 Mo, Israel; side (b), 1. 3 xaxad Tarshish, 1. 5 ~ax
Sheba, 11. 5, 13 ~a Saba

Genre: Bible — Old Testament
Publication: cited in Dickens, ‘Importance of the Psalter’ (2013), 370

125. SyrHT 130 [T II B 58 No. 5 I =1713]

T 1I (violet ink stamp) B 58 (pencil) on side (a), left margin
Typescript list: (2 Stiick)

Content: Office for the Commemoration of the Dead from Hudra D (possibly from the
same scribal hand as MIK III 45); matching text is not found in the printed Hudra.
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Paper (17.0 x 13.0 cm): lower part of folio with side margins, consisting of two joined
fragments and substantial textual lacunae on 1I. 1-8, 21-24.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?

Margins: lower: 1.0 cm lower: 1.0 cm
right: 1.2 cm right: 2.0 cm
left: 2.2 cm left: 1.5 cm

No. of lines: 24 23

Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm

Line length: 9.5 cm 9.5 cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4brb, 4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 3, 14-17, 23; side (b), 11. 2-6, 10, 13, 14, 18, 20-23

Marginalia: side (a), right margin, parallel to 11. 16-18 : [ J&an ]; side (b), left
margin, parallel to 11. 12-14 [+ ~3a]aal =]

Distinguishing marks: line fillers at end of side (a), II. 5, 6
Sample text, side (a):
Ao amnaoy <&l xhay =~y o 11

the sound of the horn which commands the dead, ‘Rise and be revived’
Sample text, side (b):

¢ <haslm Lo\ pmodur Lveasis msaxa 9
and made it (our race) worthy by your grace, to take delight in the royal bridal chamber
Proper names: side (b), 11. 8, 13 war~ Adam
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Mar Awa Royel

126. SyrHT 131 [TIIB 59 No.1=1714]
T 1I (violet ink stamp) B 59 (pencil) on side (a), right margin
Typescript list: Hudra “J”, gehort zu T II B I uff [SyrHT 29]; Weitere Nummern fehlen

Content: liturgy from Hudra K for an unidentified Sunday, possibly for Epiphany (Denha),
because of a reference to the star seen by the Magi on side (b), 1. 7.

Paper (14.2 x 5.2 cm): fragment with one side margin and textual lacunae on 11. 1-12.
Side (a) Side (b)
Margins: right: 1.3 cm left: 1.3 cm
No. of lines: 12 12
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Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.9-1.0 cm
Line length: 3.9 cm (incomplete) 3.8 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 6, 10, 11
Sample text, side (a):

Praise to ... [ Jm\ ~asoax 7

Sample text, side (b):
... and the star ~aaaala ~af

Genre: Liturgy — Hudra

127. SyrHT 132 [TIIB60=1715]

T II (pencil) on side (a), between Il. 2-3; B 60 (pencil) on side (a), between ll. 3-4
SyrHT 132-134 glassed together
Typescript list: (ohne No.)

Content: unidentified, from Hudra EE.

Paper (3.2 x 4.5 cm): internal fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 5 5
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 4.3 (incomplete) 4.5 (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 4; side (b), 1. 3
Sample text, side (a):

... the king. And beating all ... [ ]Aa ganxa « <al> 4f

Sample text, side (b):
... our Lord who came and was ... [ ]&wa <dhes oin|

Proper names: side (b), . 4 s axs Jesus

Genre: Liturgy — Hudra

17
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128. SyrHT 133 [TIIB60=1715]
T 11 B 60 (pencil) on side (a), between Il. 3-4

SyrHT 132-134 glassed together

Typescript list: (ohne No.)

Content: unidentified, from Hudra DD, making reference to the crown of martyrdom on
side (a), I. 2; side (b), 4.

Paper (3.5 x 3.4 cm): internal fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 6 6
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 3.2 cm (incomplete) 3.2 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela
Rubrics: side (a), 1. 5
Sample text, side (a):

... the crown of ... [ NaAda] ]2

Sample text, side (b):
... the crown ... [ 1AM [ T4

Genre: Liturgy — Hudra

129. SyrHT 134 [TIIB60=1715]

No signature number on fragment

SyrHT 132-134 glassed together

Typescript list: (ohne No.)

Content: unidentified, from Hudra D (possibly from the same scribal hand as MIK III 45).

Paper (2.7 x 2.6 cm): internal fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 4 4
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 2.1 cm (incomplete) 2.4 cm (incomplete)

Rulings: — —
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Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 1. 4
Sample text, side (a):

... The Commemoration ... [ ~]3aax = o[

Sample text, side (b):
... of his compassion ... [ ]masamis <[

Genre: Liturgy — Hudra

130. SyrHT 135 [TIIB60=1716]

No signature number on fragment
SyrHT 135-136 glassed together
Typescript list: (2 Stiick ohne No.)

Content: liturgy from Hudra J for the Fourth Sunday in an unclear liturgical season,

possibly that of Moses (Muse).

Paper (3.7 x 5.6 cm): internal fragment.

Side (a) Side (b)
Margins: — —
No. of lines: 5 5
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 5.1 cm (incomplete) 5.1 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 11. 1, 3, 4
Sample text, side (a):
... God, for your grace ... [ In ¢ »daa)\) ~mlw|

Sample text, side (b):
... confer within the church ... [ <l oo ~ix|

Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Khoshaba Malco Giwargis

]a

]2
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131. SyrHT 136 [TIIB60=1716]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), right margin
SyrHT 135-136 glassed together
Typescript list: (2 Stiick ohne No.)

Content: unidentified, from Hudra J.

Paper (4.3 x 4.7 cm): fragment with one side margin (and possibly upper margin).

Side (a) Side (b)
Margins: right: 0.9 cm left: 0.9 cm
No. of lines: 6 6
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm

Line length: 2.4 cm (incomplete) 2.5 cm (incomplete)
Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr); final » ends in a
distinct elongated upward stroke
Rubrics: side (a), 1. 1; side (b), 1. 1

Sample text, side (a):

How great ... [ ]« oI |
Sample text, side (b):

... to me. Qanona ¢ aan ¢ N ] 1

Proper names: side (a), 1. 2 yoa~ Adam

Genre: Liturgy — Hudra

132. SyrHT 137 [TIIB 60 No.1=1717]
T II (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (b), left margin

Content: unidentified, from Hudra V.

Paper (8.2 x 6.3 cm): fragment with one side margin.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?

Margins: right: 2.5-2.6 cm left: 2.5-2.6 cm
No. of lines: 9 8
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.8-0.9 cm

Line length:
Rulings:

3.5 cm (incomplete)

3.4 cm (incomplete)

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (2hb, 4rbr)
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Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 1. 2

Corrections: ~&a, corrected to ~dany on side (b), 1. 6 with sublinear x and supralinear * to
indicate the insertion point

Sample text, side (a):
Have pity, Lord, upon ... [ 1A ;30 waw 2

Sample text, side (b):
... Let them all be put to shame + s Lodmay ¢ @ ]2

Genre: Liturgy — Hudra

133. SyrHT 138 [T II B 60 No. 2 =1718]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), upper margin

Content: unidentified, possibly belonging with SyrHT 347 and n329, in light of similar
rulings.

Paper (6.0 x 8.8 cm): fragment with upper margin and considerable deterioration on side

(b).

Side (a) Side (b)
Margins: upper: 1.0 cm upper: 1.0 cm
No. of lines: 6 5
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.8-1.0cm
Line length: 8.3 cm (incomplete) 8.5 cm (incomplete)
Rulings: ruling in light grey 1.7 cm apart, too deteriorated to detect rulings

above 1. 1, between 11. 2-3 and
between 1. 4-5

Black ink; East Syriac Estrangela
Sample text, side (a):

... may the Lord magnify their honour ... [ ]~ e0mics o) L ()] ]2

Sample text, side (b):
... he persuaded ... [ 1C-Desar(--)[ ]2

Proper names: side (a), 1. 3 ,2du00 Sinai
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134. SyrHT 139 [T II B 60 No. 3 =1719]
T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (b), right margin

Content: unidentified, possibly liturgical, with a paraphrase of the Annunciation to Mary in
Luke 1:28, paralleled in the liturgy for the Third Sunday of the Annunciation/Advent
(Subbara): side (a), 1l. 3-7 = Hudra I, o, 11. 15-18.

Paper (6.3 x 10.9 cm): fragment with one side margin and deteriorated text on side (b).

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: left: 1.8-1.9 cm right: 1.8-1.9 cm
No. of lines: 8 6
Line spacing:  0.7-1.0 cm 1.1 cm
Line length: 8.7 (incomplete) 8.9 (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 3
Sample text, side (a) [text in square brackets from Hudra]:

~a\ B\ <o <fha his [Hass ;i) hama)) duls sl wly [ xa] 67

[Saying,] ‘Peace to you, full of grace. [My Lord is with you,] daughter of mortals, for
behold he has chosen (Luke 1:28)
Sample text, side (b):

she conceives a wonder that is not ... [ 1A <y dhiasoad(r) a5 3
Proper names: side (a), 1. 4 s> Mary

Identification: Aho Shemunkasho

135. SyrHT 140 [T II B 60 No. 4a = 1720]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), between ll. 12-13

Content: liturgy from Hudra N for the Commemoration of Cyriacus and Julitta (15
Tammuz = July): side (b), 11. 3-9 = Hudra III, m=id, 11. 7-13, 23.

Paper (15.0 x 11.6 cm): fragment with lower margin and one cropped side margin [side (a),
left; side (b), right].

Side (a) Side (b)
Margins: lower: 1.0 cm lower: 0.8 cm
No. of lines: 17 16

Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm
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Line length: 11.2 cm (incomplete) 11.5 cm (incomplete)
Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 3, 6, 9, 12; side (b), 11. 2, 6, 9, 10, 12
Sample text, side (a):
~Vidaso wansiansiz ~xio wadw dales[ 15
... by the prayer of the holy martyrs Mar Cyriacus and Julitta
Sample text, side (b) [illegible text reconstructed from Hudra]:
[~xs300] ~smy ~<amo vansia(asi=al) com aamia 4
and they threw down Mar Cyriacus, the glorious [and holy] martyr

Proper names: side (a), l. 4 xsax David, da~ex. Saul, 11. 5, 7, 8, 11-12 waasiaasi= Mar
Cyriacus, 11. 5, 8 -dv.'.'lc\.. Julitta, 1. 9 ~=xa= Moses; side (b), 1. 4, 8, 11, 13, 16
wansiansi Mar Cyriacus, 11. 8, 11, 13 <\i\as Julitta

Sequences: SyrHT 140 appears to precede SyrHT 141
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Sebastian Brock

Publication: Hunter, ‘SyrHT 140: Commemorating Mar Cyriacus’ (2013); cited in Hunter,
‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 83

136. SyrHT 141 [T II B 60 No. 4b = 1721]

T 1I (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), upper margin
Content: liturgy from Hudra N for the Commemoration of Cyriacus and Julitta (15
Tammuz = July): side (a), . 1 = Hudra III, =iy, 1. 5.

Paper (14.7 x 11.2 cm): fragment with upper margin, one cropped side margin [side (a),
right; side (b), left] and internal textual lacunae on 11. 2-4.

Side (a) Side (b)
Margins: upper: 0.7 cm upper: 0.6 cm
No. of lines: 14 15
Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.9-1.0 cm
Line length: 11.0 cm (incomplete) 11.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 11. 1, 5, 8, 11; side (b), 11. 4, 8, 9, 15
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Sample text, side (a):
~hasnms cadlladie (7)o aldeo [wans]iamis ~nina =\ ~(Fmm) 6-5
the elect and holy [martyrs] Mar Cyriacus and Julitta of... you were crowned in faith
Sample text, side (b):
<imo ¢ Ao o(c)w e ~>n01Ao .l;l [ 1s
... above on high unto ... Tune: The martyrs

Proper names: side (a), 1. 3, 5 wansvansv=n Mar Cyriacus, 1. 6 r<3(,'jlo.. Julitta; side (b), 11.
2,9 wansiansi= Mar Cyriacus, 1. 2 <\i\as Julitta

Sequences: SyrHT 141 appears to follow SyrHT 140
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Sebastian Brock

Publication: cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 83

137. SyrHT 142 [TII B 60 No. 5 =1722]

T II (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), left margin

Typescript list: Hudra “H”, gehort zu T II B 58 No. 2a uff [SyrHT 124]

Content: liturgy from Hudra H for an unidentified Sunday, joins with SyrHT 148.

Paper (16.8 x 9.2 cm): folio with half of 1l. 14-18 missing, tear mid-way along 1l. 1-2 and
internal textual lacuna on 1. 3.

Side (a) = verso Side (b) = recto

Margins: upper: 0.7-0.9 cm upper: 0.7-0.9 cm
lower: 1.8 cm lower: 1.5 cm
right: 1.4 cm right: 0.6-0.7 cm
left: 0.6-0.7 cm left: 1.4 cm

No. of lines: 20 18

Line spacing: 0.7 cm 0.7-0.9 cm

Line length: 7.0 cm 7.0-7.5 cm

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (3rbr, 4rbr,
4brb)

Rubrics: side (a), 11. 4, 6, 8,9, 17, 18; side (b), 11. 3, 4, 5, 14, 16
Marginalia: side (b), left margin, parallel to 1l. 2-4 % xsxe

Distinguishing marks: use of abbreviated words, especially in rubrics, e.g. ax& for
~dwaaxrd on side (a), 1. 6; wwha= for ~amnao ~<osdha= on side (a), 1. 8; w3~ for
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w0 on side (a), 1. 18; x> for ~sax=n on side (b), 1. 15; =< for v~ on
side (b), 1. 16

Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 148, side (b)]:
[Ao ~iurcy dus.] ~usaxr e[ u\a:.do é dus] <“ur=n duam 16-18

You were the peacemaker [between us and your Father] ... gubbaha [You wished.
Another Tune.]
Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 148, side (a)]:

i + dax [1o ¢+ asam ¢ Jmla ¢ 10 i [dus M\ >0 ¢ =i ] 14-16
[Lord. Because you] Lord Christ. All of it. [Compline. Tune:] Enter. I will exalt.
Joins: SyrHT 142, side (b), I. 13-18 joins with SyrHT 148, side (a), 1I. 1-6
Genre: Liturgy — Hudra

138. SyrHT 143 [T II B 60 No. 6 =1723]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), upper left corner

Content: rite for renewing the Leaven (now part of the Taksa) from Hudra F; portions
appear to be from the Commemoration of Peter and Paul, but matching text is not found in
the printed Hudra (cf. Hudra I, s i&v-~=x.&): side (a) = Taksa d-quddase, 115.

Paper (14.1 x 7.5 cm): partial folio with one side margin missing and the other [side (a),
left; side (b), right] visible only at 11. 1-4.

Side (a) = verso Side (b) = recto
Margins: upper: 1.3 cm upper: 1.3 cm
lower: 1.6 cm lower: 1.6 cm
left: 0.8 cm right: 0.8 cm
No. of lines: 16 16
Line spacing:  0.7-0.8 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 6.5 cm (incomplete) 6.5 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 6; side (b), 11. 1, 15
Sample text, side (a):

the gate of your mercy, as you promised durodie<a vo La mxih [ ] 4

Sample text, side (b):
[ A& madw poiaal whes ~aars <is 2

the Son, Christ, who came for our redemption. Remember your church
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Proper names: side (a), 1. 10 malaa Paul; side (b), 1. 5 wai\a Peter
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

139. SyrHT 144 [T II B 60 No. 8 =1724]
T 1I (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), left margin

Content: unidentified, from Hudra V, with a possible reference to Mar Cyriacus, perhaps
from the Martyrs’ Anthems(~<3meor ~diras).

Paper (8.0 x 5.2 cm): upper corner fragment.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: upper: 1.5 cm upper: 1.5 cm
left: 2.5 cm right: 2.5 cm
No. of lines: 7 7
Line spacing:  0.8-1.0 cm 0.9 cm
Line length: 2.2 cm (incomplete) 2.1 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)

Distinguishing marks: verso mark ~as on side (b) in upper right corner, followed by
double paragraphus « (4rbr); anomalous plural marking on the name ~ axs on side (b), L.
7

Sample text, side (a):
... every region ela Aa[ ]

Sample text, side (b):
the king ... [ ]sas <als |

Proper names: side (a), 1. 5 was[siansi=] Mar Cyriacus; side (b), . 7 saxs Jesus

Genre: Liturgy — Hudra
Publication: cited in Hunter, ‘Syriac, Sogdian and Old Uyghur’ (2012), 83

140. SyrHT 145 [T II B 60 No. 9 =1725]

T 1I (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), lower margin
Content: unidentified, from Hudra F.

Paper (9.8 x 4.0 cm): fragment with lower margin, consisting of a small fragment [side (a),
1. 5-6; side (b), 1. 5] which has been conjoined to a larger fragment but requires 90°
rotation to align the text.
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Side (a) Side (b)
Margins: lower: 1.6 cm lower: 1.6 cm
No. of lines: 11 11
Line spacing:  0.7-0.9 cm 0.7-0.9 cm
Line length: 3.8 cm (incomplete) 3.9 cm (incomplete)

Rulings: — —

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (1b, 4rbr); stylised
paragraphi (two black circles surrounded by faded red dots, with one elongated to a red
stroke) and regular paragraphus next to missing quire mark

Rubrics: side (b), 1. 10

Quire marks: stylised paragraphus to right of missing quire mark on side (b), lower
margin, similar to quire marks on other folios from Hudra F (cf. SyrHT 81, SyrHT 85,
SyrHT 231 and possibly SyrHT 307)

Sample text, side (a):
... and the adorable wood (cross) ... [ ] ~u\o» ~<mwa @ |5

Sample text, side (b):

... they uprooted paganism ... [ ] ~da2sw o[ |56

Genre: Liturgy — Hudra

141. SyrHT 146 [T II B 60 No. 10 = 1726]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), right margin

Content: Mid-morning (third hour) Prayer from an office of commemoration for
Wednesday (likely from mid-Lent, Sawma Rbhd), with instructions to the priest in
Sogdian, from bilingual service book E16, written in a hand similar to that of Psalter Q.

Paper (7.0 x 9.7 cm): middle part of folio with side margins and internal textual lacunae on
11. 3-4, 6-9.

Side (a) Side (b)
Margins: right: 1.0 cm right: 0.7 cm
left: 0.7 cm left: 1.0 cm
No. of lines: 9 9
Line spacing:  0.8-0.9 cm 0.8-0.9 cm
Line length: 8.5cm 8.5cm

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (1b, 2vb)
Rubrics: side (a), 11. 2, 4, 5, 6, 7; side (b), 11. 5,6, 7, 8
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Sample text, side (a):
i oham (Lio i aal 5
to you, Lord, we call out. The latter Mawtba
Sample text, side (b):
So0wla o (.A:.M&a fAgIan 5
before you. The third hour. O let us repent and draw near

Multilingual information: Sogdian instructions to priest in Syriac script, e.g. ctf’r Smdy
‘on/of Wednesday’

Cross-reference to other catalogues: VOHD 18,4, entry E16
Genre: Liturgy — Hudra
Identification: Sebastian Brock, Mar Awa Royel

142. SyrHT 147 [T II B 60 No. 11 = 1727]
T 1I (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (a), right margin
Content: unidentified, probably from Hudra DD.

Paper (4.6 x 4.3 cm): fragment with one side margin.

Side (a) = verso? Side (b) = recto?
Margins: right: 2.2 cm left: 2.0 cm
No. of lines: 7 7
Line spacing: 0.7 cm 0.6-0.8 cm
Line length: 2.1 cm (incomplete) 2.3 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black punctuation (2hb)
Rubrics: side (a), 1. 4; side (b), 11. 2, 7
Sample text, side (a):

by his instruction ... [ Jemaalaus 5

Sample text, side (b):
... they appeared sy <[ ]33

Proper names: side (a), 1. 6 [»]aiazsd Theodore

Genre: Liturgy — Hudra
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143. SyrHT 148 [T II B 60 No. 12 = 1728]

T 11 (violet ink stamp) B 60 (pencil) on side (b), lower margin, left-hand side

Content: liturgy from Hudra H for an unidentified Sunday, with a rubric for Compline on
side (a), 1. 3, joins with SyrHT 142.

Paper (6.3 x 6.4 cm): lower corner fragment, with tear at 1. 4.

Side (a) = recto? Side (b) = verso?
Margins: lower: 1.8 cm lower: 2.0 cm
left: 1.7 cm right: 1.5 cm
No. of lines: 6 6
Line spacing:  0.9-1.0 cm 0.7-0.8 cm
Line length: 4.0 (incomplete) 4.0 (incomplete)

Rulings: — —

Brown (faded black?) ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr)
Rubrics: side (a), 1. 3; side (b), 1. 4
Sample text, side (a) [text in square brackets from SyrHT 142, side (b)]:

[0 = dax Jdo + ~asam ¢ [mla ¢ =0 im] dus W\ > + i 24
Lord. Because you [Lord Christ. All of it.] Compline. Tune: [Enter. I will exalt.]
Sample text, side (b) [text in square brackets from SyrHT 142, side (a)]:

+ Ao ~1urs duse [rasar <& ]() U\C\:n-do tl dus [<ur>n duam] 3-4

[You were the peacemaker] between us and your Father [... gubbaha] You wished.
Another Tune.
Joins: SyrHT 148, side (a), 11. 1-6 joins with SyrHT 142, side (b), II. 13-18
Genre: Liturgy — Hudra

144. SyrHT 149 [T II B 64 No. 1 =1729]
T 1I (violet ink stamp) B 64 (black pen) on side (b), left margin
Content: liturgy from Hudra L for Pentecost Sunday or one of the Sundays of the Apostles
(Svlihe) following it: side (a), Il. 4-7 = Hudra III, aas, 1. 16-18; side (b), 1. 1-5 = Hudra III,
aao, 1l. 23-25 (= Hudra III, aas, 1l. 1-3, 7-10 = Hudra I, o<y, 1. 21-23, Aoy, 1. 2-4;
parts of the same text are found on MIK III 45, fragment 1, side (a), 1I. 3-7).
Paper (10.0 x 9.8 cm): upper part of folio with side margins.

Side (a) = recto Side (b) = verso

Margins: upper: 0.9-1.1 cm upper: 0.9-1.1 cm
right: 0.5 cm right: 0.5 cm
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No. of lines:
Line spacing:
Line length:
Rulings:

left: 0.5 cm?
8

1.1-1.2 cm
8.2-8.5cm

left: 0.8 cm
10

1.0 cm
8.2-8.5 cm

Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb), including
occasional stylised paragraphi (two black points between elongated upper and lower red
strokes); final letters on 11. 1-3 elongated to justify the margin

Rubrics: side (a), 11. 1, 2, 3; side (b), 11. 5, 6,9

Sample text, side (a) [text in square brackets from Hudra]:

and he chose from our race twelve diligent labourers and filled them (with) wisdom

Sample text, side (b) [text in square brackets from Hudra]:
Paxany vd.;lvn O pSra o~ ha wdoas s[H]sdra 1-2

and our debt(s) were absolved and our pains were healed. O slain ones, who confined

Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

145. SyrHT 150

T II (violet ink stamp) B 64 (black pen) on side (a), right margin

SyrHT 150-151 glassed together

[T II B 64 No. 2 =1730]

[Slzmas carw Ao iaza [Mia iosidh amals masn ~aN o 6-7

Content: liturgy from Hudra F for the First Sunday of the Hallowing of the Church
(Quddas ‘Idta): side (a), 11. 1-5 = Hudra III, waod, 11. 13-16; side (a), 11. 6-14 = Hudra III,
waody, 1. 17-24 (= axod, 1. 1-7); side (b), 11. 1-9 = Hudra III, aeaod, 11. 11-17; side (b), 11.
15-16 = Hudra ITI, as o, 11. 7-8.

Paper (14.2 x 10.2 cm): folio with one lower corner missing.

Margins:

No. of lines:
Line spacing:
Line length:
Rulings:

Side (a) = recto

upper: 1.5 cm
lower: 1.8 cm
right: 1.0 cm
left: 2.0 cm

16
0.7 cm
7.3 cm

faint red ruling on right side of

Side (b) = verso

upper: 1.5 cm
lower: 1.8 cm
right: 2.0 cm
left: 1.0 cm

16
0.7 cm
7.3 cm

faint red ruling on right and left
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writing area sides of writing area

Black ink; East Syriac Estrangela; diacritic marks in red on side (b), 1l. 2, 3, 5; black and
red punctuation (2hr, 2vr, 4rbr)

Rubrics: side (a), 1. 5; side (b), 11. 9, 14
Marginalia: side (a), lower margin ~i=ao%; side (b), right margin, parallel to 1. 11-12

Corrections: wdasx corrected to «duas-x on side (a), 1. 1
Distinguishing marks: verso mark * (black St. Andrew’s cross with four red dots) on side
(b) in upper right corner
Sample text, side (a) [text in square brackets from Hudra]:

Ny cuo<he [1ir ot =oi |
our great Saviour. Confirm the foundations of your church
Sample text, side (b):

m.\(.)).»_-: ) [.:]m.n ~aarsn dw |
The glorious bridegroom who gave to her in his mercy
Proper names: side (a), 1. 1 [ aalxs Jesus
Genre: Liturgy — Hudra

Identification: Sebastian Brock

146. SyrHT 151 [TIIB 66 =1730]

T 1I (violet ink stamp) B 66 (pencil) on side (b), left-hand lower margin
SyrHT 150-151 glassed together

Content: unidentified, from Hudra F.

Paper (7.6 x 8.0 cm): lower corner fragment; water damage has obliterated half of the text
on both sides.

Side (a) = recto Side (b) = verso
Margins: lower: 2.0 cm lower: 2.0 cm
right: 2.0 cm left: 2.0 cm
No. of lines: 11 10
Line spacing: 0.7 cm 0.7 cm
Line length: 3.0 cm (incomplete) 4.0 cm (incomplete)

Rulings: — —
Black ink; East Syriac Estrangela; black and red punctuation (4rbr, 4brb)
Rubrics: